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CREDIT FACILITY AGREEMENT

BETWEEN:

(1)

REPUBLIC OF SERBIA represented by the Government of the Republic of
Serbia, through Minister of Finance, Mr. SiniSa Mali, who is duly authorized to
sign this Agreement

(“Republic of Serbia” or the “Borrower”);

AND
(2)

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity
governed by French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes,
75598 Paris Cedex 12, France, registered with the Trade and Companies
Register of Paris under number 775 665 599, represented by Mr. Dominique
Hautbergue, in his capacity as Director for the Western Balkans Regional
Office, duly authorised to sign this Agreement,

(“AFD” or the “Lender”);
(hereinafter jointly referred to as the “Parties” and each a “Party”);
WHEREAS:

(A)

(B)

(©)

(D)

The Borrower intends to implement the Serbia Local Infrastructure And
Institutional Development Project (LIID) project (the “Project”), as described
further in Schedule 2 (Project Description) for a total value of two hundred
and sixty-five million and two hundred thousand Euros (EUR 265,200,000).

The Borrower has requested that the Lender makes a facility available for the
purposes of financing the Project in part.

The IBRD as Co-Financier intends to provide financing of the Project for an
amount of up to eighty-eight million and four hundred thousand Euros (EUR
88,400,000).

Pursuant to resolution n° C20220095 of the Conseil d’Administration of AFD
dated March 17, 2022, the Lender has agreed to make the Facility available
to the Borrower pursuant to the terms and conditions of this Agreement.
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THEREFORE THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:
DEFINITIONS AND INTERPRETATION
Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including
those appearing in the recitals above and in the Schedules) shall have
the meaning given to them in Schedule 1A (Definitions), except as
otherwise provided in this Agreement.

Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed
pursuant to the provisions of Schedule 1B (Construction), unless the
contrary intention appears.

FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

Facility
Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to
the Borrower a Facility in a maximum aggregate amount of one hundred

and seventy six million and eight hundred thousand Euros (EUR
176,800,000).

Purpose

The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under this Facility
exclusively towards financing and/or refinancing Eligible Expenses in
accordance with the Project's description set out in Schedule 2 (Project
Description) and the Financing Plan set out in Schedule 3 (Financing
plan).

Monitoring

The Lender shall not be held responsible for the use of any amount
borrowed which is not in accordance with the provisions of this
Agreement.

Conditions precedent

(a) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the
Lender all of the documents set out in Part | of Schedule 4 (Conditions
Precedent).

(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

0] in the case of the first Drawdown, the Lender has received all
of documents listed in Part Il and Ill and IV of Schedule 4
(Conditions Precedent), and has notified the Borrower that
such documents are satisfactory in form and substance;

(ii) in the case of any subsequent Drawdown, the Lender has
received all of the documents set out in Part IV of Schedule 4
(Conditions Precedent), and has notified the Borrower that
such documents are satisfactory in form and substance; and

(iii) on the date of the Drawdown Request and on the proposed
Drawdown Date for the relevant Drawdown, no Payment
Systems Disruption Event has occurred and the conditions set
out in this Agreement have been fulfilled, including:

(1) no Event of Default is continuing or would result from
the proposed Drawdown;
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(2) no Co-Financier has suspended its payments in
relation to the Project;

(3) the Drawdown Request has been made in
accordance with the terms of Clause 3.2 (Drawdown
request);

(4) each representation given by the Borrower in relation
to Clause 10 (Representations and warranties) is
true.

DRAWDOWN OF FUNDS

Drawdown amounts

The Facility will be made available to the Borrower during the
Availability Period, in several Drawdowns, provided that the number of
Drawdowns shall not exceed seventy (70).

Drawdown request

(@)

(b)

Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions
precedent) are satisfied the Borrower may draw on the Facility by
delivering to the Lender a duly completed and signed Drawdown
Request as described below:

(1) An electronic copy of the Drawdown Request duly completed
and signed, together with all the supporting documents
required for the relevant conditions precedent fulfilment, shall
at first be submitted, to the Co-Financier, simultaneously with
submission of the relevant Withdrawal Application under the
IBRD loan in accordance with the conditions and terms of the
IBRD Loan Agreement; and

(i) A hard copy of the duly completed and signed Drawdown
Request shall be delivered by mail by the Borrower to the AFD
office Director, at the address specified in Clause 16.1 (In
writing and addresses).

Payments will be made in accordance with the instructions in the
Disbursement and Financial Information Letter (DFIL), updated if
necessary, issued by the Co-Financier.

Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown
Request shall be made concurrently with a Withdrawal Application
under the IBRD Loan Agreement for respective amounts to meet the
pari passu financing indicated in Annex 3 (Financing Plan).

Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as
having been duly completed if:

(@ the Drawdown Request is substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request);

(i) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest
fifteen (15) Business Days prior to the Deadline for Drawdown;

(iii) the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within
the Availability Period,;

(iv) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1
(Drawdown amounts); and
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()] all of the documents set out in Part Il and/or Il and/or IV of
Schedule 4 (Conditions Precedent) as the case may be, for the
purposes of the Drawdown are attached to the Drawdown
Request, comply with the abovementioned Schedule and with
the requirements of Clause 3.4 (Disbursement Methods), and
are in form and substance satisfactory to the Lender.

Any documentary evidence, such as bills or paid invoices, shall include
the reference number and date of the relevant payment order if
applicable and required under the Co-Financier procedure.

The Borrower undertakes to keep possession of the documentary
evidence originals, to make such evidence available to the Lender at
any time and to provide the Lender with Certified copies or duplicates of
such evidence as the Lender may request.

Payment completion

In application of the Co-Financing Agreement, once the Co-Financier has
received a Withdrawal Application and the relevant supporting documents as
described in Clause 3.2 (a) (i) above, the Co-Financier, on behalf and in the
name of the Lender, will:

(@ assess all these supporting documents submitted, in compliance with
the its applicable internal rules and procedures; and

(i) verify that the amount requested in the Drawdown Request complies
with the co-financing requirements under the Co-Financing
Agreement.

If the result of the assessment and the verification mentioned above is
satisfactory to the Co-Financier, the latter will notify the Lender in writing of
such result through a disbursement notice (the “Disbursement Notice”).

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption ), if each of the
conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement
has been met, the Lender shall make the requested Drawdown available to
the Borrower not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of
drawdown and rate).

Disbursement Methods

The Facility shall be made available in accordance with one or more of the
following terms:

3.4.1 Reimbursement

Subiject to the conditions set out in Part Il and/or IV of Schedule
4 (Conditions Precedent) as the case may be, the funds may be
paid directly to the Borrower in accordance with the terms and
conditions of this Agreement, in order to refinance Eligible
Expenses paid by the Borrower, provided that evidence of
payment of the Eligible Expenses by the Borrower referred to in
the Drawdown Request, has been delivered to the Lender
through the Co-Financier in form and substance satisfactory to
the Co-Financier.

The Lender may request directly or through the Co-Financier
that the Borrower provides such other evidence showing that
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works or services corresponding to the relevant Eligible
Expenses have been implemented.

3.4.2 Direct payments

(@)

(b)

(€)

(d)

Subject to the conditions set out in Part Il and/or IV of
Schedule 4 (Conditions Precedent) as the case may be, the
Borrower may request in the Drawdown Request that the
proceeds of a Drawdown are made available directly to any
Contractor who are owed money under any procurement
contracts for the supply of goods, services and other works
entered into for the purposes of implementing all or part of the
Eligible Expenses of the Project.

The Borrower hereby authorises the Lender to make direct
payments in accordance with paragraph (a) above from the
proceeds of a Drawdown. The Lender will not be bound, at
any time, to verify whether there is a restriction of any nature in
connection with the requested Drawdown. The Lender
reserves the right to reject such a request if it becomes aware
of any such restriction.

The Lender shall not be liable in any way whatsoever in
relation to the Drawdowns and the Borrower waives any action
it may have against the Lender in this respect. The Borrower
shall indemnify the Lender against any cost, loss or liability
which the Lender incurs in relation to third party actions
against the Lender in respect of such Drawdowns.

The Borrower acknowledges that any amount paid by the
Lender pursuant to this Clause 3.4.2 will be a Drawdown and
that it shall repay in full to the Lender all amounts paid under
the Facility pursuant to this Clause 3.4.2 (Direct payments ),
together with, and including but not limited to, all interest
accrued on those amounts as from the relevant Drawdown
Dates.

3.4.3 Drawdowns in the form of Advances

The Facility may be made available by the Lender in the form of
advances (“Advance(s)”) paid into the Designated Account.

@) Opening of the Designated Account

The Borrower shall open and maintain an account in the name
of the Project (the “Designated Account”), at the National Bank
of Serbia (“NBS”), for the sole purpose of (i) receipt of the
proceeds of the Drawdowns of the Lender in the form of
Advances, and (ii) payment of the Eligible Expenses.

The Borrower hereby undertakes, and procure that any right of
set-off of any party is waived in respect of the Designated
Account and any other account opened in the name of the
Borrower at the NBS, or against any other debt of the Borrower.

(b) nitial Advance

Provided that the conditions set out in Clause 2.4 (Conditions
precedent) have been satisfied, the Lender shall pay to the
Designated Account an initial Advance of the amount specified in
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the corresponding Disbursement Notice submitted by the Co-
Financier to the Lender.

(© Additional Advances

Additional Advances will be made upon the Borrower’'s request
in accordance with the same procedure required under the IBRD
Loan Agreement and subject to the conditions referred to in
Clause 2.4 (Conditions precedent).

(d) Final Advance

Unless the Lender agrees otherwise, the final Advance shall be
paid in accordance with the same conditions as the other
Advances and, if applicable, shall take into account any change
in the financing plan of the Project agreed between the Parties.

(e) Justification for use of Advances
The Borrower agrees to deliver to the Lender:

0] no later than the Deadline for Use of Funds, a certificate
signed by an authorised signatory of the Borrower
certifying that one hundred per cent (100%) of both the
penultimate Advance and the final Advance have been
used and providing a detailed breakdown of the sums
paid in respect of the Eligible Expenses in the relevant
period; and

(i) no later than three (3) months after the date of delivery of
the certificate referred to in subparagraph (i) above, a
final audit report of the Designated Account (the “Final
Audit Report”), carried out in accordance with the
provisions of the IBRD Loan Agreement and the Project
Operations and Grant Manual. The appointed auditor
shall verify that all amounts drawn under the Facility and
paid into the Designated Account have been used in
accordance with the terms and conditions of this
Agreement.

) Applicable exchange rate

If any Eligible Expenses are denominated in a currency other
than Euro, the Borrower shall convert the invoice amount into the
equivalent amount in Euros in accordance with the provisions of
the IBRD Loan Agreement and the Project Operations and Grant
Manual.

(9) Deadline for Use of Funds

The Borrower agrees that all funds paid in the form of Advances
shall be used in full to pay Eligible Expenses no later than the
Deadline for Use of Funds.

(h) Control — Audit

The Borrower agrees that, during the Drawdown Period, the
Designated Account shall be audited in accordance with the
provisions of the IBRD Loan Agreement and the Project
Operations and Grant Manual. The auditor shall verify that all
amounts drawn under the Facility and paid into the Designated
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Account have been used in accordance with the terms of this
Agreement.

Audit reports shall be made available by the Borrower to the
Lender through the Co-Financier.

During the Drawdown Period, the Lender may carry out, or
procure that a third party carries out on its behalf and at the cost
of the Borrower, random inspections rather than systematic
control of documentary evidence.

0] Failure to justify the use of Advances by the Deadline for Use of
Funds

The Lender may request that the Borrower repays all amounts in
respect of which utilisation has not been duly or sufficiently
justified in accordance with the IBRD Loan Agreement, together
with all other sums standing to the credit of the Designated
Account on the Deadline for Use of Funds. The Borrower shall
repay such amounts to the Lender within twenty (20) calendar
days of receipt of such notification from the Lender. Any
repayment by the Borrower under this Clause shall be treated as
a mandatory prepayment in accordance with the provisions of
Clause 8.2 (Mandatory prepayment).

)] Retention of documents

The Borrower shall retain documentary evidence and other
documents in connection with the Designated Account and use
of the Advances for a period of ten (10) years from the date of
the last Drawdown under the Facility.

The Borrower undertakes to deliver such documentary
evidences and other documents to the Lender, or to any auditing
firm appointed by the Lender, upon the Lender’s request.

35 Deadline for the first Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the expiry date of a
fourteen (14) month period from approval of the Facility by the
competent organs of the Lender, as mentioned in paragraph (D) of the
Recitals.

If the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the
Lender may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4(b)
(Cancellation by the Lender).

The deadline for the first Drawdown may not be postponed without the
prior consent of the Lender.

Any postponement of the deadline for the first Drawdown will be (i)
subject to new financial conditions applicable to Drawdowns and (ii)
formalized in writing between the Parties.

3.6 Deadline for Drawdown of the Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the
Deadline for Drawdown.

If the full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the
Lender may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4
(Cancellation by the Lender).
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The Deadline for Drawdown may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown will be (i) subject to
new financial conditions applicable to Drawdowns of the Available
Credit and (ii) formalized in writing between the Parties.

4. INTEREST

4.1 Interest Rate

4.1.1 Selection of Interest Rate

For each Drawdown, the Borrower may select a fixed Interest
Rate or a floating Interest Rate, which shall apply to the amount
set out in the relevant Drawdown Request, by stating the
selected Interest Rate, i.e., fixed or floating, in the Drawdown
Request delivered to the Lender substantially in the form set out
in Schedule 5A (Form of Drawdown Request), subject to the
following conditions:

(i)

(ii)

Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which
shall be the percentage rate per annum, being the
aggregate of:

- six-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement; and

- the Margin.

Notwithstanding the above, in the case of the first
Drawdown, if the first Interest Period is less than one
hundred and thirty-five (135) days, the applicable EURIBOR
shall be:

- one-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement, if the first Interest Period is less than sixty
(60) days; or

- three-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement if the first Interest Period is between sixty
(60) days and one hundred and thirty-five (135) days.

Fixed Interest Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal
to or greater than three million Euros (EUR 3,000,000), the
Borrower may select a fixed Interest Rate for such
requested Drawdown. The fixed Interest Rate shall be the
Fixed Reference Rate increased or decreased by any
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fluctuation of the Index Rate for the period from the Signing
Date until the relevant Rate Setting Date.

4.1.2 Minimum Interest Rate

The Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate), regardless of the elected option,
shall not be less than zero point twenty-five per cent (0.25%) per
annum, notwithstanding any decline in the Interest Rate.

4.1.3 Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate
(i) Rate Conversion upon the Borrower’s request

The Borrower may request at any time that the Lender
converts the floating Interest Rate applicable to a
Drawdown or several Drawdowns to a fixed Interest Rate,
provided that the amount of such Drawdown or aggregate
amount of Drawdowns (as applicable) is equal to, or higher
than, three million Euros (EUR 3,000,000).

To this effect, the Borrower shall send to the Lender a
Rate Conversion Request substantially in the form set out
in Schedule 5C (Form of Rate Conversion Request). The
Borrower may specify in the Rate Conversion Letter a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed
Interest Rate as calculated on the Rate Setting Date
exceeds the maximum amount for fixed Interest Rate
specified by the Borrower in the Rate Conversion Request,
such Rate Conversion Request will be automatically
cancelled.

The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business
Days after the Rate Setting Date.

(i)  Rate Conversion mechanics

The fixed Interest Rate applicable to the relevant
Drawdown(s) shall be determined in accordance with
Clause 4.1.1(ii) (Fixed Interest Rate) above on the Rate
Setting Date referred to in subparagraph (i) above.

The Lender shall send to the Borrower a letter of
confirmation of Rate Conversion substantially in the form
set out in Schedule 5D (Form of Rate Conversion
Confirmation).

A Rate Conversion is final and effected without costs.

4.2 Calculation and payment of interest

The Borrower shall pay accrued interest on Drawdown(s) on each
Payment Date.

The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment
Date and for a relevant Interest Period shall be equal to the sum of any
interest owed by the Borrower on the amount of the Outstanding
Principal in respect of each Drawdown. Interest owed by the Borrower in
respect of each Drawdown shall be calculated on the basis of:

0] the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the
relevant Drawdown as at the immediately preceding Payment
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Date or, in the case of the first Interest Period, on the
corresponding Drawdown Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant
Interest Period on the basis of a three hundred and sixty (360) day
year; and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the
provisions of Clause 4.1 (Interest Rate).

4.3 Late payment and default interest

@)

(b)

(©)

Late payment and default interest on all amounts due and
unpaid (except for interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the
Lender under this Agreement (whether a payment of principal, a
Prepayment Indemnity, any fees or incidental expenses of any
kind except for any unpaid overdue interest) on its due date,
interest shall accrue on the overdue amount, to the extent
permitted by law, from the due date up to the date of actual
payment (both before and after an arbitral award, if any) at the
Interest Rate applicable to the current Interest Period (default
interest) increased by three point five per cent (3.5%) (late-
payment interest). No formal prior notice from the Lender shall
be necessary.

Late payment and default interest on unpaid overdue interest

Interest which has not been paid on its due date shall bear
interest, provided they have remained unpaid for one year and to
the extent permitted by law, at the Interest Rate applicable to the
ongoing Interest Period (default interest), increased by three
point five per cent (3.5%) (late-payment interest), to the extent
that such Interest has been due and payable for at least one (1)
year. No formal prior notice from the Lender shall be necessary.

The Borrower shall pay any outstanding interest under this
Clause 4.3 (Late payment and default interest) immediately on
demand by the Lender or on each Payment Date following the
due date for the outstanding payment.

Receipt of any payment of late payment interest or default
interest by the Lender shall neither imply the grant of any
payment extension to the Borrower, nor operate as a waiver of
any of the Lender’s rights hereunder.

4.4 Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of
each Interest Rate in accordance with this Agreement.

45 Effective Global Rate (Taux Effectif Global)

In order to comply with Articles L. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq.
of the French Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and
Financial Code, the Lender informs the Borrower, and the Borrower
accepts, that the effective global rate (taux effectif global) applicable to
the Facility may be valued at an annual rate of three point sixty-seven
per cent (3.67 %) on the basis of a three hundred and sixty-five (365)
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day year and an Interest Period of six (6) months, subject to the
following:

(a) the above rate is given for information purposes only;

(b) the above rate is calculated on the basis that:

0] drawdown of the Facility is in full on the Signing Date;

(i) no Drawdown made available to the Borrower will bear
interest on the floating rate; and

(iii) the fixed rate for the duration of the facility should be
equal to three point fifty-five per cent (3.55%) per annum;

(© the above rate takes into account the fees and costs payable by

the Borrower under this Agreement, assuming that such fees
and costs will remain fixed and will apply until the expiry of the
term of this Agreement.

CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

Market Disruption

(@)

(b)

If a Market Disruption Event affects the interbank market in the
Eurozone and it is impossible:

0] for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate
applicable to a Drawdown, or

(i) for the variable Interest Rate, to determine the applicable
EURIBOR for the relevant Interest Period,

the Lender shall inform the Borrower.

Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above,
the applicable Interest Rate, as the case may be, for the relevant
Drawdown or for the relevant Interest Period will be the sum of:

0] the Margin; and

(ii) the percentage rate per annum corresponding to the cost to
the Lender of funding the relevant Drawdowns(s) from
whatever source it may reasonably select. Such rate shall be
notified to the Borrower as soon as possible and, in any case,
prior to (1) the first Payment Date for interest owed under such
Drawdown for the fixed Interest Rate or (2) the Payment Date
for interest owed under such Interest Period for the variable
Interest Rate.

Replacement of Screen Rate

5.2.1 Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator,
supervisor or working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following
events or series of events:

(a) the definition, methodology, formula or means of determining
the Screen Rate has materially changed,;

(b) a law or regulation is enacted which prohibits the use of the
Screen Rate, it being specified, for the avoidance of doubt, that
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the occurrence of this event shall not constitute a mandatory
prepayment event;

the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly
announces:

0] that it has ceased or will cease to provide the Screen
Rate permanently or indefinitely, and, at that time, no
successor administrator has been publicly nominated to
continue to provide that Screen Rate;

(i) that the Screen Rate has ceased or will cease to be
published permanently or indefinitely; or

(iii) that the Screen Rate may no longer be used (whether
now or in the future);

a public announcement is made about the bankruptcy of the
administrator of that Screen Rate or any other insolvency
proceedings against it, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nominated to continue to
provide that Screen Rate; or

in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be
used in a series of comparable financing transactions.

"Screen Rate" means EURIBOR or, following the replacement of this
rate by a Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.

"Screen Rate Replacement Date" means:

522

5.2.3

with respect to the events referred to in items a), d) and e) of
the above definition of Screen Rate Replacement Event, the
date on which the Lender has knowledge of the occurrence of
such event, and,

with respect to the events referred to in items b) and c) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date
beyond which the use of the Screen Rate will be prohibited or
the date on which the administrator of the Screen Rate
permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate
or the date beyond which the Screen Rate may no longer be
used.

Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the
other Party that if a Screen Rate Replacement Event occurs
and in order to preserve the economic balance of the
Agreement, the Lender may replace the Screen Rate with
another rate (the "Replacement Benchmark") which may
include an adjustment margin in order to avoid any transfer of
economic value between the Parties (if any) (the "Adjustment
Margin") and the Lender will determine the date from which
the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment
Margin shall replace the Screen Rate and any other
amendments to the Agreement required as a result of the
replacement of the Screen Rate by the Replacement
Benchmark.

The determination of the Replacement Benchmark and the
necessary amendments will be made in good faith and taking
into account, (i) the recommendations of any Relevant
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Nominating Body, or (i) the recommendations of the
administrator of the Screen Rate, or (iii) the industry solution
recommended by professional associations in the banking
sector or, (iv) the market practice observed in a series of
comparable financing transactions on the replacement date.

5.2.4 In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will
promptly notify the Borrower of the replacement terms and
conditions to replace the Screen Rate with the Replacement
Benchmark, which will be applicable to Interest Periods
starting at least two Business Days after the Screen Rate
Replacement Date.

5.2.5 The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate)
shall prevail over the provisions of Clause 5.1 (Market
Disruption).

FEES

Commitment fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the
Signing Date onwards, the Borrower shall pay to the Lender a
commitment fee (due and calculated as mentioned below) of zero point
twenty-five per cent (0.25%) per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above on
the amount of the Available Credit pro-rated for the actual number of
days elapsed increased by the amount of any Drawdowns to be made
available by the Lender in accordance with any pending Drawdown
Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) from
the date falling sixty (60) calendar days after the Signing Date
(excluded) up to (ii) the immediately following Payment Date (included).
Subsequent commitment fees shall be calculated for periods
commencing on the day immediately following a Payment Date
(included) and ending on the next Payment Date (included).

The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment
Date within the Availability Period; (ii) on the Payment Date following the
last day of the Drawdown Period; and (iii) in the event the Available
Credit is cancelled in full, on the Payment Date following the effective
date of such cancellation.

Front-end Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the
Signing Date and prior to the first Drawdown, the Borrower shall pay to
the Lender a front-end fee of zero point twenty five per cent (0.25%)
calculated on the maximum amount of the Facility.

REPAYMENT

Following expiry of the Grace Period, the Borrower shall repay the
Lender the principal amount of the Facility in twelve (12) equal semi-
annual instalments, due and payable on each Payment Date.

The first instalment shall be due and payable on June 15", 2029 and
the last instalment shall be due and payable on December 15", 2034.
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At the end of the Drawdown Period, the Lender shall deliver to the
Borrower an amortisation schedule in respect of the Facility taking into
account, if applicable, any potential cancellation of the Facility pursuant
to Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation
by the Lender).

8. PREPAYMENT AND CANCELLATION
8.1 Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the
Facility prior to the expiration date of the Drawdown Period.

As from the date following the expiration of the Drawdown Period, the
Borrower may prepay the whole or any part of the Facility, subject to the
following conditions:

(a) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by
not less than thirty (30) Business Days’ written and irrevocable
notice prior to the contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several
instalment(s) in principal,

(© the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;

(d) all prepayments shall be made together with the payment of
accrued interest, any fees, indemnities and related costs in
connection with the prepaid amount as provided under this
Agreement;

(e) there is no outstanding unpaid amount; and

) in case of a part prepayment, the Borrower shall have given
evidence, satisfactory to the Lender, that it has sufficient
committed funding available for the purpose of financing the
Project as determined in the Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower
shall pay the full amount of the Prepayment Indemnities due and
payable pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity)

8.2 Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility
upon receipt of a notice from the Lender informing the Borrower of any
of the following events:

(a) lllegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its
applicable law to perform any of its obligations as contemplated
by this Agreement or to fund or maintain the Facility;

(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to
in Clause 9.5 (Additional Costs) is significant and the Borrower
has refused to pay such Additional Costs;

(© Default: the Lender declares an Event of Default in accordance
with Clause 13 (Events of Defaults);

(d) Failure to justify use of funds: the Borrower fails to justify in a
manner satisfactory to the Lender the use of the Advances by
the Deadline for Use of Funds;
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(e) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or
part of any amounts owed to a Co-Financier, in which case the
Lender shall be entitled to request that the Borrower prepays, as
the case may be, the Facility or an amount of the outstanding
Facility in proportion with the amount prepaid to the Co-
Financier.

In the case of each of the events specified in paragraphs (a), (b) and (c)
above, the Lender reserves the right, after having notified the Borrower
in writing, to exercise its rights as a creditor in the manner specified in
paragraph (b) of Clause 13.2 (Acceleration).

8.3 Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown, the Borrower may cancel the whole
or any part of the Available Credit by giving the Lender a three (3)
Business Days’ prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the
amount notified by the Borrower, provided that the Eligible Expenses, as
specified in the Financing Plan, are covered in a manner satisfactory to
the Lender, except in the event that the Project is abandoned by the
Borrower.

8.4 Cancellation by the Lender

The Available Credit shall be immediately cancelled upon delivery of a
notice to the Borrower which shall be immediately effective, if:

(a) the Available Credit is not equal to zero on the Deadline for
Drawdown;

(b) the first Drawdown has not occurred on the expiry date of a
fourteen (14) month period from approval of the Facility by the
competent organs of the Lender, as mentioned in paragraph (D)
of the Recitals;

(© an Event of Default has occurred and is continuing; or

(d) an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory prepayment) has
occurred;

except where, in the case of paragraphs (a) and (b) of this Clause 8.4
(Cancellation by the Lender), the Lender has proposed to postpone the
Deadline for Drawdown or the deadline for the first Drawdown on the
basis of new financial conditions which will apply to any Drawdowns
under the Available Credit and the Borrower has agreed on the
proposition.

8.5 Restrictions

(@)

(b)

Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to
this Clause 8 (Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable,
and, unless otherwise provided in this Agreement, any such notice
shall specify the date or dates on which the relevant prepayment or
cancellation is to be made and the amount of that prepayment or
cancellation.

The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility
except at the times and in the manner expressly provided for in this
Agreement.
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Any prepayment under this Agreement shall be made together with
payment of (i) accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding
fees, and (iii) the Prepayment Indemnity referred to in Clause 9.3
(Prepayment Indemnity).

Any prepayment amount will be applied against the remaining
instalments in inverse order of maturity.

The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility
which has been prepaid or cancelled.

ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS
Costs and expenses

9.11

9.1.2

9.1.3

If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall
reimburse to the Lender for all costs (including legal fees) reasonably
incurred in responding to, evaluating, negotiating or complying with
that requirement.

The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses
(including legal fees) incurred by it in connection with the enforcement
or preservation of any of its rights under this Agreement.

The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the amount of all costs
and expenses in connection with the transfer of funds to, or for the
account of, the Borrower from Paris to any other place agreed with the
Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms
of Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation
by the Lender) paragraphs (a), (b) and (c), the Borrower shall pay a
cancellation indemnity computed at two point five (2.5%) on the
cancelled amount of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment
Date immediately following a cancellation of all or part of the Facility.

Prepayment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the
prepayment of the whole or any part of the Facility in accordance with
Clauses 8.1 (Voluntary prepayment) or 8.2 (Mandatory prepayment),
the Borrower shall pay to the Lender an indemnity equal to the
aggregate amount of:

- the Prepayment Compensatory Indemnity; and

- any costs arising out of the break of any interest rate hedging swap
transactions put in place by the Lender in connection with the
amount prepaid.

Taxes and duties

9.4.1

Registration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the
Lender in case of an advance made by the Lender, the costs of
all stamp duty, registration and other similar taxes payable in
respect of the Agreement and any potential amendment thereto.
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9.4.2 Withholding Tax

The Borrower undertakes that all payments made to the Lender
under this Agreement shall be free of any Withholding Tax in
accordance with the interstate agreement entered into between
the Republic of Serbia and the French Republic on February 25,
20109.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes
to gross-up the amount of any such payment to such amount
which leaves the Lender with an amount equal to the payment
which would have been due if no payment of Withholding Tax
had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or
Taxes for the Borrower’s account which have been paid by the
Lender (if applicable), with the exception of any Taxes due in
France.

9.5 Additional Costs

the Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of
the Lender’s request, all Additional Costs incurred by the Lender as a
result of: (i) the coming into force of any new law or regulation, or any
amendment to, or any change in the interpretation or application of any
existing law or regulation; or (ii) compliance with any law or regulation
made after the Signing Date.

In this Clause, “Additional Costs” means:

(i)

(ii)

any cost arising after the Signing Date out of one of the event
referred to in the first paragraph of this Clause and not taken into
account by the Lender to compute the financial conditions of the
Facility; or

any reduction of any amount due and payable under this
Agreement,

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the
Facility available to the Borrower or (ii) entering into or performing its
obligations under the Agreement.

9.6 Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order,
judgment or award given or made in relation to such a sum, has to be
converted from the currency in which that sum is payable into another
currency, for the purpose of:

(i)
(ii)

making or filing a claim or proof against the Borrower; or

obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to
any litigation or arbitration proceedings,

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten
(10) Business Days of the Lender’s request and as permitted by
law, pay to the Lender, the amount of any cost, loss or liability
arising out of or as a result of the conversion including any
discrepancy between: (A) the exchange rate used to convert the
relevant sum from the first currency to the second currency; and
(B) the exchange rate or rate(s) available to the Lender at the time
of its receipt of that sum. This obligation to indemnify the Lender is
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independent of any other obligation of the Borrower under this
Agreement.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to
pay any amount due under this Agreement in a currency or
currency unit other than that in which it is expressed to be
payable.

Due dates

Any indemnity or reimbursement payable by the Borrower to the Lender
under this Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and
payable on the Payment Date immediately following the circumstances
which have given rise to the relevant indemnity or reimbursement.

Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with
a prepayment pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity) is due
and payable on the date of the relevant prepayment.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

All the representations and warranties set out in this Clause 10
(Representations and warranties) are made by the Borrower for the benefit of
the Lender on the Signing Date. All the representations and warranties in this
Clause 10 (Representations and warranties) are also deemed to be made by
the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in Part
Il of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date of each
Drawdown Request, on each Drawdown Date and on each Payment Date,
except that the repeating representations contained in Clause 10.9 (No
misleading information) are deemed to be made by the Borrower in relation to
the information provided by the Borrower since the date on which the
representation was last made.

Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this
Agreement and Project Documents and to perform all contemplated
obligations. The Borrower has taken all necessary action to authorise its
entry into, performance and delivery of this Agreement and Project
Documents and the transactions contemplated by this Agreement and
Project Documents.

Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(@) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its
rights and comply with its obligations under this Agreement and
Project Documents; and

(b) to make this Agreement and the Project Documents admissible
in evidence in the courts of the jurisdiction of the Borrower or in
arbitration proceedings as defined under Clause 17 (Governing
Law, Enforcement and Choice of Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no
circumstances exist which could result in the revocation, non-renewal or
modification, in whole or in part, of any such Authorisations.

Binding obligations

The obligations expressed to be assumed by the Borrower under this
Agreement and the Project Documents comply with all laws and
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regulations applicable to the Borrower in its jurisdiction and are legal,
valid, binding and enforceable obligations which are effective in
accordance with their written terms.

10.4 No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of incorporation of the Borrower, it is
not necessary that the Agreement be filed, recorded or enrolled with any
court or other authority in that jurisdiction or that any stamp, registration
or similar taxes or fees be paid on or in relation to the Agreement or the
transactions contemplated therein.

10.5 Transfer of funds

10.6

10.7

10.8

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement
whether as principal or interest, late payment interest, Prepayment
Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are freely
convertible and transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full
repayment of all sums due to the Lender. In the event that the
repayment dates of the Facility are extended by the Lender, no further
confirmation of this representation shall be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this
representation in due course.

Should any difficulty in respect of Lender’s right of conversion and free
transfer of any sum under this Agreement occur for any reason,
including but not limiting to: (i) the coming into force of any new law or
regulation, or any amendment to, or any change in the interpretation or
application of any existing law or regulation; or (ii) compliance with any
law or regulation made after the Signing Date; the Borrower will secure,
without delay, all required certificates/confirmations from competent
authorities (including National Bank of Serbia) in order to enable that all
due sums under this Agreement are freely convertible and transferable.

No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions
contemplated by, this Agreement and the Project Documents do not
conflict with any domestic or foreign law or regulation applicable to it, its
constitutional documents (or any similar documents) or any agreement
or instrument binding upon the Borrower or affecting any of its assets.

Governing law and enforcement

(@)

(b)

The choice of French law as the governing law of this Agreement will
be recognised and enforced by the courts and arbitration tribunals in
the jurisdiction of the Borrower.

Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court
or any award by an arbitration tribunal will be recognised and enforced
in the jurisdiction of incorporation of the Borrower.

No default

No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.

No breach of the Borrower is continuing in relation to any other
agreement binding upon it, or affecting any of its assets, which has, or is
reasonably likely to have, a Material Adverse Effect.
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No misleading information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender
were true, accurate and up-to-date as at the date they were provided or,
if appropriate, as at the date at which they are stated to be given and
have not been varied, revoked, cancelled or renewed on revised terms,
and are not misleading in any material respect as a result of an
omission, the occurrence of new circumstances or the disclosure or
non-disclosure of any information.

Project Documents

The Project Documents represent the entire agreement relating to the
Project on the Signing Date and are valid, binding and enforceable
against third parties. The Project Documents have not been amended,
terminated or suspended without the prior approval of the Lender since
the date on which they were delivered to the Lender and there is no
current dispute in connection with the validity of the Project Documents.

Project Authorisations

All Project Authorisations have been obtained or effected and are in full
force and effect and there are no circumstances which may result in any
Project Authorisation being revoked, cancelled, not renewed or varied in
whole or in part.

Procurement

The Borrower: (i) has received a copy of the Applicable Procurement
Guidelines and (ii) understands the terms of the Applicable Procurement
Guidelines, in particular, those terms relating to any actions which the
Lender may take in the case of a breach of the Applicable Procurement
Guidelines.

The Borrower is contractually bound by the Applicable Procurement
Guidelines as if such Applicable Procurement Guidelines were
incorporated by reference into this Agreement. The Borrower confirms
that the procurement, allocation and performance of the contracts
relating to the implementation of the Project comply with the Applicable
Procurement Guidelines.

The Borrower has acknowledged the content of the Schedule AFD’s
Covenant of Integrity in Schedule 7 (AFD’s Covenant of Integrity) of this
Agreement. Requirements stipulated in AFD’s Covenant of Integrity
must be formally produced by any holder of a contract to be concluded
within the framework of the Project and therefore, where appropriate,
included in the pre-procurement documentation

10.13 Pari passu ranking

The Borrower’s payment obligations under this Agreement rank at least
pari passu with the claims of all its other unsecured and unsubordinated
creditors.

10.14 Origin of funds, Acts of Corruption, Fraud and Anti-Competitive Practices

The Borrower represents and warrants that:

(1) all the funds invested in the Project are from the proceeds of the
Facility and the Co-financing, pursuant to the Law Approving the
Budget of the Republic of Serbia for the year 2022 (Zakon o
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budzetu Republike Srbije za 2022. godinu, Official Gazette of the
Republic of Serbia, no. 110/2021);

(i) the Project (in particular, the negotiation, award and performance
of any contracts financed with the Facility) has not given rise to
any Act of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practice.

10.15 No Material Adverse Effect

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance
which is likely to have a Material Adverse Effect has occurred or is likely
to occur.

10.16 No immunity

If and to the extent that the Borrower may now or in future in any
jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a
jurisdiction grants immunity to the Borrower, the Borrower will not be
entitled to claim for itself or any of its assets immunity from suit,
execution, attachment or other legal process in connection with this
Agreement to the fullest extent permitted by the laws of such
jurisdiction.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or
future (i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention
on Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as
defined in the Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963,
(i) assets that cannot be in commerce, (iv) military property or military
assets and buildings, weapons and equipment designated for defence,
state and public security, (v) receivables the assignment of which is
restricted by law, (vi) natural resources, common use items, grids in
public ownership, river basin land and water facilities in public
ownership, protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which
is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia,
autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous
province’s or local government’s stocks and shares in companies and
public enterprises, unless the relevant entity consented to the
establishment of a pledge over such stocks or shares, (ix) movable or
immovable assets of health institutions, unless a mortgage was
established based on the government's decision, (x) monetary assets
and financial instruments determined as financial collateral in
accordance with the law regulating financial collateral including
monetary assets and financial instruments which are pledged in
accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement
by international law or international treaties.

11. UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing
Date and remain in full force and effect for as long as any amount is
outstanding under this Agreement.

11.1 Compliance with Laws, Regulations and Obligations

The Borrower shall comply:
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(@) in all respects with all laws and regulations to which it and/or the
Project is subject, particularly in relation to all applicable
environmental protection, safety and labour laws; and

(b)  with all of its obligations under the Project Documents.
11.2  Authorisations

The Borrower shall promptly obtain, comply with and do all that is
necessary to maintain in full force and effect any Authorisation required
under any applicable law or regulation to enable it to perform its
obligations under this Agreement and the Project Documents and to
ensure the legality, validity, enforceability and admissibility in evidence
of this Agreement or any Project Document.

11.3 Project Documents

The Borrower through the Ministry of Construction, Transports and
Infrastructure (MCTI) shall provide the Co-Financier on behalf of the
Lender for no-objection or information, as the case may be, with a copy
of any Project Documents or amendment thereto and shall not (and
shall not agree to) make any material amendment to any Project
Document without obtaining the Co-Financier’s prior no-objection.

11.4 Implementation and preservation of the Project
The Borrower through MCTI shall:

0] implement the Project in accordance with the generally accepted
safety principles and in accordance with technical standards in
force; and

(i) maintain the Project assets in accordance with all applicable laws

and regulations and in good operating and maintenance
conditions, and use such assets in compliance with their purpose
and all applicable laws and regulations.

11.5 Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts
entered into in connection with the implementation of the Project, the
Borrower shall comply with, and implement, the Applicable Procurement
Procedures.

The Borrower shall take all actions and steps necessary for the effective
implementation of the Applicable Procurement Procedures.

The Borrower through MCTI undertakes to:

0] submit (a) updated procurement plans, and (b) contracts subjects
to prior review of the Co-Financier.

(i) in the case of prior review contracts, provide the Lender with a
copy of the evaluation report (including prequalification report and
shortlisting report, as applicable) at the same time it is submitted
to the Co-Financier. If the bidder does not meet AFD’s financing
eligibility requirements, the Lender will promptly inform the Co-
Financier and the Borrower. The Co-Financier and the Lender
shall then consult with the Borrower to determine the appropriate
course of action;

(iii) in the case of post review contracts, include in the terms of
reference of the audits referred to in Article 3.4.3(h) (Control —
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Audit) a review of the Borrower's controls and operating
procedures for complying with AFD’s financing eligibility
requirements regarding any Financial Sanctions List ;

retain all documentation with respect to contracts subjects to post
review during project implementation and up to two years after the
Deadline for Use of Funds;

in case of contracts subject to international competition, publish
the procurement notices on the website http://afd.dgmarket.com;

in addition to the Applicable Procurement Procedures, make the AFD’s
Covenant of Integrity, as provided in Schedule 7 (AFD’s Covenant of
Integrity), as a binding document to each of the Contractors including in
cases of non-competitive procurement processes.

11.6 Environmental and social responsibility

11.6.1 Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it is
necessary to promote compliance with internationally recognised
environmental and labour standards, including fundamental conventions
of the International Labour Organization (“ILO”) and the international
environmental laws and regulations applicable in the Borrower’s
jurisdiction. For such purpose, the Borrower shall:

with respect to its business activities:

(@)

comply with international standards for the protection of the
environment and labour laws, particularly the fundamental
conventions of the ILO and the international environmental
conventions, in accordance with the applicable laws and
regulations of the country in which the Project is being
implemented.

with respect to the Project:

(b)

(c)

(d)

(e)

include in the procurement contracts, and, as the case may be, in
the bidding documents, a clause whereby the contracting parties
agree, and agree to procure that their sub-contractors (if any)
agree, to comply with such standards in accordance with the
applicable laws and regulations of the country where the Project is
being implemented. The Lender will be entitled to request that the
Borrower deliver a report on environmental and social conditions
of implementation of the Project;

put in place appropriate mitigation measures specific to the
Project as defined within the context of the environmental and
social risk management policy of the Project and described in the
ESCP referred to in the IBRD Loan Agreement ;

require that the Contractors appointed for implementation of the
Project, apply the mitigation measures set out in paragraph (c)
above and procure that their subcontractors (if any) comply with
all such measures and take all appropriate steps in the event of a
failure to put in place such mitigation measures; and

provide the Lender through the Co Financier with annual follow-up
reports in relation to the ESCP.
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11.6.2 Environmental and social (ES) complaints-management

(@) The Borrower (i) confirms that it has received a copy of the ES
Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure and
has acknowledged its terms, in particular with respect to actions
that may be taken by the Lender in the event that a third party
lodges a complaint, and (ii) acknowledges that these ES
Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure have,
as between the Borrower and the Lender, the same contractually
binding effect as this Agreement.

(b) The Borrower expressly authorizes the Lender to disclose to the
experts (as defined in the ES Complaints-Management
Mechanism’s Rules of Procedure) and to parties involved in the
compliance review and/or conciliation processes, the Project
documents concerning environmental and social matters
necessary for processing the environmental and social complaint.

Additional financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without
obtaining the Lender’s prior written consent and shall finance any
additional costs not anticipated in the Financing Plan on terms which
ensure that the Facility will be repaid.

Pari passu ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations
under this Agreement rank at all times at least pari passu with its other
present and future unsecured and unsubordinated payment obligations;
(i) not to grant prior ranking or guarantees to any other lenders except if
the same ranking or guarantees are granted by the Borrower in favour
of the Lender, if so requested by the Lender.

Designated Account

The Borrower shall open, maintain and fund the Designated Account in
accordance with the terms and conditions of this Agreement.

Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to
carry out inspections the purpose of which will be to assess the
implementation and operations of the Project as well as the impact and
the achievement of the objectives of the Project.

The Borrower shall co-operate and provide all reasonable assistance
and information to the Lender and its representatives when carrying out
such inspections, the timing and format of which shall be determined by
the Lender following consultation with the Borrower.

The Borrower shall retain and make available for inspection by the
Lender, all documents relating to the Eligible Expenses for a period of
ten (10) years from the date of the last Drawdown under the Facility.

11.11 Project evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure
that a third party carries out on its behalf, an evaluation of the Project.
Feedback from this evaluation will be used to produce a summary
containing information on the Project, such as: total amount and
duration of the funding, objectives of the Project, expected and achieved
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guantified outputs of the Project, assessment of the relevance,
effectiveness, impact and viability/sustainability of the Project, main
conclusions and recommendations.

The main objective of the evaluation will be the articulation of credible
and independent judgement on the key issues of relevance,
implementation (efficiency) and effects (effectiveness, impact and
sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different
legitimate points of view that may be expressed and conduct the
evaluation impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation,
from the drafting of the Terms of Reference to the delivery of the final
report.

The Borrower agrees to the publication of this summary, in particular on
the Lender's website.

11.12 Implementation of the Project

The Borrower shall:

0] ensure that any person, group or entity participating in the
implementation of the Project is not listed on any Financial
Sanctions List (including in particular the fight against terrorist
financing); and

(i) not finance any supplies or sectors which are subject to an
Embargo by the United Nations, the European Union or France.

11.13 Origin of funds, no Acts of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practices

The Borrower undertakes:

0] to ensure that the funds, other than those of State origin, invested
in the Project will not be of an lllicit Origin;

(i) To ensure that the Project (in particular during the negotiation,
entry into and performance of the contracts funded out of the
Facility) shall not give rise to any Act of Corruption, Fraud or Anti-
Competitive Practice;

(iii) as soon as it becomes aware of, or suspects, any Act of
Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practice, to inform the
Lender without any delay;

(iv) in the event referred to in paragraph (iii) above, or at the Lender’s
request if the Lender suspects that the acts or practices referred
to in paragraph (iii) have occurred, take all necessary actions to
remedy the situation in a manner satisfactory to the Lender and
within the time period determined by the Lender; and

(v) to notify the Lender without delay if it has knowledge of any
information which leads it to suspect any lllicit Origin of any funds
invested in the Project.

11.14 Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions
related to the implementation of the Project in accordance with the
terms of the Visibility and Communication Guide, and acknowledges
having fully read and understood the aforementioned guide.
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According to the Visibility and Communication Guide, the Project is
subject to communication and visibility obligations of level 1.

11.15 Grants to LSGs
The Borrower, through MCTI, shall:

0] enter into a Framework Agreement with Participating LSGs, under
terms and conditions acceptable to the Co-Financier and set forth
in the Project Operations and Grant Manual,

(i) enter into an agreement (Grant Agreement) with the relevant
Participating LSG, under terms and conditions acceptable to the
Co-Financier;

(iii) ensure that the Participating LSGs comply with this Agreement;

(iv) provide the Lender, at its request, with any information in relation
to the grants made available to the Participating LSGs.

12. INFORMATION UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 12 (Information Undertakings) take effect on
the Signing Date and remain in full force and effect for as long as any amount
is outstanding under this Agreement.

12.1 Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender
may reasonably require in relation to the Borrower's foreign and
domestic debt as well as the status of any guaranteed loans.

12.2 Progress Report

During the implementation of the Project, the Borrower shall supply to
the Lender through the Co-Financier the Project progress reports in the
format and content defined under the Project Operations and Grant
Manual.

12.3 Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in
whole or in part) or any prepayment by the Co-Financier.

12.4 Information - miscellaneous

The Borrower shall supply to the Lender and (the Co-Financier with
respect to (b) to (c):

(@) promptly upon becoming aware of them, details of any event or
circumstance which is or may be an Event of Default or which has
or may have a Material Adverse Effect, the nature of such an
event and all the actions taken or to be taken to remedy it (if any);

(b) promptly upon becoming aware of them, details of any incident or
accident directly related to the implementation of the Project which
might have a significant impact on the Project site, the working
conditions of its employees or Contractors’ employees, the nature
of such incident or accident, together with details of any action
taken or proposed to be taken, as applicable, by the Borrower to
remedy it;

(c) promptly, details of any decision or event which might affect the
organisation, completion or operation of the Project;
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promptly but in any event within five (5) Business Days after
becoming aware of them, details of any notification of default,
termination, dispute or material claim made against it under a
Project Document or affecting the Project, together with details of
any action taken or proposed to be taken by the Borrower to
remedy it;

during the completion of services (including but not limited to
services related to studies and monitoring where the Project
involves the provision of such services), the interim and final
reports drafted by any service provider, and after full completion of
such services an overall execution report,;

promptly, any further information regarding its financial condition,
assets and operations or any documents or other communications
given or received by it under any Project Document that the
Lender may reasonably request.

13. EVENTS OF DEFAULTS
13.1 Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events
of Default) is an Event of Default.

(@)

(b)

(c)

Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable
by it under this Agreement in the manner required under this
Agreement. However, without prejudice to Clause 4.3 (Late
payment and default interest), no Event of Default will occur under
this paragraph (a) if such payment is made in full by the Borrower
within five (5) Business Days of the due date.

Project Documents

Any Project Document, or any of the rights and obligations set out
therein, ceases to be in full force and effect, is subject to a notice
of termination or its validity, legality or enforceability is challenged.

No Event of Default will occur pursuant to this paragraph (b) if (i)
the challenge or notice of termination is withdrawn within thirty
(30) calendar days after the date on which the Lender informed
the Borrower of such challenge or notice or the Borrower became
aware of such challenge or notice; and (ii), according to the
opinion of the Lender and the Co-Financier, such dispute or
request has not had a Material Adverse Effect during such thirty
(30) day period.

Undertakings and Obligations

The Borrower does not comply with any term of the Agreement,
including, without limitation, any of the undertakings it has given
pursuant to Clause 11 (Undertakings) and Clause 12 (Information
Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clause 11.6
(Environmental and Social Liability), Clauses 11.12

Implementation of the Project) and 11.13 (Origin of funds, no Acts
of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practices) in respect of
which no grace period is permitted, no Event of Default will occur
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under this paragraph (c) if the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within five (5) Business Days of the
earlier of (A) the date of the Lender notice of failure to the
Borrower; and (B) the Borrower becoming aware of the breach, or
within the time limit determined by the Lender in the case referred
to in subparagraph (iv) of Clause 11.13 (Origin of funds, no Acts
of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the
Agreement, including under Clause 10 (Representations and
warranties), or in any document delivered by or on behalf of the
Borrower under or in relation to the Agreement, is incorrect or
misleading or proves to have been incorrect or misleading in any
material respect when made or deemed to be made.

Cross Default

(i)  Subject to paragraph (iii), any Financial Indebtedness of the
Borrower is not paid on its due date or, if applicable, within
any grace period granted pursuant to the relevant
documentation.

(i) Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or
suspended its commitment towards the Borrower pursuant
to any Financial Indebtedness, or has declared the Financial
Indebtedness due and payable prior to its specified maturity,
or requested prepayment in full of the Financial
Indebtedness, in each case, as a result of an event of
default or any provision having a similar effect (howsoever
described) pursuant to the relevant documentation.

(i) No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (e) if
the relevant amount of Financial Indebtedness or the
commitment for Financial Indebtedness falling within
paragraphs (i) and (ii) above is less than thirty millions Euros
(EUR 30,000,000) (or its equivalent in any other
currency(ies)).

Unlawfulness

It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Agreement.

Any obligation of the Borrower under this Agreement is not or
ceases to be legal, valid, binding or enforceable and the cessation
individually or cumulatively materially and adversely affects the
interests of the Lender under this Agreement.

Material adverse change

Any event (including a change in the political situation of the
country of the Borrower) or any measure which is likely, according
to the Lender’s opinion, to have a Material Adverse Effect occurs
or is likely to occur.
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(h)  Withdrawal or suspension of the Project
Any of the following occurs:

0] the implementation of the Project is suspended or
postponed for a period exceeding six (6) months; or

(i) the Project has not been completed in full by the Deadline
for Use of Funds; or

(iii) the Borrower withdraws from, or ceases to participate in,
the Project.

(i)  Authorisations

Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or
comply with its obligations under this Agreement or its other
material obligations under any Project Documents or required in
the ordinary course of the Project is not obtained within the
required timeframe or is cancelled or becomes invalid or
otherwise ceases to be in full force and effect.

()  Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative
decision affecting the Borrower has or is reasonably likely,
according to the opinion of the Lender, to have a Material Adverse
Effect, occurs or is likely to occur.

(k) Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by
the Borrower under this Agreement, or any other facility provided
by the Lender to the Borrower or any other borrower of the
jurisdiction of the Borrower, is challenged.

Any foreign exchange law is amended, enacted or introduced or is
reasonably to be amended, enacted or introduced in the Republic
of Serbia that (in the opinion of the Lender): (i) has or is
reasonably likely to have the effect of prohibiting, or restricting or
delaying in any material respect any payment that the Borrower is
required to make pursuant to the terms of this Agreement; or (ii) is
materially prejudicial to the interests of the Lenders under or in
connection with this Agreement.

13.2 Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the
Lender may, without providing any formal demand or commencing any
judicial or extra-judicial proceedings, by written notice to the Borrower:

(@) cancel the Available Credit; and/or

(b) declare that all or part of the Facility, together with any accrued or
outstanding interest and all other amounts outstanding under this
Agreement, are immediately due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default
occurs as set out in Clause 13.1 (Events of Default), the Lender
reserves the right to, upon written notice to the Borrower, (i) suspend or
postpone any Drawdowns under the Facility; and/or (ii) suspend the
finalisation of any agreements relating to other possible financial offers
which have been notified by the Lender to the Borrower; and/or (iii)
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suspend or postpone any drawdown under any loan agreement entered
into between the Borrower and the Lender.

If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under
an agreement between such Co-Financier and the Borrower, the Lender
reserves the right to postpone or suspend any Drawdowns under the
Facility.

13.3 Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.4 (Information), the Borrower shall
promptly notify the Lender upon becoming aware of any event which is
or is likely to be an Event of Default and inform the Lender of all the
measures contemplated by the Borrower to remedy it.

14. ADMINISTRATION OF THE FACILITY

14.1 Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be
applied towards the payment of expenses, fees, interest, principal
amounts or any other sum due under this Agreement in the following
order:

1) incidental costs and expenses;

2) fees;

3) late-payment interest and default interest;
4) accrued interest;

5)  principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or
towards payment of any sums due and payable under the Facility or
under other loans extended by the Lender to the Borrower, should it be
in the Lender’s interest to apply these sums to such other loans, in the
order set out above.

14.2 Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time,
set-off due and payable obligations owed by the Borrower against any
amounts held by the Lender on behalf of the Borrower or any due and
payable obligations owed by the Lender to the Borrower. If the
obligations are in different currencies, the Lender may convert either
obligation at the prevailing currency exchange rate for the purpose of
the set-off.

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be
calculated and made without set-off. The Borrower is prohibited from
making any set-off.

14.3 Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains
unchanged, if a payment is due on a day which is not a Business Day,
the due date for that payment shall be the next Business Day if the next
Business Day is in the same calendar month, or the preceding Business
Day if the next Business Day is not in the same calendar month.
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Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros,
except as provided in Clause 14.6 (Place of payment).

Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be
calculated on the basis of the actual number of days elapsed and a year
of three hundred and sixty (360) days in accordance with European
interbank market practice.

Place of payment

(@)

(b)

(€)

(d)

Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the
Facility will be paid to the bank account specifically designated for
such purpose by the Borrower and mentioned in the Disbursement
Notice submitted by the Co-Financier to the Lender, provided that the
Lender has given its prior consent on the selected bank.

Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid
on the due date by no later than 11:00 am (Paris time) to the following
bank account:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main
branch) in Paris or any other account notified by the Lender to the
Borrower.

The Borrower shall request from the bank responsible for transferring
any amounts to the Lender that it provides the following information in
any wire transfer messages in a comprehensive manner and in the
order set out below:

e Principal: name, address, bank account number
e Principal's bank: name and address

e Reference: name of the Borrower, name of the Project,
reference number of the Agreement

All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6
(Place of payment) in order for the relevant payment obligation to be
deemed discharged in full.

Payment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems
Disruption Event has occurred or the Borrower notifies the Lender that a
Payment Systems Disruption Event has occurred, the Lender:

(a) may, and shall if requested by the Borrower, enter into

discussions with the Borrower with a view to agreeing any
changes to the operation and administration of the Facility as the
Lender may deem necessary in the circumstances;

(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in

relation to any of the changes mentioned in paragraph (a) above
if, in its opinion, it is not practicable to do so in the circumstances
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and, in any event, it has no obligation to agree to such changes;
and

(© shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result
of its taking, or failing to take, any actions pursuant to this
Clause 14.7 (Payment Systems Disruption ).

15. MISCELLANEOUS

15.1 Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is
translated into another language, the English version shall prevail in the
event of any conflicting interpretation or in the event of a dispute
between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with,
this Agreement shall be in English.

The Lender may request that a notice or document provided under, or in
connection with, this Agreement which is not in English is accompanied
by a certified English translation, in which case, the English translation
shall prevail unless the document is a statutory document of a company,
legal text or other official document.

15.2 Certifications and determinations

In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this
Agreement, entries made in the accounts maintained by the Lender are
prima facie evidence of the matters to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount
under this Agreement will be, in the absence of manifest error,
conclusive evidence of the matters to which it relates.

15.3 Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes illegal, invalid or
unenforceable, neither the validity, legality or enforceability of the
remaining provisions of this Agreement will in any way be affected or
impaired.

15.4 No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of
any right under the Agreement shall not operate as a waiver of that
right.

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of
such right or the exercise of any other right or remedy under the
applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are
cumulative and not exclusive of any rights and remedies under the
applicable law.

15.5 Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all
or any of its rights and obligations under this Agreement without the
prior written consent of the Lender.
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The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under
this Agreement to any other third party and may enter into any sub-
participation agreement relating thereto.

Leqgal effect

The Schedules annexed hereto, the Procurement Guidelines and the
recitals hereof form part of this Agreement and have the same legal
effect.

Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement
between the Parties in relation to the matters set out herein, and
supersedes and replaces all previous documents, agreements or
understandings which may have been exchanged or communicated as
part of the negotiations in connection with this Agreement.

Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly
agreed in writing between the Parties.

Confidentiality - Disclosure of information

@) The Borrower shall not disclose the content of this Agreement to any
third party without the prior consent of the Lender except to any
person to whom the Borrower has a disclosure obligation under any
applicable law, regulation or judicial ruling.

(b) Notwithstanding any existing confidentiality agreement, the Lender
may disclose any information or documents in relation to the Project
to: (i) its auditors, experts, rating agencies, legal advisers or
supervisory bodies; (ii) any person or entity to whom the Lender may
assign or transfer all or part of its rights or obligations under the
Agreement;(iii) the Co-Financier; and any person or entity for the
purpose of taking any protective measures or preserving the rights of
the Lender under the Agreement.

(© Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender to
communicate and to disclose on the Lender's Website information
relating to the Project and its financing as listed in Schedule 6
(Information that and the Lender is authorized expressly to disclose on
the Lender’s Website (in particular on its open data platform).

Limitation

The statute of limitations of any claims under this this Agreement shall
be ten (10) years, except for any claim of interest due under this
Agreement.

Hardship

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of
the French Code civil shall not apply to it with respect to its obligations
under the Agreement and it shall be not entitled to make any claim
under article 1195 of the French Code civil.

NOTICES

In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in
connection with this Agreement shall be given or made in writing and, unless
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otherwise stated, may be given or made by fax or by letter sent by the post
office to the address and number of the relevant Party set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa St. 11000 Belgrade
Telephone:  (381-11) 3202-350

Facsimile: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: Mr. Sinisa Mali, Minister of Finance
For the Lender:

AFD — WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia
Telephone:  (381-11) 7858-830
Attention: Head of Western Balkans Regional Office

With a copy to:
AFD - PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
Telephone: +33153443131
Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies
to the other Party.

Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a
Party to the other Party in connection with this Agreement will only be
effective:

(@) if by fax, when received in a legible form; and

(b) if by letter sent though the post office, when delivered to the
correct address,

and, where a particular person or a department is specified as part of
the address details provided under Clause 16.1 (In writing and
addresses), if such notice, request or communication has been
addressed to that person or department.

16.3 Electronic communications

(&) Any communication made by one person to another under or in
connection with this Agreement may be made by electronic mail
or other electronic means if the Parties:

0] agree that, unless and until notified to the contrary, this is
to be an accepted form of communication;

(i) (notify each other in writing of their electronic mail address
and/or any other information required to enable the
sending and receipt of information by that means; and
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(iii) notify each other of any change to their address or any
other such information supplied by them.

(b)  Any electronic communication made between the Parties will be
effective only when actually received in a readable form.

17. GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE
17.1 Governing Law

This Agreement is governed by French law.
17.2  Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be
referred to and finally settled by arbitration under the Rules of
Conciliation and Arbitration of the International Chamber of Commerce
applicable on the date of commencement of arbitration proceedings, by
one or more arbitrators to be appointed in accordance with such Rules.

The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration
shall be English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this
Agreement is declared void or is terminated or cancelled and following
expiry of this Agreement. The Parties’ contractual obligations under this
Agreement are not suspended if a Party initiates legal proceedings
against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the
Borrower irrevocably waives all rights of immunity in respect of
jurisdiction or execution on which it could otherwise rely.

For the avoidance of doubt, this waiver includes a waiver of immunity
from:

(i) Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in relation
to or in connection with this Agreement;

(i) Giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of assets or revenues;

(i) Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any decision,
settlement, award judgment, execution order or, in an action in rem,
any effort for the arrest, for the arrest, detention or sale of any of its
assets and revenues that result from any arbitration, or any legal,
judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or
future (i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention
on Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as
defined in the Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963,
(i) assets that cannot be in commerce, (iv) military property or military
assets and buildings, weapons and equipment designated for defence,
state and public security, (v) receivables the assignment of which is
restricted by law, (vi) natural resources, common use items, grids in
public ownership, river basin land and water facilities in public
ownership, protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which
is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia,
autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (vii) the state's, autonomous
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province’s or local government’s stocks and shares in companies and
public enterprises, unless the relevant entity consented to the
establishment of a pledge over such stocks or shares, (ix) movable or
immovable assets of health institutions, unless a mortgage was
established based on the government's decision, (x) monetary assets
and financial instruments determined as financial collateral in
accordance with the law regulating financial collateral including
monetary assets and financial instruments which are pledged in
accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement
by international law or international treaties

17.3 Service of process

Without prejudice to any applicable law, for the purposes of serving
judicial and extrajudicial documents in connection with any action or
proceedings referred to above, the Borrower irrevocably chooses its
registered office as at the date of this Agreement at the address set out
in Clause 16 (Notices) for service of process, and the Lender chooses
the address “AFD — PARIS HEAD OFFICE” set out in Clause 16
(Notices) for service of process.

18. DURATION

This Agreement comes into force on the Effective Date and remains in full force
and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

Notwithstanding the above, the obligations under Clauses 12.4(e) (Information -
miscellaneous) and 15.9 (Confidentiality - Disclosure of information) shall
survive and remain in full force and effect for a period of five years after the last
Payment Date; the provisions of Clause 11.6.2 (Environmental and social (ES)
complaints-management) shall continue to have effect whilst any grievance
lodged under the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of
Procedure is still being processed or monitored.

Executed in three (3) originals, one (1) for the Lender and two (2) for the
Borrower, in Belgrade (Republic of Serbia), on December 5, 2022.

BORROWER
REPUBLIC OF SERBIA

Represented by:
Name: Mr. SiniSa Mali

Capacity: Minister of Finance
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LENDER
AGENCE FRANGCAISE DE DEVELOPPEMENT

Represented by:
Name: Mr. Dominique Hautbergue
Capacity: Director for the Western Balkans Regional Office

Cosigner, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of France
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SCHEDULE 1A - DEFINITIONS

Act of Corruption means any of the following:

(@) the act of promising, offering or giving, directly or
indirectly, to a Public Official or to any person who
directs or works, in any capacity, for a private
sector entity, an undue advantage of any nature,
for the relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this person
acts or refrains from acting in breach of his or her
legal, contractual or professional obligations and,
having for effect to influence his or her own
actions or those of another person or entity; or

(b) the act of a Public Official or any person who directs
or works, in any capacity, for a private sector
entity, soliciting or accepting, directly or indirectly,
an undue advantage of any nature, for the
relevant person himself or herself or for another
person or entity, in order that this person acts or
refrains from acting in breach of his or her legal,
contractual or professional obligations and, having
for effect to influence his or her own actions or
those of another person or entity.

has the meaning given to it in Clause 3.4 (Disbursement
Methods).

AFD’s Covenant of | Means the statement, to be signed by each of the
Integrity Contractors, as provided in Schedule 7 (AFD’s
Covenant of Integrity), and the content of which can be
updated from time to time by the Lender.

Agreement means this credit facility agreement, including its
recitals, Schedules and, if applicable, any amendments
made in writing thereto.

Anti-Competitive means:

Practices €) any concerted or implicit action having as its

object and/or as its effects to impede, restrict or
distort fair competition in a market, including
without limitation when it tends to: (i) limit market
access or the free exercise of competition by
other companies; (ii) prevent price setting by the
free play of markets by artificially favouring the
increase or decrease of such prices; (iii) limit or
control any production, markets, investment or
technical progress; or (iv) share out markets or
sources of supply;

(b) any abuse by a company or group of companies
of a dominant position within a domestic market
or in a substantial part thereof; or

(©) any bid or predatory pricing having as its object
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and/or its effect to eliminate from a market, or to
prevent a company or one of its products from
accessing the market.

Applicable Procurement
Guidelines

means those procurement policies, guidelines and
procedures referred to in the IBRD Loan Agreement.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval, resolution,
permit, licence, exemption, filing, notarisation or
registration, or any exemptions in respect thereof,
obtained from or provided by an Authority, whether
granted by means of an act, or deemed granted if no
answer is received within a defined time limit, as well as
any approval and consent given by the Borrower’s
creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity, department
or commission exercising a public prerogative, or any
administration, court, agency or State or any
governmental, administrative, tax or judicial entity.

Availability Period

means the period from and including the Signing Date
up to the Deadline for Drawdown.

Available Credit

means, at any given time, the maximum principal
amount specified in Clause 2.1 (Facility) less:

(i) the aggregate amount of any Drawdowns drawn by
the Borrower;

(i) the amount of any Drawdown to be made pursuant
to any pending Drawdown Request; and

(ii) any portion of the Facility which has been cancelled
pursuant to Clauses 8.3 (Cancellation by the
Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday) on which
banks are open for the entire day for general business in
Paris, and which is a TARGET Day in the event that a
Drawdown has to be done on such day.

Certified

means for any copy, photocopy or other duplicate of an
original document, the certification by any duly
authorised person, as to the conformity of the copy,
photocopy or duplicate with the original document.

Co-Financier

means the International Bank for Reconstruction and
Development (IBRD).

Co-Financing

means the loan provided by the Co-Financier with a
maximum amount of eighty-eight million and four
hundred thousand Euros (EUR 88,400,000) to finance in
part the Project.

Co-Financing

means the agreement to be entered into between the
Lender and the Co-Financier, providing terms and
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Agreement

conditions under which, among others, the Lender and
the Co-Financier shall co-finance the Project and a
number of monitoring works that the Lender delegates to
the Co-Financier with respect to the Facility and the
Project implementation.

Contractor(s)

means third party contractor(s) in charge of
implementing all or part of the Project pursuant to
Project Documents.

Deadline for Drawdown

means November 30", 2028, date after which no further
Drawdown may occur.

Deadline for Use of | means November 30", 2028.

Funds

Disbursement and | means the Disbursement and Financial Information
Financial Information | Letter to be issued by the Co-Financier to the Borrower

Letter or DFIL

(after prior consultation with the Lender) providing
instructions with respect to drawdowns (disbursements)
under the Facility and the Co-Financier Loan Agreement
between the Borrower and the Co-Financier, in
accordance with the Co-Financing Agreement, as such
DFIL may be amended from time to time.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility made, or
to be made, available by the Lender to the Borrower
pursuant to the terms and conditions set out in Clause 3
(Drawdown of Funds) or the principal amount
outstanding of such Drawdown which remains due and
payable at a given time including any Advance.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made available
by the Lender.

Drawdown Period

means the period starting on the first Drawdown Date up

to and including the first of the following date:

(i) the date on which the Available Credit is equal to
zero ;

(i) the Deadline for Drawdown.

Drawdown Request

means a request substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request).

Disbursement Notice

means the notice sent by the Co-Financier to the Lender
advising the Lender to make available to the Borrower
the requested Drawdown, in accordance with the Co-
Financing Agreement.

Effective Date

means the date on which the conditions set out in Part Il
of Schedule 4 have been fulfilled and shall occur at the
latest 180 calendar days after the Signing Date.

Eligible Expense(s)

means the expense(s) relating to the components of the
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Project as set out in Schedule 3 (Financing Plan).

Embargo

means any sanction of a commercial nature aiming at
prohibiting any import and/or export (supply, sale or
transfer) of one or several goods, products or services
going to and/or coming from a country for a given period
as published and amended from time to time by the
United Nations, the European Union or France.

ES Complaints-
Management
Mechanism’s Rules of
Procedure

means the contractual terms contained in the
Environmental and Social Complaints-Management
Mechanism’s Rules of Procedure, which is available on
the Website, as amended from time to time.

ESCP

means the environmental and social commitment plan
referred to in the IBRD Loan Agreement, setting out the
Beneficiary’s commitment to avoid, mitigate or
compensate negative consequences of the Project, on
human and natural environment and any planned
monitoring, as well as the formal steps required in order
to carry out such actions.

EURIBOR

means the inter-bank rate applicable to Euro for any
deposits denominated in Euro for a period comparable
to the relevant period, as determined by the European
Money Markets Institute (EMMI), or any successor
administrator, at 11:00 am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states of the
European Economic and Monetary Union, including
France, and having legal tender in such Member States.

Event of Default

means any event or circumstance set out in Clause 13.1
(Events of Default).

Facility

means the credit facility made available by the Lender to
the Borrower in accordance with this Agreement up to
the maximum principal amount set out in Clause 2.1
(Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in respect of:

(@) any monies borrowed on a short, medium or
long-term basis;

(b) any amounts raised pursuant to the issue of
bonds, notes, debentures, loan stock or any
similar instruments;

any funds raised under any other transaction
(including any forward sale or purchase
agreement) having the commercial effect of a
borrowing;

any potential payment obligation that results
from a guarantee, bond, or any other
instrument.

(€)

(d)
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Financial Sanctions List

means the list(s) of persons, groups or entities which are
subject to financial sanctions by the United Nations, the
European Union and/or France.

For information purposes only and for the convenience
of the Borrower, who may rely on, the following
references or website addresses:

For the lists maintained by the United Nations, the
following website may be consulted:

https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-
consolidated-list

For the lists maintained by the European Union, the
following website may be consulted:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

For the lists maintained by France, the following
website may be consulted:

https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-
de-gel-des-avoirs

Financing Plan

means the financing plan of the Project set out in
Schedule 3 (Financing Plan).

Fixed Reference Rate

means three point fifty-five per cent (3.55 %) per annum.

Framework Agreement

means the agreement to be entered into between the
Borrower, through MCTI, and a Participating LSG
pursuant to Schedule 2, Section I(C)(1) of IBRD Loan
Agreement.

Fraud means any unfair practice (acts or omissions)
deliberately intended to mislead others, to intentionally
conceal elements there from, or to betray or vitiate
his/her consent, to circumvent any legal or regulatory
requirements and/or to violate internal rules and
procedures of the Borrower or a third party in order to
obtain an illegitimate benefit.

Fraud against the | means any intentional act or omission intended to

Financial Interests of | damage the European Union budget and involving (i)

the European | the use or presentation of false, inaccurate or

Community incomplete statements or documents, which has as

effect the misappropriation or wrongful retention of
funds or any illegal reduction in resources of the general
budget of the European Union; (ii) the non-disclosure of
information  with the same effect; and (iii)
misappropriation of such funds for purposes other than
those for which such funds were originally granted.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to and
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including the date falling seventy-two (72) months after
such date, during which no principal repayment under
the Facility is due and payable.

Grant Agreement

refers to an agreement entered into between the
Borrower, through MCTI, and a Participating LSG, as
referred to in Schedule 2, Section I(C)(2) of IBRD Loan
Agreement, through which the Borrower will disburse a
grant for the Participating LSG to improve public
financial management and transport infrastructure at the
local level.

IBRD

means International Bank for Reconstruction and
Development.

IBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related financing
documentations to be entered into between IBRD (the
Co-Financier) and the Borrower providing terms and
conditions under which the IBRD loan will be made
available to the Borrower.

lllicit Origin

means funds obtained through:

(@) the commission of any predicate offence as
designated in the FATF 40 recommendations
Glossary under "Designated categories of offences"
(http://www.fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/Re
commandations_GAFI.pdf);

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of the
European Community, if or when applicable.

Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year constant
maturity rate displayed on a daily basis on the relevant
guotation page of the Reference Financial Institution or
any other index which may replace the TEC 10 daily
index. On the Signing Date, the Index Rate on
November 22, 2022 is two point forty-seven percent
(2.47 %) per annum.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date (exclusive) up
to the next Payment Date (inclusive). For each
Drawdown under the Facility, the first interest period
shall start on the Drawdown Date (exclusive) and end on
the next successive Payment Date (inclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a percentage and
determined in accordance with Clause 4.1 (Interest
Rate).

LSGs

means Local Self Governments, in accordance with the
Law on Local Self Government published on Official
Gazette of RS No. 129/2007, 83/2014 - other law,
101/2016 - other law, 47/2018 and 111/2021 - other law.
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Margin

means eighty-seven (87) basis points per annum.

Market Disruption Event

means the occurrence of one of the following events:

() EURIBOR is not determined by the European
Money Markets Institute (EMMI), or any successor
administrator, at 11:00am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting Date; or

(i) before close of business of the European interbank
market, two (2) Business Days prior to the first day
of the relevant Interest Period or on the Rate
Setting Date, the Borrower receives notification
from the Lender that (i) the cost to the Lender of
obtaining matching resources in the relevant
interbank market would be in excess of EURIBOR
for the relevant Interest Period; or (ii) it cannot or
will not be able to obtain matching resources on
the relevant interbank market in the ordinary
course of business to fund the relevant Drawdown
for the relevant time period.

Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

@) the Project, insofar as it would jeopardise the
implementation and operation of the Project in
accordance with this Agreement and the Project
Documents;

(b) the business, assets, financial condition of the
Borrower or its ability to perform its obligations
under this Agreement and the Project
Documents;

(©) the validity or enforceability of this Agreement
and any Project Documents; or

(d) any right or remedy of the Lender under this
Agreement.

National Bank of Serbia
or NBS

Means the central bank of the Republic of Serbia.

Outstanding Principal

means, in respect of any Drawdown, the outstanding
principal amount due in respect of such Drawdown,
corresponding to the amount of the Drawdown paid by
the Lender to the Borrower less the aggregate of
instalments of principal repaid by the Borrower to the
Lender in respect of such Drawdown.

Participating LSG

means any LSG to benefit from investments under any
part of the Project, in accordance with the criteria set
forth in the POGM; and “Participating LSGs” means
more than one Participating LSG.

Payment Dates

means June 15 and December 15 of each year.
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Payment Systems
Disruption Event

means either or both of:

@) a material disruption to the payment or
communication systems or to the financial
markets which are, in each case, required to
operate in order for payments to be made in
connection with the Facility (or otherwise in order
for the transactions contemplated by this
Agreement to be carried out), provided that the
disruption is not caused by, and is beyond the
control of, any of the Parties; or

(b) the occurrence of any other event which results
in a disruption (of a technical or system-related
nature) to the treasury or payment operations of
a Party preventing that, or any other Party:

(i) from performing its payment obligations under
this Agreement; or

(i) from communicating with the other Parties in
accordance with the terms of this Agreement

and which (in either case) is not caused by, and is
beyond the control of, either Party.

Prepayment
Compensatory
Indemnity

means the indemnity calculated by applying the
following percentage to the amount of the Facility which
is repaid in advance:

- if the repayment occurs prior to the 6™ anniversary
(exclusive) of the Signing Date: two percent
(2%);

- if the repayment occurs between the 6" anniversary
(inclusive) and the 8™ anniversary (exclusive) of
the Signing Date: one point five percent (1.5%);

- if the repayment occurs between the 8" anniversary
(inclusive) and the 10™ anniversary (exclusive) of
the Signing Date: one percent (1%);

- if the repayment occurs after the 10™ anniversary
(inclusive) of the Signing Date: zero point five
percent (0.5%).

Project

means the project as described in Schedule 2 (Project
Description).

Designated Account

has the meaning given to that term in Clause 3.4.3.

Project Authorisations

means the Authorisations necessary in order for (i) the
Borrower to implement the Project and execute all
Project Documents to which it is a party, and to exercise
its rights and perform its obligations under the Project
Documents to which it is a party; and (ii) the Project
Documents to which the Borrower is a party, to be
admissible as evidence before courts in the jurisdiction
of the Borrower or before a competent arbitral tribunal.
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Project Documents

means all documents, and in particular agreements,
delivered or executed by the Borrower in relation to the
implementation of the Project, i.e.:

¢ the Project Operations and Grant Manual;

¢ the Framework Agreement;

e the Grants Agreements.

Project Operations and
Grant Manual or POGM

has the meaning given to it under the IBRD Loan
Agreement.

Public Official

means any holder of legislative, executive,
administrative or judicial office whether appointed or
elected, serving on permanent basis or otherwise, paid
or unpaid, regardless of rank, or any other person
defined as a public official under the domestic law of the
Borrower’s jurisdiction of incorporation, and any other
person exercising a public function, including for a public
agency or organisation, or providing a public service.

RAMS

means Road Asset Management System and refers to a
user-friendly tool that allows Participating LSGs to
enhance their local roads management capabilities.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate applicable to
all or part of the Facility into a fixed rate pursuant to
Clause 4.1 (Interest Rate).

Rate Conversion
Request

means a request substantially in the form attached as
Schedule 5C (Form of Rate Conversion Request).

Rate Setting Date

means:

| - in relation to any Interest Period for which an Interest
Rate is to be determined:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following
Business Day) following the date of receipt by
the Lender of the Drawdown Request, provided
that the Drawdown Request is received by the
Lender at least two (2) full Business Days prior
to said Wednesday;

(i) the second Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following
Business Day) following the date of receipt by
the Lender of the Drawdown Request, if the
Drawdown Request was not received by the
Lender at least two (2) full Business Days prior
to the first Wednesday specified in paragraph
(a) above.

Il - in the case of a Rate Conversion:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following
Business Day) following the date of receipt by
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the Lender of the Rate Conversion Request,
provided such date is at least two (2) full
Business Days prior to the first Wednesday;

(i) the second Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following
Business Day) following the date of receipt by
the Lender of the Rate Conversion Request, if
such date is not at least two (2) full Business
Days prior to the first Wednesday.

Reference Financial
Institution

means a financial institution chosen as a suitable
reference financial institution by the Lender and which
regularly publishes quotations of financial instruments
on one of the international financial information networks
according to the practices recognised by the banking
industry.

Schedule(s)

means any schedule or schedules to this Agreement.

Signing Date

means the date of execution of this Agreement by all the
Parties.

SUMP

means Sustainable Urban Mobility Plans and refers to
local sectoral plans to be developed by Participating
LSGs and monitored by the Borrower, through MCTI.

TARGET Day

means a day on which the Trans European Automated
Real Time Gross Settlement Express Transfer 2
(TARGET?2) system, or any successor thereto, is open
for payment settlement in Euros.

Tax(es)

means any tax, levy, impost, duty or other charge or
withholding of a similar nature (including any penalty or
interest payable in connection with a failure to pay or
any delay in the payment of any such amounts).

Visibility and
Communication Guide

means all contractual provisions binding on the
Borrower relating to the communication and visibility of
projects financed by AFD and contained in the
document entitled "Visibility guide for projects supported
by AFD - Level 1" or "Communication guide for projects
supported by AFD - Level 2" as the case may be, a copy
of which has been given to the Borrower before the
signing.

Website

means the website of AFD (http://www.afd.fr/) or any
other such replacement website.

Withholding Tax

means any deduction or retention in respect of a Tax on
any payment made under or in connection with this
Agreement.

Withdrawal Application

has the meaning given to it under the IBRD Loan
Agreement.




(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

()

(k)

()

(m)

(n)

54

SCHEDULE 1B - CONSTRUCTION

“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every
description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its
successors in title, permitted assigns and permitted transferees;

any reference to a financing document or other document is a reference to
this Agreement or to such other document as amended, restated or
supplemented and includes, if applicable, any document which replaces it
through novation, in accordance with the financing documents;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is
independent from the debt to which it relates;

‘indebtedness” means any obligation of any person whatsoever (whether
incurred as principal or as surety) for the payment or repayment of money,
whether present, future, actual or contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust,
government, state or state agency or any association, or group of two or more
of the foregoing (whether or not having separate legal personality);

a ‘“regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree, official
directive, instruction, request, advice, recommendation, decision or guideline
(whether or not having the force of law) of any governmental,
intergovernmental or supranational body, supervisory authority, regulatory
authority, independent administrative authority, agency, department or any
division of any other authority or organisation (including any regulation issued
by an industrial or commercial public entity) having an effect on this
Agreement or on the rights and obligations of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended,
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time;

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only
and do not affect the interpretation of this Agreement;

unless otherwise provided, words and expressions used in any other
document relating to this Agreement or in any notice given in connection with
this Agreement have the same meaning in that document or notice as in this
Agreement;

an Event of Default is “continuing” if it has not been remedied or if the Lender
has not waived any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or
Schedule of this Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 - PROJECT DESCRIPTION

The objective of the Project is to improve Local Self Governments (“LSGs”) capacity
to manage sustainable infrastructure and increase accessibility to economic and
social opportunities in a climate aware manner.

The Project consists of the following parts:

Part 1.
1.1

1.2

Part 2.
2.1

2.2

Climate Smart Mobility

Improve transport and associated infrastructure by, inter alia: (a) providing
Grants to Participating LSGs to finance projects in local transport
infrastructure rehabilitation and reconstruction and minor greenfield
investments (“Sub-projects”); and (b) providing technical assistance for the
preparation of documents related to the Sub-projects, including related to (i)
design and supervision, (ii) environmental and social safeguard documents;
(iii) independent technical audit, and (iv) road safety audit.

Strengthen Participating LSGs’ capacity to manage local roads by inter alia:
(a) developing a local roads management framework, which may include
institutional arrangements and standards with regard to maintenance
contracts, resilience and road safety (including children’s safety); (b)
developing a simplified RAMS for maintenance and rehabilitation planning
and supporting selected data collection needs; (c) developing gender-aware
SUMPs and provision of Trainings to Participating LSG’s staff on SUMPs
implementation; and (d) designing a smart mobility research center and
piloting up to five (5) smart solutions through digital technologies.

Strengthening capacity for Infrastructure Service Delivery

Improve selected Participating LSGs’ strategic participatory planning and
investment preparation capacities by, inter alia: (a) improving planning at the
local level including through reviewing current planning and strategic
frameworks and developing planning documents; (b) linking improved local
planning to budgeting processes; (c) introducing innovative approaches to
participatory planning; (d) enhancing the eGovernment portal to mainstream
the participatory approach; and (e) providing technical assistance on the
identification and preparation of urban development and municipal
infrastructure projects.

Improve Participating LSGs’ infrastructure service delivery and promote
sustainability by, inter alia: (a) assessing the current local infrastructure
financing framework; (b) providing technical assistance and Trainings to
enhance their access to finance capabilities; (c) reviewing current institutions’
structures and providing recommendations for consolidated approaches and
process simplification to enable existing staff to work efficiently and meet
national and local requirements; (d) developing public investment
management system database and project management tools; (e) designing
and implementing an Internship Program; (f) developing prioritized
approaches to staff expansion and Training and building staff capacity in
green procurement, public financial management and public investment
management, contract management, and social and environmental
management; and (g) facilitating inter LSG cooperation and knowledge
exchange.
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Part 3. Project Management and Awareness Raising

Support to the Borrower in the areas of Project management, coordination,
supervision, financial management, reporting, communication and outreach,
awareness raising, monitoring and evaluation, procurement, environmental
and social safeguards, and supervision of implementation of the ESCP and
establishing of online supervision platform and web page for the Project.
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SCHEDULE 3 - FINANCING PLAN

PART | - FINANCING PLAN

Amount
(EUR

million)
Component 1. Climate Smart Mobility 249.28
Component 2. Strengthening Capacity for 10.17
Infrastructure Service Delivery
Component 3: Project Management and 5.75
Awareness Raising

TOTAL 265.2

PART Il - ELIGIBLE EXPENSES

Category Amount of the Facility Percentage of
Allocated expenditures to be
financed (inclusive of
(expressed in EUR) Taxes other than Value
Added Tax and Customs
Duties for works, goods
and non-consulting
services)
(1) Goods, works, non- _
consulting services, 17 100.000 67%  of Project
consulting services, R Expenditures.
training and operating
Costs for the Project
(2) Grants 159,700,000 o of Project
xpenditures.
TOTAL AMOUNT 176,800,000 100%

For the purpose of this table:

(@)

(b)

the custom duties and value added tax for the importation and
supply of works, goods and non-consulting services, within the
Borrower’s territory and for the purpose of the implementation
of the Project, shall not be financed out of Facility proceeds.
The Borrower confirms that the importation and supply of
works, goods and non-consulting services, within the
Borrower’s territory and for the purpose of the implementation
of the Project, shall be exempted from customs duties and
value added tax;

the term “Project Expenditures” means the Eligible Expenses
to be jointly financed by the Facility and by the Co-financing to
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cover the total cost of Project activities, which is estimated to
be the equivalent of two hundred and sixty-five million and two
hundred thousand Euros (EUR 265,200,000); and

(c) the 67% “Percentage of expenditures to be financed” by the
Facility out of the total cost of Project activities will be the
applied financing rate of the Lender under expenditures
relevant to Category (1) and (2) Eligible Expenses set forth in
the table, expect for the last Drawdown which amount may not
exceed the Available Credit.

PART Ill - NON-ELIGIBLE EXPENSES

Front-end fees are not eligible.
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SCHEDULE 4 - CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition
precedent:

if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the
original Certified photocopy shall be delivered to the Lender;

the final version of a document which draft was previously sent to, and agreed
upon by the Lender, shall not materially differ from the agreed draft;

documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the
Lender.

PART | — CONDITIONS PRECEDENT TO BE SATISFIED ON THE SIGNING DATE

(@)

(b)

(c)

Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a conclusion of
the Government of the Republic of Serbia approving the report from the
negotiations with regard to conclusion of this Agreement, approving the
borrowing by the Borrower under this Agreement and expressly authorizing
Minister of Finance of the Republic of Serbia to execute this Agreement;

A certificate of the Borrower (signed by authorized signatory) confirming that
(i) borrowing the total Facility commitments would not cause any borrowing,
guaranteeing or similar limit binding on the Borrower to be exceeded, and (ii)
that the public debt loan under this Agreement is within the limits set by the
law governing the budget of the Republic of Serbia;

Confirmation from the Co-Financier to the Lender that its Board of Directors
has approved the IBRD loan.

PART Il - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE AGREEMENT

(@)
(b)

This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;
Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary for
this type of transaction in form and content satisfactory to the Lender with
certified copies (each with an official translation into the language of this
Agreement) of all documents to which such legal opinion refers,
demonstrating that the Agreement is legally effective and enforceable
and, in particular: (i) that the Borrower has met all requirements under its
constitutional law and other applicable legal provisions for the valid
assumption of all its obligations under this Agreement, (ii) that no official
authorisations, consents, licenses, registrations and/or approvals of any
governmental authority or agency (including the National Bank of
Republic of Serbia) are required or advisable in connection with the
execution and performance of this Agreement by the Borrower (including
without limitation that all amounts due by the Borrower to the Lender
under this Agreement whether as principal or interest, late payment
interest, Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or any
other sum are freely convertible and transferable), (iii) that choice of
French law to govern this Agreement and the submission to arbitration
are valid and binding, as well as that arbitration awards against the
Borrower will be recognized and enforceable in the Republic of Serbia,
and (iv) that neither the Borrower nor any of its property has any right of
immunity from arbitration, suit, execution or other legal process;

(i) Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic of
Serbia of the law ratifying this Agreement (together with evidence of such



60

law being promulgated by the President of the Republic of Serbia) and
published in the Official Gazette of the Republic of Serbia;

(i) Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that this
Agreement has been duly evidenced therewith.

(© Signature of the IBRD Loan Agreement.
PART Ill - CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN

0] This Agreement has become effective upon the satisfaction of the
conditions stipulated in the PART Il of this Schedule 4 of the
Agreement;

(i)  Confirmation that the IBRD Loan Agreement has become effective and
that the conditions precedent to the first disbursement in respect of
such loan have been fulfilled;

(i) A copy of the government conclusion appointing and authorising
persons to sign the Drawdown Requests and a certificate of specimen
of the signature of each person listed in this conclusion;

(iv) The Co-Financing Agreement between the Lender and the Co-
Financier has been executed;

(v)  Payment by the Borrower to the Lender of all fees and expenses due
and payable under this Agreement;

(vi) In Case of Advance, a certificate of the National Bank of Serbia
certifying that the Designated Account has been opened in the name
of the Project and providing account details for such Designated
Account.

PART IV - CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL DRAWDOWNS INCLUDING THE FIRST
DRAWDOWN

Reception by the Lender from the Co-Financier of the Disbursement Notice
related to the Drawdown requested.



To:
On:
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SCHEDULE 5A - FORM OF DRAWDOWN REQUEST

[on the Borrower’s letterhead]
AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
[date]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n° [e] dated [e]

Drawdown Request n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n° [e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

This letter is a Drawdown Request.

We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the
following terms:

Amount: EUR [e] or, if less, the Available Credit.
Interest Rate: [fixed / floating]

Disbursement method(s): [Reimbursement and/or Direct Payment and/or Advance]

Proposed Drawdown Date: [optional]

4.

The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of
Clause 4 (Interest) and Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement. The Interest Rate applicable to the requested Drawdown will be
provided to us in writing and we accept this Interest Rate [(subject to the
paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate is
determined by reference to a Replacement Benchmark plus any Adjustment
Margin as notified by the Lender following the occurrence of a Screen Rate
Replacement Event.

We confirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent)
is satisfied on the date of this Drawdown Request and that no Event of
Default is continuing or is likely to occur. We agree to notify the Lender
immediately if any of the conditions referred to above is not satisfied on or
before the Drawdown Date.

The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank
account:

(&) Name [of the Borrower]: [o]

(b) Address [of the Borrower]: [o]

(c) IBAN Account Number: [e]

(d) SWIFT Number: [e]

(e) Bank and bank’s address [of the [e]
Borrower]:

(f) [if applicable] correspondent bank [e]
and account number of the
Borrower’s bank:
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7. This Drawdown Request is irrevocable.
8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting
documents specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) of the Agreement:

[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower



63

SCHEDULE 5B - FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE
[on Agence Francaise de Développement letterhead]
To: [the Borrower]
Date: [e]
Ref:  Drawdown Request n° [e] dated [e]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]
Drawdown Confirmation n°[e]
Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

2. By a Drawdown Request Letter dated [e], the Borrower has requested that
the Lender makes available a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant
to the terms and conditions of the Agreement.

3. The Drawdown which has been made available according to your Drawdown
Request is as follows:
. Amount: [eamount in words] ([e])
. Applicable interest rate: [epercentage in words] ([e]%) per annum

[equal to the aggregate of the six-month EURIBOR (equal to [e]% per
annum) * and the Margin] 2

° Drawdown Date: [eo]
For fixed-Interest Rate loans only

For information purposes only:

. Rate Setting Date: [e]

° Fixed Reference Rate: [epercentage in words] ([]%) per annum
° Effective global rate (per annum): [epercentage in words] ([¢]%)
° Index Rate: [epercentage in words] ([¢]%)

. Index Rate on the Rate Setting Date: [e].

L If the six-month EURIBOR is not available on the date of confirmation of drawdown due to the
occurrence of a Screen Rate Replacement Event, the Replacement Benchmark, the precise terms and
conditions of replacement of such Screen Rate with a Replacement Benchmark and the related total
effective rates will be communicated to the Borrower in a separate letter.

% To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the
provisions of clauses 4.1.1(i) (Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of a
Screen Rate) of the Agreement.]?

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Frangaise de Développement

% To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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SCHEDULE 5C - FORM OF RATE CONVERSION REQUEST
[on the Borrower’s letterhead]
To:  AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
On: [date]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]
Rate Conversion Request n°[e]
Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

2. Pursuant to Clause 4.1.3 (i) (Conversion from a floating Interest Rate to a
fixed Interest Rate) of the Agreement, we hereby request that you convert the
floating Interest Rate of the following Drawdowns:

o [list the relevant Drawdowns],
into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

3. This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable
fixed Interest Rate exceeds [e] [®%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower



To:
Date:
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SCHEDULE 5D - FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION
[on Agence Francaise de Développement letterhead]

[the Borrower]

[e]

Re: Rate Conversion Request n° [e] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [e]. We confirm that the
fixed Interest Rate applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate
Conversion Request delivered in accordance with Clause 4.1.3 (i)
(Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the
Agreement is:

[#]% per annum.

This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate) will apply to the Drawdown(s) referred in your
Rate Conversion Request from [@®] (effective date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is
[®]%.;Yours sincerely,

Authorised representative of Agence Francaise de Développement
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SCHEDULE 6 - INFORMATION THAT THE LENDER IS AUTHORIZED
EXPRESSLY TO DISCLOSE ON THE LENDER’S WEBSITE (IN PARTICULAR ON

ITS OPEN DATA PLATFORM)

1. Information relating to the Project

Number and name in AFD’s book;
Description;

Operating sector;

Place of implementation;

Expected project starting date;
Expected project completion date; and

Status of implementation updated on a semi-annual basis.

2. Information relating to the financing of the Project

Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds);
Principal amount of the Facility;

Total amount drown on annual basis;

Drawdown amounts planning on a three year basis; and

Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the
implementation of the Project goes).

3. Other information

Transaction information notice attached to this Schedule; and

The summary of the Project evaluation , the content of which is defined in
Article 11.12 “Project Evaluation ".
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SCHEDULE 7 — AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

Invitation of Bids/Proposals/Contract No.
To:

We declare and undertake that neither we nor anyone, including any member of our
joint venture or any of our suppliers, contractors, sub-contractors, consultants, sub-
consultants, where these exist, acting on our behalf with due authority or with our
knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged, or will engage, in any
activity prohibited under AFD’s General Policy on Combatting Corruption, Fraud,
Anti-Competitive Practices, Money Laundering and Terrorist Financing[1] (“AFD’s
General Policy”) in connection with the present procurement process and (in case of
award) the execution of the above-referenced contract (“Contract”), including any
amendments thereto.

We acknowledge that AFD’s participation in the financing of the Contract is subject to
AFD’s General Policy. As such, we acknowledge that AFD will not be able to
participate in the financing of the Contract if we, including any member of our joint
venture, or any of our suppliers, contractors, subcontractors, consultants or sub-
consultants are ineligible as a result of a decision of the United Nations Security
Council taken under Chapter VII of the Charter of the United Nations or are on any of
the following lists (AFD’s Sanction Lists):

EU financial sanctions list
https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-
sanctions_fr

French financial sanctions list
http://www.tresor.economie.gouv.fr/4248_Dispositif-National-de-Gel-Terroriste

EU commercial sanctions list
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive_measures-2017-08-04.pdf

We shall permit, and shall cause our sub-contractors, sub-consultants, agents
(whether declared or not), personnel, consultants, service providers or suppliers, to
permit the AFD to inspect all accounts, records, and other documents relating to the
procurement process and/or Contract execution (in the case of award), and to have
them audited by auditors appointed by the AFD.

We agree to preserve all accounts, records, and other documents (whether in hard
copy or electronic format) related to the procurement and execution of the Contract.

Name: In the capacity of:

Duly empowered to sign in the name and on behalf of [2]:

Signature Dated:
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SCHEDULE 8 - COMMUNICATION NOTE OF THE PROJECT
| CONTEXT AND STRATEGIC CHALLENGES OF THE PROJECT

The Local Self Governments (LSGs) in the Republic of Serbia are in charge of
investments in urban mobility (roads in the broad sense, mobility services). There are
145 of them, with an average population of 48,000. Their investments in
infrastructure and maintenance have suffered constrains due to the limited technical
and financial capabilities of many LSGs. This situation significantly contributed to
environmental pollution (including air pollution) and a loss of access to urban
amenities: shops, jobs and public services. The consequent deterioration of living
conditions in many towns and villages, together with the lack of employment
opportunities, has in turn led to increase the territorial inequalities and depopulation
of some territories (especially rural), their vulnerability to increasing and uncontrolled
climate risks, and generated a significant variability in living standards across the
country. There are also challenges of road safety and gender inequalities in mobility.

In addition, as part of the European Union (EU) accession process, Serbia is
deploying efforts to improve the links between planning and budgeting at national
and local levels. While the legislative framework is relatively developed, there are
capacity gaps, particularly for the most vulnerable LSGs.

The challenge for the Serbian local authorities is to develop both technical (in the
planning and implementation of projects) and public finance management skills in
order to increase their absorption capacity. Their first expenditure item is mobility. In
order to support the European agenda of decarbonization of the sector, and more
globally to improve the quality of life in cities, the planning and management of the
road network have to be renewed by promoting a better sharing of public space
between transport modes and a better organization of transport at local level.

Il - OBJECTIVES AND CONTENT OF THE PROJECT

The aim of the project is to improve the capacity of all 145 Serbian local self-
governments (LSGs) to develop and manage green, inclusive and resilient
sustainable mobility infrastructures. Following an integrated intervention logic, the
project will strengthen, on top of additional investment funds, the technical skills of
the LSGs in terms of planning capabilities, operational performance and financial
sustainability of their investments. The project, co-financed with the World Bank
(WB), is based on the following three components:

- Component n°1 — Climate Smart Mobility (249.28 MEUR): support for
the financing of investments promoting sustainable mobility and resilience
of infrastructure to climate change, and a technical assistance sub-
component to develop sustainable urban mobility plans.

- Component n°2 - Strengthening Systems and Capacity for
Infrastructure Service Delivery (10.17 MEUR): mix of technical
assistance services and development of specific tools to strengthen LSG,
provide robust planning frameworks, promote asset management of
infrastructure, improve the integration of climate issues and access to
external financing with a specific effort towards the weakest LSGs.

- Component n° 3 — Project Implementation Support and Awareness
Raising (5.75 MEUR): financing of the Project Management Unit (PMU)
within the Ministry of Construction, Transport and Infrastructure (MCTI).
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Il - STAKEHOLDERS AND MODUS OPERANDI

The borrower will be the Republic of Serbia, represented by its Ministry of Finance
(MoF). The Ministry of Construction, Transport and Infrastructure (MCT]I) will manage
the entire program through a Project Implementation Unit (PIU) which will coordinate
the implementation of the program with LSG via: i) formalized relationship with LSGs;
i) steering technical assistance, and iii) capacity building. This PIU will monitor and
report on the program implementation to AFD and the WB. The fiduciary
management will be carried out by the pre-existing Central Fiduciary Unit (CFU),
within the MoF. This organization is a continuation of projects currently being
implemented with WB support.

The AFD will delegate supervision tasks to the WB, with payments in pari passu,
according to the AFD-WB co-financing framework agreement.

IV COST AND FINANCING

The overall amount of the program is 265.2 MEUR, co-financed one third by the
World Bank (88,4M EUR) and two thirds by AFD (176.8 MEUR).

V - MAIN EXPECTED IMPACTS

The first objective of the project is to improve the quality of life of the 7 million
residents of Serbia, specifically targeting the poorest local communities vulnerable to
climate change. In doing so, the project will contribute to the reduction of social and
geographical inequalities and improve access to markets, employment and basic
services. It includes specific actions to improve women’s mobility situation.

The project will also contribute to a low-carbon development path, through a
rebalancing of public space sharing in favour of active modes (pedestrians, bicycles
— little or no emitters) and the promotion of low-carbon mobility planning
(development of Sustainable Urban Mobility Plans). It will also contribute to the
resilience of territories to climate change, by taking into account, in the design and
implementation of projects, the projected evolution of climate conditions, in particular
the increase in flood and the extreme heat episodes.

Finally, the program will improve the performance and efficiency of LSGs, with better
planning of investment, operation and maintenance costs. It thus aims for a
transformational impact on the public policy framework, i.e. the planning,
implementation and management of the investments made by the LSGs, following an
integrated approach.
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Aol YTOBOP BP. LIPC 1024 01 L

YroBOP O KPEOUTY
notnucaH 5. peuembpa 2022. roguHe
namehy
®PAHLYCKE ArEHLUNJE 3A PA3BOJ
kao 3ajmogaBua
n
PENYBNUKE CPBUJE

kao 3ajmonpumua
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CAOPXAJ

. AEOUHULUNJE U TYMAYEHA

1.1 HedvHnumje

1.2 Tymayena

KPEOUT, CBPXA U YCITOBU KOPULLHEHA
2.1 Kpeaut

2.2 Cepxa

2.3 MOHUTOPUHI

24 Mpenycnosu

NMOBJTAYEHE CPE[JCTABA

3.1 M3Hocu noBnavemnsa

3.2 3axTeB 3a NoBnayewe cpeacraea

3.3 3aBpleTak nnahamwa

3.4 MeTtoge ncnnate

3.5 Kpajiu pok 3a npBo NoBnayexwe KpeanTHUX cpeacTasa
3.6 Kpajiu pok 3a noBnavere KpeauTHUX cpeactaBa
KAMATA

4.1 KamaTHa cTtona

4.2 O6payyH 1 nnahawe kamate

4.3 Kawmnene y nnahawy 1 3aTesHa kamata
4.4 KomMyHukaumja kamaTHUX cTona

4.5 EdektneHa rmobanHa ctona (Taux Effectif Global)
NMPOMEHA OBPAYYHA KAMATE

51 Mopemehaj TpxuwTa

5.2 3ameHa npukasa pedepeHTHe cTone
HAKHALOE

6.1 HakHapa 3a aHraxxosawe cpeacrtasa

6.2 MpucTtynHa HakHaga

OTNNATA

NMPEBPEMEHA OTIMNNATA U OTKASUBAHKE
8.1 [ob6poBorbHa NnpeBpeMeHa oTnnara

8.2 Ob6aBe3Ha npeBpemMeHa oTnnarta

8.3 OTkasuBame o4 cTpaHe 3ajmonpuMua
8.4 OTkasuBame o cTpaHe 3ajmoaasua

8.5 OrpaHunyema
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9. OBABE3E OOOATHUX MNARAKBLA
9.1 TpoLuKoBM 1 pacxoau
9.2 HakHapa 3a oTkasunBame
9.3 HakHapa 3a npeBpeMeHy oTnnaTty
9.4 Mopesn n gaxxbuHe
9.5 [ogaTHU TpOLLKOBM
9.6 HakHapa 3a BanyTty
9.7 PokoBu
10. USJABE U TAPAHLUWUJE
10.1 HapnexHocT n ogodpene
10.2 BanmngHoCT 1 NnpMxBaT/bLUBOCT AoKasa
10.3 O6b6aBese
10.4 Hema nogHowena HATU TaKCEHMUX MapKn
10.5 TpaHcdep cpeactasa
10.6 HecykobrbaBamwe ca gpyrum obasesama
10.7 MepoaaBHO NpaBo U U3BPLUEHE
10.8 Hema HeusBplUuerwa obaBesa
10.9 Hewma obmamyjyhnx nHdopmaumja
10.10 TIpojekTHa OOKYMeHTa
10.11 TlpojekTHa ogobpersa
10.12 Hab6aska
10.13 PaHrupane no npuHUuny pari passu

10.14 Tlopekno cpenctaesa, KopynTuBHe pagwe, npeeBape W HenojanHe
npakce

10.15 Hema maTtepujanHux HeraTuBHuX edoekaTa
10.16 Hema nmyHuTeTa

11. OBABE3E
11.1 TllowToBake 3aKkoHa, nponuca n obaeesa
11.2 Opobpera
11.3 TlpojekTHa OOKYMeHTa
11.4 VmnnemeHTauuja n ogpxasamne lNpojekTa
11.5 Habaska
11.6 OAroBOpPHOCT y 06M1aCTU XKMBOTHE CPeaMHE U CouMnjanHmnx nuTawa
11.7 [JopaTHO domHaHCcKpare
11.8 PaHrupare no npuHuuny pari passu
11.9 HameHckn payyH
11.10 KoHTpone
11.11 Esanyauuja lNpojekTa
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11.12 WmnnemeHTtauwuja lNpojekta

11.13 Tlopekno cpeactasa, 6e3 KopynTMBHUX paghun, npeBapa v HenojanHe
npakce

11.14 BwarbmBOCT M KOMYHUKaLWja
11.15 TpanToBuM 3a JICY
12. OBABE3E UH®OPMUCAIBA
12.1 ®duHaHcumjcke nHdopmaumje
12.2 W3BeluTaj 0 HanpeTky
12.3 CydwmHaHcupane
12.4  WHpopmaumje - pasHo
13. CNNY4YAJ HEU3BPLUEHA OBABE3A
13.1 Cnyuaj Heu3BpLUeHa obaBe3a
13.2 Yb6p3same
13.3 O6aBewTere 0 criyvajy HemsBpLLeHwa obaBesa
14. AAMUHNCTPALIMJA KPEOUTA
14.1 Tnahaka
14.2 TllopaBHahe
14.3 PapgHu gaH
14.4 Banyrta nnahawa
14.5 KoHBeHuuja 0 B6pojary AaHa
14.6 MecTto nnahawa
14.7 Tpekng paga nnaTtHor cuctema
15. PASHO
15.1 Jesuk
15.2 TloTBpae n oanyke
15.3 T[MapuwujanHa nHeanugHocT
15.4 bBes ogpuuana
15,5 VYcrynawe
15.6 T[lpaBHO OejcTBO
15.7 LUenokynaH yroesop
15.8 W3meHe n gonyHe
15.9 TloseprbmBocT — ObenogawuBane nHpopmaLmja
15.10 OrpaHunyema
15.11 TpomeH-eHe OKONMHOCTU
16. OBABELUTEHA
16.1 Y nucaHoj bopmu n agpece
16.2 Wcnopyka

16.3 EnekTpoHCcKa KOMyHMKauuja
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17. MEPOOABHO NPABO, U3BPLUEHWE U OOABUP NPEBUBAJTULLTA
17.1 MepogaBHo npaBo
17.2 ApbGutpaxa
17.3  Ypyyene
18. TPAJAHE
nPunor 1A - AE®UHULUUNJE
NMPUNOI 16 - TYMAYEKE
nPUNOI 2 - OornUC NPOJEKTA
nPUNOr 3 - NNAH ®HAHCUPAHA
NPUNOT 4 - MPEAYCNOBU
MPUNOI 5A — OBPA3AL, SAXTEBA 3A NMNARAHKE
NPUNOT 56 - OBPA3AL NOTBPAE NOBNTAYEHWA CPEOCTABA U CTOMNE
MPUNOT 5L — OBPA3AL, 3AXTEBA 3A KOHBEP3WJY CTOIE
nPUNOr 540 —- O6PA3AL NOTBPAE KOHBEP3UJE CTOIE

nepnor 6 - MHOOPMAUWMJE KOJE JE 3AJMOOABAL WU3PUYUTO
OBJIAWLKREH OA OBENNIOAAHW HA BEB CTPAHMUU 3AJMOOABLIA (A
NOCEBHO HA NMNAT®OPMU OTBOPEHUX NMOAATAKA)

nPUNOTI 7 - UBJABA O UHTEITPUTETY A®1-A
nPunor 8 - HAMNOMEHA Y BE3U CA KOMYHUKALUJOM HA MNMPOJEKTY
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YroBOP O KPEOUTY
N3MEBY:

8} PENMNYBIMUKE CPBWUJE, kojy npeactasiba Brnaga Penybnnke Cpbuje, npeko
MUHMCTpa umHaHcmja, rocnoguMHa CwuHuwe Marnor, Koju je nponmncHo
osnawheH ga notnuwie oBaj Yrosop

(,Penybnuka Cpbuja” nnm ,3ajmonpumauy”);
n

(2) PPAHLUYCKE ArEHUUJE 3A PA3BOJ, dpaHLycKke jaBHE MHCTUTYUUje Koja
pagu y cknagy ca 3akoHom ®paHuycke, ca ceguwTeM Ha agpecu 5, Rue
Roland Barthes, 75598 Paris Cedex 12, ®paHuycka, peructpoBaHe Y
Pernctpy TproBuHe un npeay3eha nog 6pojem 775 665 599, kojy 3acTtyna
rocnognH Dominique Hautbergue, y cBOjcTBY [OupeKkTOpa pervoHanHe
KaHuenapuvje 3a 3anagHn bankaH, koju je nponucHo oenawheH 3a
noTnMcuBake OBOr Yroeopa,

(-,A®PQ” nnun ,3ajmopasad’);
(y narsem Tekcty ,CTpaHe” v nojeanHa4vHo ,CtpaHa’);
NPU YEMY:

(A) 3ajmonpumay, HamepaBa ga wumnnemeHTupa [lpojekat pasBoja nokarnHe
WHPaCTPYKTYype U MHCTUTYLMOHANHOr jadawa foKanHUMX camoynpaBa
(,Mpojekart”), kao wTo je garbe onucaHo y lpunory 2 (Onuc lpojekTa) y
YKYNHOM W3HOCY OO0 OBECTOTWHE LIecTAeceT MeT MUITMOHA W OBE CTOTUHE
xurbaga espa (EYP 265.200.000).

(B) 3ajmonpumMal je 3aTpaxuo Aa 3ajMmoaasal, CTaBu Ha pacrnonaramke KpeauT 3a
notpebe dunHaHcupara gena NpojekTa.

() MBP[, kao cydurHaHcmjep HamepaBa ga 06e3bean dumHaHcmpawe [pojekta
[0 U3HOCa A0 ocamaeceT M ocaMm MWUMMOHA U YeTUpU CTOTMHE XUrbada eBpa
(EYP 88.400.000).

4 Y cknagy ca pesonyuujom 6p. LI20220095 YnpasHor opbopa (Consell
d'Administration) A®d-a og 17. mapta 2022. roguHe, 3ajmopaBau, ce
carnacuo ga he 3ajmonpumuy CTaBUMTK Ha pacnonarakwe KpeautHa cpeactea
y cKragy ca ycrnosuma v ogpeabama oBor Yrosopa.



1.2

2.2

2.3

24

77

CTPAHE CY CE CTOIA 4OIrOBOPUIE CNEOERE:
OEOUHUUNJIE U TYMAYEHA

OedvHnumje

Peun 1 n3pasn HanvcaHu BEnMKUM CrIOBOM KOjU C€ KOpPUCTE Yy OBOM
Yroeopy (ykibydyjyhn OoHe Koju ce nojaerbyjy Y NPEeTXOO4HUM YBOAHUM
HanomeHama u [Mpunosuma) nmahe 3Havewe gato um y lNpunory 1A
(OdedwnHnumje), ocmm ako 0BMM YroBOpOM Huje gpyrayuje npeasuheHo.

Tymayena

Peun n nspasmn kopuwheHn y osom Yrosopy Tymauuhe ce y cknagy ca
ogpepbama [punora 1B (Tymayewe), oCcMM ako ce He OAnyyu
apyraduje.

KPEOUT, CBPXA U YCJIOBU KOPULLREHA

Kpeaut

Y cknagy ca ycnoBuma oOBOr Yroeopa, 3ajmogaBau, he ctaBuTu Ha
pacrnonarawe 3ajmonpumuy KpeoutHa cpegctBa y  MakCUMariHOM
YKYMHOM W3HOCY A0 CTOTMHY cefaMecT U LecT MWUMOHa U ocam
CTOTMHa xurbaga espa (EYP 176.800.000).

Cepxa

3ajmonpumMa, he MCKOPUCTUTU CBE U3HOCE Koje je Mo3ajMno Y OKBUPY
oor Kpeguta wuckibyumBo 3a notpebe puHaHcupawa w/unm
pedmHaHcMpawa [J03BOSbEHMX TPOLLKOBA, Yy CKnNagy ca OnMcom
Mpojekta pgatum y Tlpunory 2 (Onuc [pojekta) u [lnaHom
dunHaHcupana gatum y Mpunory 3 (MnaH domHaHcupawa).

MOHUTOPUHI

3ajmogaBal, Hehe CHOCUMTM OAroBOPHOCT 3a kopuwhewe ©uno kor
no3ajMrbeHOr U3HOCAa KOju Huje y cknagy ca ogpenbdama oBor Yroeopa.

Mpeaycnosu

(a) HajkacHuje go JaTtyma notnucmBama, 3ajmonpumal, he 3ajmogasuy
obe3beantn cBa [JokymeHTa HaBegeHa y [Heny | [lpunora 4
(Mpenycnosw).

(6) 3axTeB 3a NoBnavexe cpeacraBa He MOXe ce JOoCTaBuTy 3ajMoaaBuy
OCUM:

(@ y Cnydajy npBOr nosnavena, ako je 3ajMogasal, NnpumMuMo csa
JokyMeHTa HaBefeHa Yy [Henosuma I, 1l n IV lMpunora 4
(Mpepycnosu), n obaBectno 3ajmMonpumua pJa cy Ta
OOKyMeHTa Yy opmn ©n cagpxajy Koju 3a40BOSbaBajy
3ajmonpumua;

(i) y cnydvajy csakor cnegeher nosnayewa, ako je 3ajmopasal
npuMMoO cBa [JOKyMeHTa HaBegeHa y [Heny IV [lpunora 4
(Mpepycnosn), n obasectno 3ajmonpumua ga cy Ta
AOKYMeHTa y dopMu W cagpxajy Koju 3a[0BOSbaBajy
3ajmonpumMua; n

(iii) Ha patym 3axTeBa 3a [MOBNavYekwe cpeacrtaBa UM Ha
npegnoxeHn [atym noenaderwa cpencraBa 3a peneBaHTHO
noenadvewe, HUje gowno Ao lNpekuga paga nnaTHoOr cuctema
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M Ja Cy UCNyHwEeHW ycnoBu JeduHUCaHW Yy OBOM YTOBOpY,
yKIbydyjyhu n cnegehe:

(1) He HacTaBba ce HU jegaH Cnyyaj HeusBpLUeHhsa
obaBesa HWTM OM MoOrao pJa nMpPOUCTEKHE U3
npeanoxeHor lNosnayema;

(2) Hn jepaH CyduHaHcujep HWje cycneHgoBao CBoOja
nnahawa BesaHa 3a [pojekar;

(3) 3axteB 3a noBnaveke CpeAcTaBa je CaunkeH Yy
cknagy ca ogpepbama unaHa 3.2 (3axTeB 3a
noenavewe cpeacrasa);

(4) Caaka usjaBa kojy je 3ajmonpumal, gao y cknagy ca
ynaHom 10 (M3jaBe u rapaHuuje) je TayHa.

NOBJIAYEHE CPEACTABA

MN3Hocu noBnavyexa

KpeoutHa cpegctBa Ouhe Ha pacnonarawy 3ajMonpumuy TOKOM
Mepuoga pacnonoXmBoCcTK, Y HEKONMMKO MOBMadexa Mnog ycrioBoM Aa
He Byae Buwe oa cegampaecet (70) MNoenayewa cpeacrasa.

3axTeB 3a NOBaYeH-€ cCpeacTasa

(@)

(6)

Mog ycnoBom Aa Ccy MCMyHeHU YCNoBu AeduHUCaHW y YnaHy 2.4(6)
(Mpenycnosu), 3ajmonpumay, moxe noByhu KpeguTHa cpeacTtsa
crnakeMm ypegHoO nonyhweHor 3axTeBa 3a MoBMnayewe cpeacraBa
3ajmoaaBsuy Kao LWTO ce Y JarbeM TEeKCTY HaBOAM:

(@ eneKkTpoHCKa Konuja 3axTeBa 3a MoBradYewe, Koja je ypeaHo
nonyweHa W noTAMcaHa, 3ajegHo ca  cBuM  npatehum
OOKYMEHTMMa MOTpPebHMM 3a UCNyHeHe  peneBaHTHUX
npegycrnoea, npso he ce nogHetn CyduHaHcujepy,
NMCTOBPEMEHO Ca noAHoweweM oarosapajyher 3axteBa 3a
noenavewe cpencrasa y oksupy VIBPL kpeauta y cknagy ca
ogpenbama n ycnosmma Cnopasyma o 3ajmy IBP[-a; u

(i) wTaMmnaHn rpuMepak ypeaHo MonyHweHor W noTnmcaHor
3axTeBa 3a nosrayerwe cpefcraBa 4OCTaBiba Ce MOLWTOM Of
cTpaHe 3ajmonpumua Ha KaHuenapwjy aupektopa Ad[-a, Ha
agpecy HaBefeHy y YnaHy 16.1 (Y nucaHoj doopmu n agpece).

WcnnaTte he ce BpwuTn y cknagy ca ynytctBuma gatmm y ucmy o
noBnayewy cpeacrtaBa WM UHaHcujckum wHdopmaumjama (DFIL),
axXypupaHum no notpedbu, nsgatum og ctpaHe CydumHaHcujepa.

Ocum ykonuko 3ajMopaBay, He odobpu u3yseTke, cBaku 3axTeB 3a
noBnayewe cpeacrtaBa Ouhe npunpemrbeH MWCTOBPEMEHO ca
3axTeBOM 3a noBnadewe cpeacrtaBa npema Cnopasymy o 3ajmy
WBP[-a Ha nme perneBaHTHOr M3HOCa Kako 6w ce McrnyHMo NpuHUMN
dmHaHcupara pari passu HasegeH y AHekcy 3 (MnaH pmHaHcKparsa).

CBaku 3axTeB 3a noBnavexwe cpeacraBa je Heonosams 1M cmatpahe ce
Aa je BarbaHo nonykweH YKONUKO:

@ 3axTeB 3a MNoBnadewe cpeacraBa je y CywTuHu y dopmun
AeduHucaHoj y Mpunory 5A (O6pasay 3axTeBa 3a nnahame);
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(i) 3ajmogaBay he 3axTeB 3a noBnaverwe cpencraBa MpUMUTH
HajkacHuje netHaect  (15) PapgHux paHa npe Poka 3a
noBnayewe;

(iii) npegnoxexHn [lJatym noBnayewa cpencraBa je pagHu gaH Koju
naga Tokom lNMepuoga pacnonoxmeocTy;

(iv) usHoc lMoBnayewa cpenctaesa y cknagy je ca ynaHom 3.1
(M3HOCKM NoBnayemna); n

()] cBa gokymeHTa HaeegeHa y eny Il u/vnn Il w/unu IV Mpwunora
4 (Mpepycnosu), 3aBUCHO OA cny4aja, 3a notpebe MNoenavena
cpeactaBa MpUnoXeHn cy y3 3axTeB 3a noBnavere
cpeactaeBa, y cknagy ca rope nomeHytum [lpunorom wu
3axTeBMMa HaBefeHuM y unany 3.4 (Memode ucrniname), n'y
dopMn n cagpkmHe 3agoBorbaBajyhe 3a 3ajmonasua.

CBM OOKYMeHTapHU JoKasu, Kao LITO Cy padyHu unu nnaheHe daktype,
MoOpajy cagpxaTu genoBogHu 6poj n gatym ogroapajyher Hanora 3a
nnahake YKOMMKO je NPUMEHSBMBO W 3axTeBaHO Yy CKlagy ca
npouenypama CydumHaHcujepa.

3ajmonpumay, ce obaBesyje ga he pgpxatm y nocegy opurnHane
AOKYMEHTOBaHMX [Jokasa, fAa he TakBe [oka3e CTaBuUTU Ha
pacnonarawe 3ajMogasuy y 6uno kom TpeHyTky u aa he 3ajmopasuy
AOCTaBUTU OBEpeHe Komnuje wnu Aynnukate TakBuxX [okasa Koje
3ajMogaBal, MOXe 3axTeBaTu.

3aBplieTak nnahaxa

Tokom peanusaumje Cnopasyma o0 cyduMHaHCUpawy, HaKOH LWTO je
CyduHaHcujep npuMmno 3axTeB 3a MoBnayvewe cpeacraBa M peneBaHTHY
npatehy gokymeHTaumjy onucany y 4nady 3.2 (a) (i) nsHag, CydwuHaHcujep, y
nme 1 3a padyH 3ajmoaasua he:

0] npernegatu CBy AOCTaBSbeHy npatehy AOKyMeHTauujy y cknagy ca
BakehMM MHTEPHMM NpaBunNuma u npoueaypama; un

(i) NPoOBEPUTN [a NN je U3HOC TpaxeH y 3axTeBy 3a MNoBradvewe Yy
ckragy ca 3axTeBMma 3a cyduHaHcupawe npema Cnopasymy o
Cy(uHaHcupamy.

AkO Ccy rope HaBegeHu pe3yntatM npoueHe u  Bepudukaumje
3agoBosbaBajyhn 3a CyduHaHcujepa, oH he nucmeHum nytem obaBectuTu
3ajMogaBua O TakBOM pes3ynTtaty npeko obasewTewa O wmcnnatm
(,ObaBewTewe o0 ucnnaTtn’).

Y cknagy ca unaHom 14.7 (MNpekng paga nnaTHOr cUCTeMa) ako Cy UCMyHEHN
CBU ycnoBu HaeegeHn y unaHy 2.4(6) (Mpegycnosn) oBor Yrosopa,
3ajmogasal, he ctaButu 3ajmonpumMLy Ha pacnonarawe TpaxeHa cpeacTtea
HajkacHuje oo [aTtyma nosnaderwa cpencrasa.

3ajmogasauy he 3ajmonpumuy o6e3beamtn NMCMO O MOBNavewy cpencrasa
CyWwTUHCKN Yy dopmn pedwmHucaHoj y [lpunory 56 (O6pasau notepae
noBnaverwa cpeacrasa v cTone).

MeToae ucnnarte

CpencrtaBa he 6uMTK cTaBrbeHa Ha pacnonarakwe y CKknagy ca jeaHuM unm
BULLE cneaehunx ycnoea:
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3.4.1 PedyHanpare

Y cknagy ca ycnosuma gatum y Oeny [l w/wnu IV MNpunora 4
(Mpegycnoswn), 3aBUCHO Of crnyyaja, CpeacTBa Mory 6uTtu
ynnaheHa aMpekTHO 3ajmonpumuy Yy cknagy ca ogpegbama u
ycnosuma Yrosopa, Yy uwby pedyHampara [103BOSbEHUX
TpoLlKoBa nraheHux o4 cTpaHe 3ajMonpumLa, nog ycnosom na
cy gokasun o nnahawy [1o3BosbeHMX TpowlkoBa 3ajmonpumua
HaBefeHN y 3axTeBy O MnoBMayewy cpencraBa, OOCTaBIbEHM
3ajmogasuy npeko CyduHaHcujepa y dopMn U cagpXuHe
3agoBorbaBajyhe 3a CyduHaHcujepa.

3ajmogaBay Moxe of 3ajMonpumua, AOUPEKTHO WU MPEKo
CyduHaHcujepa, TpaxuTu Aa OOCTaBu Apyre Aokase Kojuma ce
noTepnyje Aa cy pagoBM uWnM ycryre Koju ce ofHoCe Ha
peneBaHTHe [103BOSbEHE pacxofe peann3oBaHu.

3.4.2 [OnpekTHa nnahawa

(@)

(6)

Y cknagy ca ycnosuma ytBphenHum y [eny Il nivnn IV
Mpunora 4 (MNpegycnosu), Yy 3aBUMCHOCTUM O4 cry4aja,
3ajmonpumal, MOXe 3axTeBaTu y 3axTeBy 3a MOBIAYeH-€
cpefcTaBa Ja ce NOBYyYeHa cpefcTaBa CTaBe Ha pacnonarawe
ONPEKTHO Guno kom M3Bohady kome ce HoBal Ayryje no
OCHOBY 610 Kor yroeopa o HabaBuu pobe, ycryra unm gpyrmx
pagoBa CKMOM/bLEHOr y UWIbY peanu3auumje CBUMX wnu pena
[lo3BosrbeHnxX NpojekTHUX TpoLlkoBa lNpojekTa.

3ajmonpumay, oBum oenawhyje 3ajmogaBua ga  M3BpLUK
AnpekTHa nnahawa y cknagy ca rope HaBegeHMM cTaBoM (a)
n3 MNMoBy4eHnx cpeacrtasa. 3ajmogasal, Hehe 6uTn y obaBesn y
6uno KoM TpeHyTKy pga BepuduKyje Oa nu je nocToje
orpaHudera OuUNo koje npupoae Be3aHe 3a 3axTeB 3a
MoBnayewe cpeacrtaBa. 3ajMogaBay, 3agpxaBa npaBo [Aa
ogbuje TakaB 3axTeB ako cas3Ha 3a OuMno Koje TakBo
orpaHuyetrs-e.

3ajmogaBay Hehe OMTM oaroBopaH HM Ha KOjU HauuMH 3a
noenayexwe cpeacrtasa n 3ajmonpumal, ce ogpuye dMno kakee
pagwe Kojy MOXe npegysetu npotuB 3ajMogaBua y TOM
norneagy. 3ajmonpumay, he HagokHaguTu 3ajmogasuy cBe
TpoLlkoBe, ryébutke unm obasese koje 3ajMogasay, npeTpnu y
Be3n ca Tyxxbama Tpehux cTpaHa npoTtmB 3ajModasala y Besu
ca TakBMM MOBMAYEeH-EM.

3ajmonpumay, je carnacaH ga he ce 6uno koju M3HOC Koju
ynnatu 3ajMofasay y cknagy ca oBuM yrnaHom 3.4.2 cmatpatu
MoBnadyewem cpeactaBa M ga he y noTnyHocTn 6utm
oTnnaheHn 3ajMogaBuy CBW W3HOCKM nnaheHu Yy OKBUpY
Kpeanta y cknagy ca unaHom 3.4.2 (OupektHa nnahawa),
3ajegHo ca, u ykibyyyjyhu, ann He orpaHmyaBajyhm ce Ha cBe
kamate obpayyHaTe Ha Te M3HOCE OA peneBaHTHMX AaTyma
noBnaveka.

3.4.3 ABaHCHO noBnayewe cpeacTtasa

3ajmogasal, moxe npuctynutn Kpeguty y cdopmmn aBaHca (,ABaHca”)
Koju ce ynnahyjy Ha HameHCku payyH.
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OTtBapare HameHckor padyHa

3ajmonpumal, he oTBOpUTM W oapXaBaTu padvyH 3a notpebe
Mpojekta (,HameHckn payyH”), kog HapogHe 6GaHke Cpbuje
(LHBC”), camo y cBpxy (i) npujema lNoBy4yeHnx cpencrasa of
3ajmogaBua y dopmn ABaHca; u (ii) nnahawa [Jo3BOSbeEHUX
pacxoga.

3ajmonpumau, ce oBum obaBesyje n 06e3behyje ga ce ogpuye
Ouno kojer npaBa Ha nopaBHawe OMMO Koje CTpaHe Yy Be3n ca
HameHCKkMM payyHOM 1 BMno KOjUM APYrM pavyyHOM OTBOPEHUM
Ha ume 3ajmonpumua kog HBEC wnun 3a 6uno koju gpyrn ayr
3ajmonpumua.

WHuumjanHm aBaHC

Mog ycnoBoM Aa Cy UCNyHEHW YCMOBWU HaBedeHW Yy unaHy 2.4
(Mpepycnoewn), 3ajmogaeay, he Ha HameHCKn padyH ynnatuTu
WHUUMjanHNW ABaHC Yy M3HOCY HasHadyeHoM Yy ogrosapajyhem
OGaBelTely O noBravewy cpeacrtaBa ABaHCa HaBedeHor y
ogrosapajyhem ObaBseluTerwy 0 ucnnatum kojy je CydumHaHcujep
AocTtaBuo 3ajMoaaBLy.

[opaTtHu aBaHC

[opaTtHu aBaHcu he ce m3BpWMTM Ha 3axTeB 3ajmonpumava y
CKrnagy ca UCTUM NOCTYNKOM Koju ce 3axTteBa npema Cnopasymy
o 3ajmy MBPO-a n nog ycnoBuma HaBegeHUMM Yy unaHy 2.4
(Mpegycnoswm).

KoHauyHu aBaHC

Ocum ako ce 3ajmogaBal, He OOroBopw Apyraduje, KOHa4HU
aBaHc he ce ucnnatuth y cknagy ca MCTMM YCNoBMMa Kao U
APYrY aBaHCK W, ako je NpuMerMBO, y3umahe y o63up cBaky
npomeHy y [lnaHy duHaHcupawa [lpojekta o KojeM cy ce
CtpaHe pgorosopune.

MpaBpane kopuwherwa ABaHca
3ajmonpumal ce cnoxuo aa 3ajMoaaBsLy AOCTaBU:

0] HajkacHuje oo Poka 3a kopuwhene cpencrasa, NoTBpAY
notnucaHy of cTpaHe oBnawheHor NOTNUCHMKA
3ajmonpvmaua kojom ce noTtephyje Aa je CTO nocTo
(100%) npetnocnegrwer ABaHca u nocnefwer AsaHca
nckopuwheHo, kao u getaroHy cneundukaumjy nnaheHmnx
n3Hoca Koju cnagajy y kateropuvjy [lo3BorbeHux pacxoga
TOKOM peneBaHTHOr nepuoaa; un

(i) HajkacHuje y poky of Tpu (3) Meceua HakoH Adatyma
AocTaBrbata MoTBpAe HaBedeHe Yy ropwoj Tadkm (i),
duHanHM peBM3OPCKM u3BelwTaj HameHckor payyHa
(,®nHanHM peBU3OPCKM U3BELUTaj”), cnpoBedeHor Y
cknagy ca ogpenbama Cnopasyma o 3ajmy VBP[-a wn
MpojekTHOr onepaTUBHOI NPUPYYHMKA U NPUPYYHUKa 3a
rpaHToBe. ViIMeHoBaHU peBu3op rnposepuhe aa nu cy ceu
n3Hocu nosyyveHn y okBupy Kpeguta u ynnaheHu Ha
HameHckn padvyH kopuwheHu y cknagy ca ycnosuma wu
oagpenbama osor YroBopa.
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Baxehwu kypc

Ako cy Hekn [103BOSbEHM TPOLUKOBU AEHOMMHOBAHW Y BanyTtu
Koja Huje eBpo, 3ajMmonpumal, he KoHBepTOBaTU N3HOC hakType
Yy €KBMBANEHTHU M3HOC Yy eBpuMa, Yy cknagy ca oapenbama
Cnopasyma o 3ajmy WBPO-a wn [lpojekTHOr onepaTtnBHoOr
NPUPYYHUKA U NPUPYYHUKA 3a rPaHTOBeE.

Pok 3a kopuwhere cpeacrasa

3ajmonpumay, je carnacaH ga he ce cBa cpeactsa ynnaheHa y
ob6nnky aBaHca Yy MOTNYHOCTU KOPUCTUTM 3a nnahawe
J03BOSbEHMX TPOLUKOBA HajkacHWje [0 Kpajiwer poka 3a
Kopuwhene cpeacrasa.

KoHTpona — PeBuauja

3ajmonipumay, je carnacaH ga he, Tokom lNepuoga nosnavemsa,
HameHckn payyH OuTM npegmeT peBusnje y cknagy ca
ogpenbama Cnopasyma o 3ajmy WBPLO-a wn [pojekTHor
onepaTMBHOI MPUPYYHUKA M MpUPYYHMKA 3a rpaHToBe. PeBnsop
he BepuduKkoBaTU Aa N Cy CBM M3HOCU MOBYYEHU Y OKBUPY
Kpeouta u ynnaheHn Ha HameHCKM padyH UCKOpULWNEHU Yy
cKknagy ca ycnosuma oBor YroBopa.

3ajmonpumay,  he wu3BewTaje O peBU3UjU CTaBUTM  Ha
pacnonarawe 3ajmogasuy npeko CyduHaHcujepa.

Tokom [lepnoga noBnadvewa cpeacTtaBa, 3ajMogaBal, MOXE
U3BPLUMTM UMM HapyuuTn ga Tpehe nuue y HeroBo mme u o
TPOLWKy 3ajMornpuMMua M3BpLUM HACYMUYHY, a HEe CUCTEMATCKy
KOHTpONy AOKYMEHTauuje.

MponycT ga ce onpaeaa kopuwhewe ABaHca Ao Kpajwer poka 3a
Kopuwhehe cpeacrasa

3ajmogaBal Moxe 3axTeBaTM da 3ajmonpumal, Bpatu CBe
n3Hoce unje Kopuwhewe Huje BMno NPaBUMHO UM OOBOSBHO
onpaegaHo, y cknagy ca Cnopasymom o 3ajmy MBP[-a, 3ajegHo
ca CBMM OCTalMM M3HOCMMAa MOTPaXHOr canga Ha HameHckowm
padyyHy Ha paH Kpajwer poka 3a kopuwhewe cpeacrasa.
3ajmonpumal, he BpaTutu Takse M3Hoce 3ajmogaBsLy Yy POKy of
ABagecet (20) kaneHOapckMx AaHa oA OaHa npujema Taksor
obaBewTewa o 3ajmogaBua. Csaka oTtnnata kojy he
3ajmonprmal, U3BpLWMTM NpemMa OBOM 4YnaHy Tpetupahe ce kao
obaBe3Ha NpeBpemMeHa oTnnara y cknagy ca ogpenbama ynaHa
8.2 (ObaBesHa npeBpemMeHa oTnnara).

YyBare oKyMeHaTa

3ajmonpumal, uma obaBe3y 4yBawa eBuAeHUMje U ApYyrux
AOKyMeHaTa y Be3n ca HameHckum padyHOM n Kopuhewem
aBaHca y nepuogy oa gecet (10) rognHa og gatyma nocnegmer
MoBnayera KpeanTHUX cpeacTasa.

3ajmonpumay, ce obasesyje fa he TakBy eBugeHUMjy u gpyra
AOKyMeHTa pgocTaerbat  3ajmogasuy, unuM  6uno  Kojoj
PEBU3OPCKOM (hMpMKU MMEHOBaAHO] of CTpaHe 3ajmogaBua, Ha
3axTeB 3ajMofasLa.
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Kpajiu pok 3a npsBo NoBnayewe KpeauTHUX cpeacTaBa

MpBo lNoBnavekwe KpeanTHUx cpenctea he ce gecuUTU HajkacHWje Ha JaTym
ncteka nepuopa on detpHaect (14) meceum op opobpewa Kpeguta opf
CTpaHe HagnexHux opraHa 3ajMogaBua, kao LWTO je HaBegeHo y cTasy ()
YBOAHWX HAanomeHa.

Ykonuko ce npeo [loBnavewe KpeauTHUX cpeactaBa He Aecu Yy Hanpeg
HaBegeHoOM nepuody, 3ajmodaBau Moxe ga oTkaxe Kpeaut y cknagy ca
unaHom 8.4(6) (OTkasnBane of cTpaHe 3ajmogasua).

Kpajiom pok 3a npBo [loBnaverwe KpeauTHUX CpefacTaBa Ce He MOXe
ognaratu 6e3 npeTxogHe carnacHocTu 3ajmoaasua.

Csako ognarawe poka 3a npso [NoBnavewe kpegutHux cpeacrtasa he 6utu:
(i) npeomeT HOBUX (PMHAHCU]CKMX YCIOBa KOju ce npuMemnyjy Ha [loBnayera
KpeauTHUX cpegctasa u (i) dopmanusoBaH y nucaHoj opmu uamehy
CrtpaHa.

Kpajisu pok 3a [NoBnadyerwse KpeanTHUX cpeacraBa

MotnyHo nosnadewe Kpeguta he ce pgecutm HajkacHuje o Poka 3a
MoBnayere KpeaUTHUX cpeacTasa.

Ykonuko ce notnyHo lMoBnaderwe KpeauTHUX cpeactaBa He Aecy OO0 Hanpepq
HaBegeHor gatyma, 3ajMogaBau, Moxe ga oTkaxe Kpeaut y cknagy ca
ynaHom 8.4 (OTkasuBarbe o cTpaHe 3ajMogaBua).

Kpajium pok 3a NoBnayewe KpeauTHMX cpedctaBa ce He MOXe oanaratn 6es
npeTxoAHe carnacHocTy 3ajMogasua.

Ceako opnarawe Poka 3a [MoBnauewe kpeauTHux cpeactasa he outu: (i)
npeameT HOBUX (OMHAHCUjCKMX YCroBa Koju ce npumekrbyjy Ha [loBnadere
KpeauTHux cpencrasa u pacnonoxue Kpegut u (ii) dopmanuasoBaH y nncaHoj
dopmu namehy Crpana.

KAMATA

KamaTtHa ctona

4.1.1 Opabup kamaTHe cTone

3a cBako [loBnaderwe cpeacrtaBa, 3ajmonpumal, MoXxe
opgabpatn cukcHy KamaTHy ctony wunu BapujabunHy KamatHy
cTtony, Koja he ce npumerMBaTM Ha W3HOC AedUHUCAH Y
peneBaHTHOM 3axTeBy 3a NoBnavYehwe cpeacTtaBa, Hasogehwu
n3abpaHy KamatHy cTtony Tj. UKCHY wnn BapujabunHy y
3axTeBy 3a noBnayewe cpeacrtaBa  Koju ce  [OCTaBIba
3ajmogaBsLy CyWTUHCKM Yy bopmu 1 cagpxaja gatux y Npunory
5A (O6pasay 3axmeea 3a rnoenavyere cpedcmasa), nopg
cnegehum ycnosumma:

() BapwujabunHa kamaTtHa cTona

3ajmonpumal,  mMoxe opabpatn BapujabunHy KamatHy
ctony, Koja he 6GuTn NpoueHTyanHa roguillikba cTona, Koja je
30up:

- wectomecevHor EYPUBOP-a, unu, 3aBmcHoO o cnyyaja,
3aMeHcke kamaTe yBehaHe 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarohaBawe, yTBpheHe y cknagy ca opgpenbama
ynaHa 5 (M3meHa obpadyHa kamaTe) Yroeopa; u

- Mapxe.
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He poBogehu y nutawe rope HaBedeHo, Yy Cnyyajy npsBor
MoBnayerwa cpefcTtaBa, ako je npeBu KamaTHu nepuog
Kpahm op cto TpugeceT un net (135) gaHa, npuMersMBU
EYPUBOP he 6utu:

- jeaHomeceyHn EYPWBOP wnu, 3aBucHO of cnydaja,
3ameHcka kamata yBehaH 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarofhaeawe, yTBphEeHy y cknagy ca ogpenbama
ynaHa 5 (MameHa obpavyHa kamaTe) YroBopa, YKONUKO
je npeu KamaTHu nepuop kpahu o wesgecet (60) aaHa;
nnm

- TpomeceyHn EYPUBOP wnu, 3aBucHo of cnyuaja,
3ameHcka kamata yBehaH 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarohasawe, yTBpheHy y cknagy ca oppenbama
ynaHa 5 (MameHa obpavyHa kamaTe) YroBopa, YKONUKO
je npen KamatHun nepuog mnamehy wesgecet (60) n cto
Tpuaecet net (135) paHa.

(i) PukcHa kamaTHa cTona

Mog ycnoBom ga je M3HOC TpaxeHor [oenayverwa cpeacrasa
jegHak nnu Behn o Tpyu munuoHa espa (3.000.000 EYP),
3ajmonpumal, Mmoxxe opgabpatn dukcHy KamartHy cTony 3a
TakBO 3axTeBaHO nosnadvewe. PukcHa KamaTtHa crtona
npeacrtaBba PukcHy pedepeHTHy crtony yBehaHy wnu
yMar€eHy 3a cBaky pnyktyauumjy MiHoekcHe ctone 3a nepuog
oa [HaTtyma notnucuMeBawa [[0 peneBaHTHor [aTtyma
yTBphnBar-a cTone.

4.1.2 MwvHnmanHa kamaTHa ctona

KamaTtHa ctona ytBpheHa y cknagy ca unaHom 4.1.1. (Ogabwvp
kamatHe cTtone), 6e3 o63upa Ha m3abpaHy onuwujy, Hehe GuTn
Maka of jegHe detBpTuHe npoueHTa (0,25%) Ha roguvwrem
HuBOY, 6e3 063mpa Ha Buno kakas nag KamatHe cTtone.

4.1.3 KoHBep3auja BapujabunHe KamaTHe ctone y counkcHy KamaTHy ctony
() KoHBep3swja cTtone Ha 3axTeB 3ajmonpuMua

Y 6uno Kom TpeHyTKy, 3ajMornpumal, MOXe 3aTpaxuTtn of
3ajmogasua KoHBepsujy BapujabunHe KamatHe cTone Koja
ce npumemnyje Ha [loBnadewe cpeacraBa WU HEKOSUKO
MNMoBnayewa cpeacraBa y dukcHy KamatHy crtony, noA
yCrnoBoM fAa je usHoc Taksor [MoBnayewa cpeacrasa unu
yKynHn unsHoc [loBnayewa (npema noTtpebu) jegHak wnu
Behu of Tpu munumoHa espa (3.000.000 EYP).

Y Ttom cmucny, 3ajmonpuman, he 3ajmogaBuy nocnatu
3axTeB 3a KOHBeEp3ujy CTOne CyWTUHCKU Y dopmun
HasefeHoj y Mpunory 54 (O6pa3au 3axTeBa 3a KOHBEP3Wjy
ctone). 3ajMonpumay, Mmoxe y lMucmy o KoHBep3uju ctone
HaBeCTU MakCMMarnHu U3Hoc 3a ukcHy KamaTHy ctony. Ako
dukcHa KamaTHa cTona, wu3padyHata Ha JdaTtym
ogpehuBana cTone, npematlyje MakCumasnHu N3Hoc UKCHe
KamaTtHe cTone HaBegeH of cTpaHe 3ajmonpumuay
3axTeBy 3a KOHBep3Wjy cTorne, TakaB 3axTeB 3a KOHBeEP3ujy
cTone aytomaTtcku he GUTH NOHULLTEH.
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dukcHa kamaTHa cTona ctynuhe Ha cHary gga (2) PagHa
AaHa HakoH [laTtyma yTBphuBara ctone.

(i) TNpouenypa koHBep3uje cTorne

dukcHa kamaTHa cTona Koja ce NpumMmekbyje Ha ogroeapajyhe
MoBnavene(a) cpencrasa yTephyje ce y cknagy ca 4naHoMm
4.1.1(ii) (PukcHa kamaTtHa cTtona) Ha [aTym yTBphuBana
KamaTe HaBegeHuUM nog Tadkom (i) rope.

3ajmogaeal, he nocnatn 3ajmonpumuy NMCMO MOTBPLE O
KoHBep3uju cTone cywtuHckn y cobopmu gatoj y MNpunory 5D
(O6pasay noTBpAe KOHBEP3Wje cTone).

KoHBepa3wuja cTone je koHa4yHa u BpLumM ce 6e3 TpoLLKoBa.

4.2 O6payyH 1 nnahaxwe KamaTta

3ajmonpumay, he nnatutu obpadyHaTte kamate Ha [loBnayerse(a)
cpefcTaBa Ha cBakm [Jatym nnahamsa.

M3Hoc kamate kojy je 3ajmonpuman y obaBe3u ga nnatu Ha
peneBaHTaH [JaTym ucnnate 1 3a ogroBapajyhmn KamaTtHun nepuog 6uhe
jeaHak 30upy 6uno koje kamaTte Kojy 3ajmonpumal, Ayryje Ha W3HOC
Cratba gyra rnaBHMUE 3a CBako Mnoernadewe. Kamata kojy Aayryje
3ajmonpumar, 3a cBako [loBnayewe cpeacraBa obpadvyHaBa ce Ha
OCHOBY:

(i)

(ii)

(iii)

Crawe gyra rmaBHUUE Kojy 3ajMonpumau, Oyryje y Besu ca
ogrosapajyhum [loBnadyewem cpeactaBa Ha [JaH  Koju
HenocpeaHo npeTtxoaun [datymy nnahawwa nnu, y cny4ajy npsor
KamaTHOr nepuoga, Ha ogrosapajyhm [Jatym nosnayewa
cpeacrTaBa;

TayHor Gpoja gaHa Koju cy obpavyHaTyu TOKOM peneBaHTHOr
KamaTHor nepuoga ys3umajyhu 3a ocHOBY rouHy y Tpajary of
Tpucta wesgecet (360) gana; n

npumMer-uBe KamaTHe cTtone yTBpheHy y cknagy ca ogpeabama
ynaHa 4.1 (KamatHa ctona).

4.3 Kawrerwe v nnahamwy 1 3aTte3Ha kamarta

(@)

(6)

Kawwerwe y nnahawy M 3aTtesHa KkamaTta Ha cBe focrnene wu
HennaheHe n3Hoce (o0cMM KamaTa)

Ako 3ajmonpumay, He nnatM 6uno Koju M3HOC KOoju je Aocneo
npema oBom Yrosopy, (6uno ga ce pagum o nnahawy rnaesHuue,
HakHaau 3a npeBpeMeHy oTnnarty, 6uno KakBMM HakHagama unu
yCrnyTHMUM TpOLUKOBMMa Ouno Kkoje BpCTe, ocuM 3a HennaheHe
pocnene kamate) Ha gaH gocneha, kamata he ce obpaudyHatu
Ha gocnenu a HennaheHu W3HOC, Y Mepu y KOjoj TO 3akoH
[03BOMbaBa, og gatyma gocneha oo gatyma ctBapHe mucnnare
(v npe 1 nocne apbutpaxHe ogryke, ako NOCTOjU) NO KamaTHO]
CTOMNW Koja ce npumeryje Ha Tekyhn kamaTHu nepuop (3aTesHe
kamaTe) yBehaH 3a Tpu 1 no npoueHTa (3,5%) (kamaTta 3a
Kawrwene y nnahawy). Huje notpebHO HWkakBo dhopmariHo
npeTxoaHo obaBellTerwe o cTpaHe 3ajmoaaBLa.

Kawnewe y nnahawy KW 3are3Ha Kamata Ha HennaheHe
gocriene kamate
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Ha kamaTe Koje cy gocnene a HUCY HamupeHe, obpadvyHaBa ce
kamaTa, nog ycrnoBoM Aa cy octane HennaheHe roguHy aaHa u'y
Mepu [JOnyLTeHoj 3akoHoM, no KamaTHoj cTonu Koja ce
npumemnsyje y tekyhem KamatHom nepuogy (3atesHa kamaTta),
yBehaHoj 3a Tpu 1 no npoueHTa (3,5%) (kamaTta 3a KalwHere y
nnahamwy), y Mepu y Kojoj je Taksa Kamarta gocnena n nnatvsea
Hajmare jegHy (1) roguHy. Huje noTpebHO HMKakBo dhopMarnHo
npeTxogHo obaBelwTewe o4 cTpaHe 3ajMmogasua.

3ajmornipumay, he nnatuTu cBe 3aocTarne KamaTe npema OBOM
ynany 4.3 (Kawmere y nnahawy 1 3ate3Ha kamaTa) ogMax Ha
3axTeB 3ajMogaBua unu Ha cBakum [aTym mcnnaTte Koju cnegu
HaKoH AaTyma gocneha 3a HenamMupeHo nnahamse.

(u) Mpujem 6uno koje kamate 3a Kalmere y nnahawy unn 3atesHe
KamaTe opf cTpaHe 3ajMogaBua He nogpasymeBa ogobpemne
OuMno kakBor npogyxewa nnahawa 3ajMonpumuy, HUTK
npeacrtaBrba oapuuarwe 6uno kor npaea 3ajvoagaBua M3 OBOr
Yrosopa.

4.4 KomyHuKaumja kamaTHUx cTtona

3ajmopasau he ogmax obasecTutn 3ajMonpumua 0 oapehnBaky cBake
KamaTHe cTone y cknagy ca OBUM YroBOpOM.

4.5 EdektnBHa rnobanHa ctona (Taux Effectif Global)

Y cknagy ca 4naHosuma J1. 314-1 pgo J1.314-5 n P.314-1 n parse
dpaHuyckor 3akoHa o noTpowayunma u J1. 313-4  cbpaHuyckor
MOHETapHOr M UHAHCKjCKOr 3aKoHWMKa, 3ajmopaBal, obaBellTarBa
3ajmonpumua, a 3ajmonpumal, npuxeaTa ga ce edekTuBHa rnobdanHa
ctona (taux effectif global) koja ce npumewyje Ha Kpeant moxe
yTBpAMBaTM MO roguUWHOj CTOMM o TpW 3apes3 wwesgeceT U cegam
npoueHaTta (3,67%) Ha OCHOBY kKaneHgapcke roguHe o TpucTa
wesgecet net (365) gaHa n wectomeceyHor (6) KamaTHor nepuopga,
noa cnenehum ycnosmma:

(a) rope HaBefeHa cTona je gata camo y UHpopMaTMBHE CBPXE;

(6) roptwa ctona obpadyHaBa ce Ha OCHOBY:

0] noenadewa Kpeguta je notnyHo Ha  [atym
NnoTNMCKBaH3;
(i) HMjeOgHO nNoBravYewe CTaB/ibEHO Ha pacnonarake

3ajmonpumMmuy  Hehe  nogpasymeBaTM  Kamaty — Ha
BapuvjabunHy crony; u

(iii) dukcHa ctona 3a Bpeme Tpajawa Kpeguta Tpeba na
Oyne jegHaka Tpwu 3ape3 negeceT U neT npoueHarta
(3,55%) roguiumse;

(u) rope HaBeaeHa ctona y3uma y o63vp HakHaze M TPOLLKOBE Koje
3ajmonpumau nnaha npema 0BOM YroBopy, nof NpeTnocTaBKOM
Aa he TakBe HakHage W TPOLWIKOBM oOCTatM  (PUKCHU W
npuMmernBahe ce 40 UCTeKa poka Baxera OBOr Yrosopa.

5. M3MEHA OBPAYYHA KAMATE

51 Nopemehaj TpxuLTa

(@) Ako [orahaj nopemehaja TpxuwTa yTnye Ha MehybaHkapcko
TPXULITE Y eBPO30HU U HeMoryhe je:
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@ yTBpAnTN KamatHy ctony 3a notpebe cdumkcHe KamaTHe ctone
Koja ce NpuMetbyje Ha nosnadere cpeacrasa; unm

(i) yTBpanTn npumerwsusn EYPUBOP 3a BapwjabunHy kamaTtHy
cTony, 3a penesaHTHN KamaTHu nepwvog;

3ajmogasau he o Tome ob6asecTuTn 3ajmonpumua.

(6) Mo HacTyny rope HaBefeHor pforahaja onucaHor y Tauyku (a),
npumewsnBa KamaTHa cTona, Yy 3aBUCHOCTM O Criyyvaja, 3a
peneBaHTHO [loBnayvewe cpeactaBa unu 3a ogrosapajyhn KamatHu
nepwog 6uhe 36up:

0] Mapxe; n

(i) npoueHTyasiHe CcTone Ha roauMwHeM HMBOY Koja oaroBapa
TpowkoBma 3ajMogaBua 3a (huHaHcupare ofrosapajyhumx
MNMoBnayewa cpeacraBa u3 6GUNO KOr M3BOpa KOju MOXe
pa3ymHo opgabpartu. 3ajmonpuman he o0 TakBoj cTonn OuTK
obaBewTeH WTO je npe moryhe un, y cBakom cny4ajy, npe (1)
npeor [atyma nnahawa 3a kamaTte MO OCHOBY TakBoOr
MNMoBnaverwa cpenctaBa 3a ukcHy KamaTtHy ctony unu (2)
[Jatyma nnahata 3a KamaTte Mo oOcHoBy Tor KamaTHor
nepuoaa 3a BapujabunHy KamaTHy ctony.

5.2 3ameHa [Npukasa pedepeHTHEe cTone
5.2.1 [HeduHuunje

,PeneBaHTHO Tesflo 3a MMeHOBaHwe” 03Ha4aBa OMMo KOjy LeHTparnHy
GaHKy, perynaTtopa, Hag30pHM OpraH unu pagHy rpyny unm ogoop Koju
domHaHCKMpa Unu Kojum npeacenaBa UK jeé KOHCTUTYMCAHO Ha 3axTeB
Ounno Kor o Hux.

.dorahaj 3ameHe npukasa PedrepeHTHe cTone” o3Ha4yaBa 6mno Koju
oA HapedHux gorahaja nnu HU3a gorahaja:

@) OMTHO cCcy ce npomMeHunu geduHuumja, MeTodonoruja,
dopmyna wunu HaumH ytBphuBawa [lpukasa pedepeHTHe
cTone;

(6) OOHECEH je 3aKOH unu Nponuc kojum ce 3abpamyje ynotpeba
MNMpukasa pedepeHTHe cTone, y3 npeuuaupame, kako 6u ce
nsberna cymwa, [fa HacTyn oOBor pgorahaja Hehe
npeactaesrbatu gorafaj obaBe3He NnpeBpemMeHe oTnnare;

(u) agmuHuctpatop [lpukasa pedepeHTHe CTOMe WM HEroB
cynepBu3op jaBHO objaBrbyje:

() Aa je npectao unu he npectatn ga npyxa [lpukas
pedepeHTHe cTorne TpajHo UnNn Ha HeoapeheHo Bpeme,
My TO Bpeme HujeaaH HacnegHvk agmuHuicTpaTopa
HWje jaBHO HOMWHOBaH fa HacTaBm ga obesbehyje
Mpuka3 pedepeHTHe cTone;

(ii) na je [lMpukas pedepeHTHe cTtone npectao wunu he
npectatu ga ce objaBrbyje TpajHO UM Ha HeogpeheHo
BpeMe; nnu

(iii) fa ce [lpukas pedepeHTHe cTone Buwe Hehe
Kopuctutu (buno caga unu y 6ygyhHocTtn);
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jaBHO ce  objaBrbyje  uWHMopmMaumja O  BaHKpOTY
agMuHucTpaTopa [lpukasa pedepeHTHe cTone wnu Apyrom
NMOCTYMNKY HECONBEHTHOCTWN KOju Ce NPOTMB Hera Boau, a y TO
BpeMe HujegaH HacrnegHuKk agMuHUCTpaTtopa HUje jaBHO
HOMMHOBaH fa HacTaeBu ga obes3behyje lNpukas pedepeHTHE
cTone; nnm

no muwrbewy 3ajmogaBua, [lpukas pedepeHTHe cTone je
npecrtao ga ce KOPUCTU Yy HU3Y ynopeamBux (PUHAHCWUjCKNX
TpaHcakuuja.

.Jipnkas pedepeHTHe crtone” o3HayaBa EYPUBOP, wnn cnegehe
3ameHe 3a OBy CTony 3aMEeHCKOM CTOMOM.

~daTtym 3ameHe lNpukasa pechepeHTHe cTone” o3Hayaga:

522

523

524

y Be3u ca rope HaBefeHUM gorahajuma y Tadkama a), 4) u e)
nedovHnupnje Horahaja 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone,
OaTyM Ha Koju 3ajMogaBal MMa casHawa O HaCTaHKy TakBor
porahaja; n

y Be3n ca rope HaBefeHum gorafajuma y Tadkama 6) n u)
nedvHnumnje Horahaja 3ameHe lpukasa pedepeHTHe cTOne,
AaTym HakoH kojer he ynotpeba [lNpukasa pedepeHTHe cTone
6utn 3abparweHa wunu pgatym kaga he agMuHucTpaTop
Mpukasza pedepeHTHE cTONE TpajHO WMNKM Ha HeogpeheHo
BpeMe npectatu ga npyxa [lNpukas pedepeHTHe cTone wunu
JaTyM HakoH kojer ce [lpukas pedepeHTHe cTone BULLE He
MOXE KOPUCTUTH.

CBaka cTpaHa npuxBaTa W carfnacHa je y KOpWUCT Jpyre
CtpaHe, ga ykonuko pohe pgo [Horahaja 3ameHe [lpukasa
pedepeHTHe CTone 1 y uurby odyBaka EKOHOMCKE paBHOTEXE
YroBopa, 3ajmogaBay Moxe 3ameHuTu [lpukas pedepeHTHe
ctone pgpyrom ctonom (,3aMeHcKka cTona”’) Koja Moxe
yKbyuntM Mapxy 3a npunarohaBawe Kako 6u ce usberao
OMNo KkakaB NpPeHOC ekoHoMcke BpedHocTn mamehy CrpaHa
(ako nx uma) (,Mapxa 3a npunarohaBsawe”) n 3ajmogasay he
yTBpAUTM Jatym of kaga he 3ameHcka ctona W, YKOMMKO
noctoju, Mapxa 3a npunarohaBawe 3ameHUTN [lpnkas
pedepeHTHe cTorne M cBe Apyre u3MeHe W fonyHe YroBopa
notpebHe kao pesdyntat 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone
3aMeHCKOM CTOMOM.

OppehuBare 3ameHcKe CTone U HEONXogHe U3MEHe U JONyHe
buhe poHeTte y pobpoj Hamepn u ysumajyhm y ob63up (i)
npenopyke 6uno kor PeneBaHTHOr Tena 3a UMEHOBaHE; UK
(i) npenopyke agmuHncTpatopa lNMpukasa pedepeHTHe cTone;
nnu (iii) cekTopcko peLlene koje npenopy4yjy npodecmoHanHa
yapyxerwa y 6aHKapckoM cekTopy; vnn (iv) TPXWULLHY npakcy
NPUMEHEHY Y HU3Y ynopeamBux (PUHAHCUJCKUX TpaHcakuuja
Ha AaTyM 3ameHe.

Y cny4ajy 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone, 3ajmogasal
he ogmax obaBecTutn 3ajmonpumua O YCMOBUMa 3aMeHe
Mpukasa pedepeHTHE cTone 3aMeHCKOM CTOMNoM, Koja he 6utn
npumerwuBa Ha KamaTHu nepuvog nodeBLUU OO HajMawe [ABa
PagHa paHa HakoH [atyma 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe
cTone.
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5.2.5 Oppenbe unana 5.2 (Jorahaj sameHe npukasa PedepeHTHe
ctone) wumahe npegHocT Hag ogpeabama unaHa 5.1
(Mopemehaj TpxxMwTa).

HAKHALE

HakHaga Ha HenoByYeHa cpeacTasa

MoueBwn of cto ocamaeceT (180) kaneHgapckux gaHa HakoH [datyma
notnucuBawa na Hagarbe, 3ajmonpumauy, he 3ajmogaBuy nnaTutn
HakHagy Ha HenoBy4YeHa cpeAcTaBa (gocnene n obpadyHaTe y cknagy
ca ucnofg HaBefeHUM) y U3HOoCy oA jeaHe YeTBpTuHE npoueHTa (0,25%)
Ha roauLwHkbEeM HUBOY.

HakHaga Ha HenoBy4yeHa cpefctaBa Ouhe obpadvyHata no rope
HaBeJeHoj CTonM Ha M3HOC pacnonoxmeor Kpeamta nponopumoHanHo
cTBapHOM Opojy npoTeknux pfaHa, yeBehaHa 3a W3HOC CBakor
lMoBnayewa cpencraea koje he 3ajmogaBal CTaBUTU Ha pacnosarame,
y ckragy ca Tekyhum 3axTteBrMma 3a noBfavete cpeacrasa.

MNpBa HakHaga Ha HenoBy4eHa cpeacTaBa 6uhe obpavyHaTa 3a nepuog
oa (i) paHa koju napa wesgecet (60) kaneHOapcKMx AaHa HaKOH
HOaTtyma notnucuBarwa (He ykrbydyjyhm Taj gaH) go (i) HenocpegHo
nocne JaTtyma nnahawa (ykreyyyjyhu n taj gatym). HakHagHe HakHage
Ha HenoByyeHa cpeacTtaBa buhe obpadyHaTe 3a nNepuoa Koju nodvke
Ha AaH HenocpedHo HakoH [atyma nnahamwa (ykbydyjyhu un Taj gatym)
n 3aBpwaea ce cnegehum [atymom nnahawa (ykbyyyjyhu mn T3]
aatym).

O6pavyHaTa HakHaga Ha HernoByyYeHa cpefgcrtaBa Ouhe nnatuea (i)
ceakor [Jatyma nnahawa TokoM [lepuoga pacnonoxueoctu; (i) Ha
[datym nnahawa HakoH nocneawer AaHa [llepuvoga 3a nosnadere
cpeactaea; u (iii) y cnyyajy ga je PacnonoxuBum Kpeaut oTkasaH y
noTnyHocTtn, Ha JaTtym nnahawa HakoH Aatyma cTynawa Ha cHary Tor
OTKa3uBama.

NpuctynHa HakHaaa

HajkacHuje cto ocampecet (180) kaneHgapckux aHa HakoH [datyma
notnncueawa u npe npeor [loBnavewa cpeacrtasa, 3ajmonpumal, he
3ajmoaaBuy NNaTtuT NPUCTYNHY HakHaZy y U3HOCY OA jedHe YeTBpTUHE
npoueHTa (0,25%) obpayyHaTy Ha makcumanHu nsHoc Kpeaura.

OTNNATA

HakoH wucteka [pejc nepuoga, 3ajmonpumar, he 3ajMogaBuy OTNNATUTH
rnasHuuy Kpeguta y paBaHaecT (12) jegHakux nonyrogvlkuMm parta, Koje
Jocrnesajy n nnaTuee cy Ha ceaku [Jatym nnahama.

MpBa paTa gocneBa un nnatmea je 15. jyHa 2029. roguHe, OOK nocneaxa paTa
gocnesa u nnatuea je 15. geuembpa 2034. rognHe.

Ha kpajy lNMepuopa 3a noBnayewe cpencrtasa, 3ajMogasay he 3ajmonpumuy
AOCTaBWUTK NraH amopTu3aumje BesaH 3a Kpegut, yanmajyhu y 063up, yKonmko
je npuMewMBO, CBako MOTEHUMjanHO oOTkasuBawe KpeauTta y cknagy ca
ynaHom 8.3 (OTkasuBamwe oa ctpaHe 3ajmonpumua) wu/unm 8.4 (OTkasmBame
of cTpaHe 3ajmoaaBua).



8.
8.1

8.2

90

NMPEBPEMEHA OTIMNATA U OTKASUBAHKE

HJob6poBorbHa NpeBpeMeHa oTnnara

3ajMonpumal, Hema npaea fa NnpeBpeMeHo oTnnaTu uenokynaH Kpeaut
npe ucteka Nepuoaa 3a noenavere cpeacTasa.

On patyma HakoH wucteka [lepyoga 3a noBnayewe Ccpencrasa,
3ajMmornipymal, MOXe WU3BPLUMTM MpeBpemMeHy oTnnaty LenoKynHor
n3Hoca unn gena Kpeguta, nog cnegehmm ycrnosuma:

(a) 3ajmonpumauy he obaBectnut 3ajmogasua 0 Hamepu ga N3BpLUK
npeBpemMeHy OTnnaTty crnakweM nucaHor obaBeluTera HajMahe
Tpugecet (30) PagHux paHa npe npeasuheHor pgatyma
npeBpemMeHe oTnnaTe;

(6) M3Hoc npeBpemeHe oTnnate 6uhe jegHak rmaBHWUUM jeaHe vnn
BULLIE paTa;

() MpeoeuheHn patym npeBpemMeHe oTtnnate 6Guhe [datym
npeBpeMeHe oTnnare;

(a) Cse npeBpemeHe oTnnate ussplimhe ce 3ajegHo y3 nnahamwe
obpayyHaTe KamaTe, CBMX HakHaga, obewTeherwa 1 noBesaHmx
TPOLLKOBA Yy BE3M ca NpeBpeMeHo nnaheHnM M3HocoMm, y cknagy
ca oBMM YroBOpOM;

(e) He nocToje HeMsMmnpeHn nsHocu; u

(b) Y cnyyajy genmmunyHe npeepemeHe oTtnnate, 3ajmonpumad he
AoctaBuTn 3ajMogaBLy AOKase Koju cy 3agoBosbaBajyhm 3a
3ajmogaBsua ga 3ajMmonpumal, noceayje 4OBOSbHO onpeaerbeHnx
cpegctaBa 3a notpebe duHaHcupawa [lpojekta, Kao wWTo je
neduHncaHo y lNnaHy donHaHcupamsa.

Ha [datym nnahatwa kaga je wu3BplIeHa npeBpeMeHa oOTnnara,
3ajmonpumay, he wucnnatMtM  uenokynaH wu3Hoc HakHage 3a
npeeBpemMeHy oTnnaTty Aocneny v nnatuMey Yy ckragy ca ynaHom 9.3
(HakHaga 3a npeBpemMeHy oTnnary).

ObaBe3Ha npespemMeHa oTnaTa

3ajmonpvmay, he ogmax M3BpLUMTU NpeBpPeMEeHy oTnnaTty LenoKynHor
unn pena Kpeguta, HakoH npujema obaBewTewa o0f CTpaHe
3ajmogaBua y kome ra obasewtaBa 0 6uno Kom of cnegehux gorahaja:

(a) HesakoHuTOCTM: Yy cCKnagy ca BaxehuMm 3akoHOM, nocTaje
He3akoHWTO 3a 3ajmofaBua ga u3BpLuiaBa Guno kojy og CBOjuX
obaBes3a 13 oBor Yrosopa unu ga cuHaHcupa mnu ogpxasa
Kpeourt;

(6) JdogatHu TpoWwKoBU: M3HOC [logaTHMX TPOLUKOBa HaBeOEHWX Y
ynavy 9.5 (JogaTtHu TpOLIKOBKM) je 3Ha4dajaH u 3ajmonpumal,
oagbuja ga nnatm Takee [JogatHe TPOLLKOBE;

() Heusspuwerwe obaBesa: 3ajmogasay o6jaBrbyje Aa je gowno 4o
Cnyuaja HeusBpLueta obaBesa y cknagy ca unaHom 13 (Cnyuyaj
HeunsBpLLeH-a obaBesa);

(8) MponycT y npaBdawy Kopuwhewa cpeactasa: 3ajMonpumal,
HWje onpaBdao Ha HaunH Koju je 3agoBorbaBajyhm 3a
3ajmogaBua kopuwherwe ABaHca o Poka 3a kopuwhewe
cpencrasa;
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(e) MpeBpemeHo nnahawe npema CyduHaHcuiepy: 3ajmonpumaly
npeBpemMeHo oTnnahyje LenokynaH nnv geo n3Hoca Koju ayryje
CydumHaHcujepy, y koM crniyyajy he 3ajmogasal, maTty npaso ga
Tpaxu of 3ajMonpuMua da W3BpLWM NpeBpeMeHy oTnnaTy,
3aBMCHO o cny4yaja, Kpeguta unnm wun3Hoca HeusMmpeHor
Kpeauta nponopuuoHanHO W3HOCY KOju je npeBpeMeHOo
otnnaheH CydumHaHcujepy.

Y cnyyajy cBakor o rope HaBegeHux gorahaja y ctaBoBmma (a), (6) u
(u), BajmMopaBau 3agpxaBa MpaBO, HAKOH WTO je obaBecTno
3ajmonpuMua y nucaHoj hopmMu, Aa UCKOPUCTM CBOja Npasa nosepuoLa
Ha Ha4MH gedmHncaH y ctaBy (0) unana 13.2 (YOp3ame).

8.3 OTkasuBan-e oA cTpaHe 3ajMonpumua

Mpe Poka 3a noBnadewe cpenctaea, 3ajMonpumal, Moxe oTkasatu
uenokynaH nnu geo Pacnonoxueor kpeguTta Tako wrto he 3ajmogasuy
pocTtaBuTu obaBewTere Tpu (3) PagHa gaHa paHuje.

HakoH npujema Taksor obaBelwwTewa O oTkasuBawy, 3ajMogasay he
oTKasaTM W3HOC KOoju je HaBeo 3ajmonpumal, Mo4 YCroBOM fa cy
[lo3BorbeHn pacxoaun, Kao WTO je HaBegeHo y lMnaHy dumHaHcupamsa,
NOKPMBEHM Ha HayMH 3agoBosbaBajyhu 3a 3ajMogasua, ocuM y crydajy
Aa 3ajmonpumal, HanywrTa lMpojekar.

8.4 OTkasuBan-€ o cTpaHe 3ajMogasLa

Pacnonoxuen kpeaut he 6uTn oTkasaH ogmax HaKOH OOCTaBrbaka
obaBeluTera 3ajMonpmMLy U ogmMax CTyna Ha cHary, ako:

(a) Pacnonoxuen kpeguT HWje jegHak Hynu Ha pgaH Poka 3a
noBnayer-e CPeacTaBa;

(6) Ho npeor lNoBnavewe cpeacTaBa Huje AOWNO A0 UCTeKa poka
o4 JeTpHaecT (14) meceum oa opobpewa Kpeguta of ctpaHe
peneBaHTHWX opraHa 3ajMoaaBua, Kao LTO Ce HaBOAW y CTaBy
() YBOAHMX HanomeHa;

(u) Howro je o Cnyyaja HemsBpLuewa obaBesa 1 OH Ce HacTaBIba;
nnm

(B) Hdowrno je go porahaja HaesegeHor y 4naHy 8.2 (ObasesHa
npeBpemMeHa oTnnara);

OCMM Kapa je y cnyyajy ctaBoBa (a) u (6) unana 8.4 (OTkasuBame of
cTpaHe 3ajmogasua), 3ajMoaasay je npeanioxmo aa ce oanoxu Pok 3a
noBnayerwe cpeacraBa unu pok 3a npBo [loBnayewe cpencraBa Ha
OCHOBY HOBOHacTanux MHaHCUJCKNX yCroBa KOju Ce OAHOCE Ha CBaKo
MoBnauewe cpeactaBa y okeupy Pacnonoxusor kpeamta W
3ajmonpumal, ce CnoXxuo ca TMM Npeanorom.

8.5 OrpaHunyena

(a)

Cea obaBewTewa O NPEBPEMEHO] OTNNATU UMM OTKa3uBawy Kojy
jeaHa CTpaHa warbe y ckrnagy ca osum 4dnaHom 8 ([MpeBpemeHa
oTnnarta u oTkasnBawe) buhe Heonosmea 1, YKONIMKO OBMM YTOBOPOM
Huje Aapyradmvje npeasuheHoO, Yy CBakOM TakBOM oObaBellTerwy
notpebHO je HaBecTM JaTym wunu JaTyme Kaga Ce peneBaHTHa
npespemMeHa oTnnata WM oOTKas3uBawe W3BpLUaBa, Kao W M3HOC
HaBe[ieHe NpeBpeMeHe oTnnaTe Unn oTkasneama.
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3ajmonpvmMal, Hehe n3BpLIMTK NpeBpeMeHy OTnnaTy Unu oTkasnBahe
uenokynHor unun gena Kpeguta, ocum y BpeMe U Ha HauvH U3PUYUTO
npegsuheHnM OBUM YTOBOPOM.

Ceaka npeBpemMeHa oTnnaTta npema oBom Yrosopy Ouhe mnsBpLueHa
3ajegHo ca nnahawem (i) obpadyHaTe KamaTe Ha M3HOC NPEBPEMEHE
oTnnare; (ii) HeMsmMpeHnx HakHaga; u (iii) HakHage 3a npespemeHy
otnnaty n3 ynaHa 9.3 (HakHaga 3a npeBpemeHy oTnnary).

CBakn nsHoc npeepemMeHe oTnnate 6uhe npumeneH Ha npeocrane
paTte obpHyTUM pegocnenom gocneha.

3ajMmornipymal, He MOXe MOHOBO MO3ajMUTU LenokynaH wnn aeo
KpeauTa koju je npeBpemMeHo oTrnniaheH nnm oTkasaH.

OBABE3E AOOATHUX MITARAHKA

9.1 TpolukoBU U pacxoamn

9.1.1

9.1.2

9.1.3

Ako cy notpebHe nameHe n gonyHe oor Yrosopa, 3ajMmonpumad he
pedyHanpatn 3ajMogaBuy cBe TpolkoBe (ykibydyjyhn u npaBHe
TPOLLKOBE) KOjM Cy pas3ymMHO HacTannm y Be3n ca MpOLEHOM,
nperosopmvma unm ncnywaBakemM TOr 3axTeBa.

3ajmonpumauy he 3ajmogaBuy pedyHAMpPaTH CBE TPOLLKOBE U pacxode
(ykrbyyyjyhm npaBHe TpoLUKOBe) Koje je 3ajMogaBal, MMao y Be3n ca
cnpoBoferem unu ovyBawem 61No Kor Nnpaesa Nnpema OBoM YroBopy.

3ajmonpumay, he AMPEKTHO MNaTUTU WUNK, YKOIUKO je NMPUMEHMBO,
pedyHanpahe 3ajmogaBuy Yy Crydajy aBaHcHor nnahamwa koje je
3ajMogaBal, U3BpLUMO, M3HOC CBUX TPOLLKOBA WM pacxoda y Be3u ca
TpaHcepom cpeacTaBa Ha unm 3a padyH 3ajmonpumua m3 Napusa
0o 6uno Kor Mecta goroBopeHor ca 3ajMogaBueM, Kao 1 CBe HakHage
N TpoLwlKoBe TpaHcdepa Be3aHe 3a nnahakwe CBMX M3HOCa AOoCnenivx
no Kpeawury.

9.2 HakHaga 3a oTkasvBawe

Ako je Kpegut oTkasaH y MOTAYHOCTU UNW OENUMWUYHO, y CKnagy ca
ycrnosuma y ynaHy 8.3 (OTkasmBake of cTpaHe 3ajmonpumua) wu/vnu
8.4 (OTtkasmBarme opf cTpaHe 3ajmopaBua) ctasoBa (a), (6) m (u),
3ajmonpuman he nnatutn HakHagy 3a oTkasuBawe Koja M3HOCK ABa U
no npoueHTa (2.5%) oTkasaHor nsHoca KpeguTa.

CeBaka HakHapa 3a oTkasuBakwe JocrneBa W nnatuBa je Ha [atym
nnahawa Koju cneau ogmax HakoH OTKasuBarsa LenoKynHor unu gena
KpeguTa.

9.3 HakHaga 3a npeBpeMeHy oTnnaty

36or 6uno kakeor ryéuTtka koju je 3ajmogaBsay npeTpneo, kao pesynrar
npeeBpemMeHe oTtnnarte uenokynHor unu aena Kpeguta y cknagy ca
ynaHom 8.1 ([JobpoBosrbHa npeBpemeHa oTtnnata) unm 8.2 (ObasesHa
npeBpeMeHa otnnaTta), 3ajmonpumad, he nnatutu 3ajMogasLy HakHaay
jeQHaky yKynHoM M3HocCy:

- KomneHsauujcke HakHaga 3a npeBpemMeHy oTnnary; u

- Ouno Kojux TpOWKOBa HacTanux ycnea npekuga 6uno koje
TpaHcakuuje Koja ce ogHoCcu Ha 3awwTuheHy KamaTtHy CTomny Kojy je
3ajmogaBal, ycnoctaBMo y Be3u ca MpeBpemMeHo oTnnaheHnm
N3HOCOM.



9.4

9.5

9.6

93

[Nopesn u paxkbuHe

9.4.1 TpoLKoBMK perucTpauuje

3ajmonpumal, he OWPEKTHO nnaTUTM WK,  YKONUKO  je
npumensneo, pedyHampahe 3ajmogaBuy y cnydajy aBaHCHOr
nnahawa Koje je 3ajModaBal, M3BPLUMO, U3HOC CBUX TaKCEHMX
MapKu, perucrpaumje unm Crnu4HMX Takcu nnaTtmMeBuxX y Besn ca
YroBopom, Kao n Moryhum nameHama u gornyHama UcTor.

9.4.2 T[lopes no ogduTky

3ajmonpuman, ce obaBesyje oa he cBa nnahawa wm3BpLIEHa
npema 3ajmogaBLy nNo oBoM YroBopy 6uTtn ocnobofeH lMopesa
no oabuTky y cknagy ca mehygpxasHuMm Cnopasymom mamehy
Penybnuke Cpbuje n ®paHuycke Penybnuke, o 25. hebpyapa
2019. rognHe.

Ako je [lopes no opbutky o6aBe3aH npema 3aKoHY,
3ajmonpumay, ce obaBesyje ga he obpauyHatu 6GpyTo M3HOC
cBakor nnahawa, Tako ga 3ajmoaasay, gobuje M3HOC jeaHaK n3H
ocy koju 6u gocneBao aa Huje 6uno MNopesa no oabuTky.

3ajmonpumay he 3ajmogaBuy pedyHanpaTn cBe pacxoge w/mnu
Mopese 3a padyH 3ajMonpumMua koje je 3ajMmogasau, nraTmo (ako
je npumenuBo), ca M3y3eTkoM cBux llopesa Koju gocnesajy y
®paHuycko;.

[JogaTtHu TpOLLKOBU

3ajmonpumay he 3ajmogasuy nnatutu y poky of aecet (10) PagHux
JaHa Ha 3axTteB 3ajmogaBua cBe [logaTHe TPOLIKOBE Koje je
3ajmogaBal cHocuro: (i) cTynakwa Ha cHary Ouno Kor HOBOr 3aKoHa uin
nponuca, uan n3amMeHa n gonyHa, unmn Guno Kakee NPOMEHe y TyMayeky
Unn NpMMeHn NocTojehunx 3akoHa 1 nponuca; unu (ii) ycarnaweHocTtu ca
3aKOHMMa UM Nponucuma JOHECEHNM HakoH [laTyma noTtnmcrBamba.

3a noTtpebe oBor unaHa, ,JloaaTHN TPOLIKOBU” O3HAYaBajy:

(@ CBakn Tpowak Hactao HakoH [aTyma noTnucuBarwa ycnepn
porahaja HaBefeHMX y NPBOM CTaBy OBOr YfnaHa W OHaj Koju Huje
y3eT y 0063uMp of ctpaHe 3ajmogaBua kako ©u umcnyHMoO
duHaHcujcke ycnose Kpeauta; nnum

(i) CBako ymam€eh€ M3HOCa [Oochenor 1M nnaTtMBor fnpema OBOM
Yrosopy,

Koju je cHocvo 3ajMopaBau kao pesynTaT (i) cTaBrbawa Kpeaurta Ha
pacnonarawe 3ajmonpumuy; unu (i) npeysMmarwa unu peanusauuje
obaBe3a Koje NponcTnYy 13 oBOr Yroeopa.

HakHapa 3a BanyTy

Ykonuko 6uno Kkoju M3HOC Koju 3ajMonpumal, gyryje npema OBOM
Yrosopy, unu 6uno koju Hanor, npecyga unv oarnyka goHeTa unu aata
y BE€3u ca TOM CymMOM, Mopa BuUTU KOHBepTOBaHa U3 BanyTe Y Kojoj je
nnaTtuea y Apyry BanyTty 3a notpebe:

@ nogHoLllewa 3axTeBa nUnm gokasa npoTme 3ajMonpmumua; unm

(i) npubasrbawe Unu cnpoBofewe Hanora, npecyge unu oanyke y
BEe3n ca 6uro Kojum Hamnorom, npecygom Unm OaJflykoMm Be3aHOM
3a 6UNo Koju NapHUYHU UnNn apbUTpaxkHU NOCTynak;
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3ajmonpumau, he obewteTnt 3ajMogasua 'y poky og gecet (10)
PagHa naHa of faHa npujeMa 3axteBa 3ajMogaBLua, Y cknagy ca
3aKoHOM, nnatuTn 3ajMogaBuy M3HOC BUMNO Kor TpoLllka, rybutka
unn obaBesa koje MNpoUCTUYY unM Ccy pes3ynTaT KOHBep3uje,
YKIby4yjyhm 6uno kakBo ogctynamwe namehy: (A) oeBusHor Kypca
KopuwheHor 3a KOHBEP3MWjy pereBaHTHe CymMe U3 npBe BanyTe y
apyry Banyty; u (B) geBuMsHOr Kypca uWAM  KypceBa Ha
pacrnonarawy 3ajMogaBuy y TPeHyTKy npuvjema Te cyme. OBa
obGaBe3a obewTehewa 3ajmogaBua Hes3aBuMCHa je of AOpYrux
o6aBe3a 3ajmonpumMua npema oBOM YroBopy.

3ajmonpumau, ce ogpuye 6uno kor npaea koje M morao umatm y
6uno kojoj jypucavkumjn Ha nnahawe 6uno Kor nsHoca gocnenor
npema oBoM YroBopy Yy BanyTu WUnu BarnyTHOj jeANHULM Koja Huje
OHa Koja je HaBefeHa Kao BanyTta nnahama.

PokoBu

Ceaka ogwTeTa unn pedyHgaumja nnatmea of ctpaHe 3ajMonpumua
3ajmogaBuy y cknagy ca unaHom 9 (ObGaBese gogatHux nnahamwa)
Jocnesa U nnatmea je Ha JJatym nnahaka ogMax HakoH OKOSTHOCTU Koje
Cy 3a pe3ynTaT gane peneBaHTHy ogLTeTy unu pedyHaauujy.

He noBopehu y nutamwe rope HaBedeHo, CBaka ofLiTeTa Koja ce nnaha
y BE3u ca NpeBpeMEHOM OTNaTtoM y cknagy ca ynaHom 9.3 (HakHada
3a rnpespemeHy omnnamy) AOcneBa M nnatMea je Ha gaTtym
peneBaHTHE NpeBpeMEHe oTnnaTe.

U3JABE U TAPAHLWUJE

Cee un3jaBe 1 rapaHumje HaBegeHe y oBoj Tadkm 10 (M3jase u eapaHuuje) gaje
3ajmonpumau, y kopucT 3ajmogasua Ha [JaTtym noTnucmBana. 3a cBe usjaee u
rapaHuuje y unavy 10 (Usjase u eapaHyuje) ce Takohe cmaTpa fa je
3ajmonpvmal, 4ao Ha AaTym Kaga Cy UCNyHeHW CBY MpenycrioBn HaBedeHy y
Oeny Il NMpunora 4 (Mpegycnosu) Ha [aTym cBakor 3axTeBa 3a MoBriadexe
cpefcTasa, Ha [laTym cBakor noernaverwa cpefcraBa v cBakv [latym nnahakba,
OCMM WITO ce cmaTtpa ga je 3ajmogaBay noHaerbajyhe u3jaBe cagpxkaHe y
ynaHy 10.9 (Hema obwmawyjyhux uvHpoOpmauuja) [ao y oOgHocy Ha
WHdopmaumje Koje je 3ajmonpumal, JocTaBMO oOf AaTyma Kaja je u3jaBa
nocnegmwu Nyt gata.

HagnexHocT u ogobpene

3ajMonpvmMal, MMa HagnexHoCcT Aa CKIonW, MU3BpLIM W O0CTaBu OB3j
Yroeop wn [lpojekTHa [OKyMeHTa W da u3BpwK cBe npeasuheHe
obaBese. 3ajmonpumay, je npegy3eo CBe HeOonxoaHe mepe ga ogobpwu
cKrnanawe u3BpLUeHe W UCMOoPYKYy OBOr YroBopa W TpaHcakuuje
npeasuheHe oBuM YroBopom U MNMpojekTHUM JOKyMeHTUMa.

BanuaoHoCT 1 NpuxBaTibUBOCT AOKa3a

Csa ogobpera notpebHa:

(a) Aa 3ajmonpumuy omoryhe ga Ha 3aKOHWUT HauvuvH CKIonu u
M3BpLUM CBOja MpaBa M NowTyje cBoje obaBese Koje MpoucTudy
13 osor Yrosopa v [1pojekTHUX AoKyMeHaTa; v

(6) Aa oBaj Yroeop u lNpojekTHa AOKYMEHTa YYMHU NpUXBaTibUBUM
AoKasuma npej cyaosuma y jypucaukumjn 3ajMmonpumua mnm y
apbuTpaxHOM MOCTYMKY, Kao LWTO je AeduHucaHo y unany 17
(MepogasHo npagBo, u3BpLUeHe 1 ogabup npebvsanuwTa),
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npubasrbeHa Cy U NpaBOCHaXHa Cy U Baxxeha M He NOCTOje OKOMHOCTH
Koje ©Ou mMorne pesynTupatM ykugawem, HeoOHaBIbakbeM  Unu
n3meHama LenokynHux unu gena tmx Ogobpemsa.

10.3 QOobaBese

Ob6aBe3e koje je 3ajmonpumal, nNpeys3eo npema OBOM YroBopy W
MpojekTHNM SOKYMEeHTUMA Y cKnagy cy ca CBMM 3akOHMMa 1 nponucumMa
npUMewmNBUM  Ha 3ajmonpymua Yy  HEroBOj jypuUcOUKUMM U
npegcraerbajy MNpaBOCHaXHe, BanugHe, obaeesyjyhe u um3BpwmBe
obaBese koje Cy Ha CHa3u y Cckrnagy ca NMcaHWM ycrnoBuMMa Koju ce Ha
HUX 0fgHOCe.

10.4 Hema nogHoLleHa HUTU TAKCEHUX MapKu

Mo 3akoHUMa jypucaukumje ocHuMBakwa 3ajMonpumua, HUje HeonxXoaHO
Aa ce YroBop MOAHOCK, eBMAEHTMpA unu 3aBogm ko 6wuno kor cyaa
WUInn Opyror opraHa y Toj jypucaukumnjy HUTK ga ce nnahajy 6uno kakee
TakceHe Mapke, perucrpauuvja, HATU CrMYHE Takce HUTU HakHage Ha
unM y Be3uM da YroBopoM HUTU npeasuheHuMM TpaHcakumjama us
Yrosopa.

10.5 TpaHcdep cpencrasa

Csn un3Hocn pocnenu koje 3ajmonpumay, ayryje 3ajmogasuy npema
oBoMm YroBopy 6e3 063vpa Aa nu ce pagu O rnaBHULM UMK KaMaTu, UIu
KamaTu 3a Kawkewe y nnahawy, HakHagn 3a npeBpemeHy oTtnnaty,
npatehum TPOLLKOBMMA U pacxogmma unm 6uno Kojoj Apyroj cymm mory
ce cnoboaHO KOHBEPTOBATM U NPEHOCUTM.

OBa usjaBa ocTaje npaBOCHa)kHa M Baxkeha OO NMOTNyHe mucnnaTte CBUX
M3HOCa Koju ce ayryjy 3ajmogasuy. Y cnyyajy ga 3ajmogaBal, Npogyxu
nepwog otnnarte Kpeaute, Hehe 6utn noTpebHo gogaTHO NnoTBphuBaTK
OBY u3jaBy.

3ajmonpumau he Ha Bpeme nNpubaBuTn €Bpe HEOMNXoaHe 3a UCNYHEHE
obaBesa npema 0BOj 13jaBW.

Ykonuko 6u gowno go 6uno kakeor npobrnema no nuTawy npasa
3ajmogaBua ga KoHBepTyje u cnobogHo m3Bpwn TpaHcdep 6uno koje
cyme npema OBOM YroBopy u3 6uno kor pasnora, ykribyyyjyhun anu He
orpaHuyaBajyhm ce Ha: (i) ctynawe Ha cHary 6uno Kor 3akoHa wunm
nponuca, WM n3amMeHa n JonyHa Ha ucte, unu 6uno Kakese NpoMeHe y
Tymauyekwy unM npumeHun noctojehunx 3akoHa wunu nponuca; wnu (ii)
ycarnaweHocTn ca 3akoHMMa Wnu nponucuMa OOHEeCEHMM HaKOH
[aTtyma notnucmBana, 3ajmonpumay, he 6e3 ognarawba ob6e3begntu
cBa noTtpebHa yBepewa/NnoTBpAEe OA4 CTpaHe HaanexHux WHCTUTyuwmja
(ykrbyyyjyhm n HapogHy 6aHky Cpbuje) kako 6u ce omoryhmuno ga csu
Aocnenn n3Hocu npema oBoM Yrosopy 0yay cnobogHo KoHBEPTUBUNHK
N NPEHOCKBW.

10.6 HecykobrbaBawe ca Apyrum obaBesama

Ctynawe Ha cHary u crnpoBofewe TpaHCakuuja npeasuieHnx OBUM
YrosopoM u NMpojekTHUM JOKyMeHTUMa oA cTpaHe 3ajMonpumua Hucy y
cykoby ca 6uno kojum gomahum n CTpaHMM NPUMEHMBUM 3aKOHOM UMK
nponucoM, yctaBoMm (Unv 6uno KOjUM CAVYHUM LOKYMEHTUMA) HUTK
6uno kojum gpyrum obasesyjyhum cnopasymMoM UMM MHCTPYMEHTOM 3a
3ajmonpuMua nnu Koju ytudy Ha 6uno Kojy HeroBy MMOBUHY.
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MepogaBHO npaBo 1 U3BPLLUEHE

(@)

(6)

N36op cpaHuUyckor 3akoHa ka0 MepoAaBHOr npaea 3a notpebe osor
YroBopa 6wuhe npusHaT wn cnpoBedeH oOf CTpaHe cygoBa W
apbuTtpaxHux TpubyHana y jypucavkumjn 3ajmonpumua.

Ceaka npecyaga BesaHa 3a oBaj Yroop gobujeHa nped dpaHLyCKnm
cyAaoM unu 6uno koja oanyka apbutpaxHor TpubyHana 6uhe npusHaTa
N cnpoBefeHa y jypucaukumjm y Kojoj je 3ajmonpumal, OCHOBaH.

Hewma HemnsBpluewa obasesa

HuwjepaH cnyyaj HeusBpwerwa obaBese He Tpaje HUTU Ou ce pasymHO
Mormno ovekmsaTu ga he oo wera gohw.

HujegaH cnyyaj HemsBpwena obaBe3e of cTpaHe 3ajmonpumua He
Tpaje y Be3u ca 6uno kojum gpyrum obasesyjyhum crnopasymom mnm
Kojuma noanexe HeroBa MMOBMHA a KOjM UMa unu je pasymMHO
BepoBaTHO Aa he nmatn MatepujanHo HeratuBaH yTuua,.

10.9 Hema obmamyjyhmx nudopmaumja

CBe wuHdoOpMaumje © OoKymMeHTa kKoje 3ajMmonpumal, [AocTaswu
3ajmogaBuy cy bune UCTUHUTE, Ta4yHEe N axypupaHe Ha JaTyM Kaga cy
AOCTaBIbEHE UNK, ako je NPMMEeHUBO, Ha AaTyM Kagda ce HaBoau aa he
OMTK gaTe M HUCY NPOMEHEHE, ONO3BaHe, MOHULLUTEHE UNN U3MEHEH
noa peBuavpaHMMm ycrnoBumMa W HuUCy obmakyjyhe HM Mno KoM
MaTepujanHOM OCHOBY, Kao pesynTtaT nponycta, nojaBe HOBUX
OKOJTHOCTW HUTK obenodarwnBata unm HeobenogawmBatwa GUIo Kojux
MHopmaLumja.

10.10 [lpojekTHa gOKYMeEHTa

lMpojekTHa OOKyMeHTa NpencTaBrbajy LenokynaH crnopasyMm Koju ce
opHocu Ha [MpojekaT Ha [laTtym noTnucuBama u Baxeha cy, obasesyjyha
n wu3BpwHa npotmB Tpehux nuua. [lpojekTHa [JOKyMEeHTa Hucy
n3Mer€eHa, packuHyTa unu cycneHgosaHa 6e3 npetxogHor ogobpemna
3ajMogaBua o4 gatyma kaga cy npegarta 3ajMogaBuy U TPEHYTHO He
nocToju cnop y Beaun ca sanuaHowhy MpojekTHUX gokymeHaTa.

10.11 T[lpojekTHa ogobpena

Cea [lpojektHa opobpewa p[obujeHa cy wnu cy wu3BplWwEHa U
NPaBOCHaXXHM Cy M Bakehn U He MOCToje OKOMHOCTM Koje 6u morne
pe3yntupatu  noBrayeweM, ykuaawem, HeobHaBrbakeM  UIu
n3ameHama 6uno kojux [lpojekTHMX opobpewa y UenocTn unu
AENNMUYHO.

10.12 HabGaBka

3ajmonpumad: (i) je gobuo npumepak PeneBaHTHMX CMepHuUa 3a
HabaBke; u (ii) pasyme ycrnioBe PeneBaHTHUX cMepHuLUa 3a HabaBske, a
nocebHO OHe yCroBe KOju ce 0gHOCe Ha CBe pagh-e koje 3ajmogasal
MOXEe npefy3eTn y Cnydajy Kpwewa PeneBaHTHMX CMepHuue 3a
HabaBke.

3ajMonpvmMal, je YyroBopHo Be3aH PeneBaHTHMM cMmepHuuama 3a
HabaBke Kao pga cy TakBe PeneBaHTHe cMepHuue 3a HabaBke
pedepeHUOoM ykibydyeHe y oBaj Yrosop. 3ajmonpumal, notephyje aa cy
HabaBka, pacnogena W uW3BpLIEHE YroBopa Koju Cce OofgHOCe Ha
cnpoBohewse npojekta y cknagy ca PeneBaHTHMM cmepHuuama 3a
HabaBke.
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3ajmonpumal, je npuxeaTmno cagpxaj Msjaese o unterputety A®[l-a pate
y Mpunory 7 (MsjaBa o uHTerputeTy A®[-a) oBor YroBopa. 3axTteBu
aedvHucanun y Msjaen o nHterputety A®-a mopajy dopmanHo 6utm
nucnyweHn of ctpaHe 6uno Kor Hocuoua yroBopa Koju ce cknana y
okBupy oBor [lpojekta, u, npema Tome, no noTpebu, noTpebHo je Aa
Oyae ykbydeHa y AOKYMEHTaLmju Koja npeTxoan Habasuu.

10.13 PaHrvpan-e no NpuyHUMNY pari passu

O6aBe3e nnahawa NoO OCHOBY OBOr YroBopa paHrupajy ce MUHUMYM
pari passu ca noTpaxuBawMMa CBUX [Opyrnx HeobesbeheHnx wu
HecybGopaMHUCaHUX noBepunaua.

10.14 Tlopekno cpencrasa, KopyntneHe pagse, NpeBape 1 HenojanHe npakce

3ajmonpumMal, nsjaerbyje 1 rapaHTyje ga:

() CBa cpeactBa koja ce kopucte 3a uHaHcupare [pojekta
noTuvyy M3 cpeacrtaBa OBOr 3ajMa M 3ajma CydwuHaHcujepa, y
cknagy ca 3akoHom o bynety Penybnvke Cpbuje 3a 2022. rognHy
(Cnyx6enun racHuk Penybnuke Cpbuje, 6p. 110/2021);

(i) MpojekaT (a nocebHo, nperoBopu, gogena u peanusaumja 6uno
KOr yroBopa koju ce duHaHcupa Yy okBupy Kpeguta) Huje
npoyspokosao KopynTuBHe pagtbe, npeBape HUTU HenojanHy
KOHKypeHUuujy.

10.15 Hema maTtepujanHmx HeratmBHux edekarta

3ajmonpumal, u3jaBrbyje W rapaHTyje ga Ce Huje Oecumo HUTK je
BepoBaTHO ga he ce gecuTtn HU jegaH gorahaj unu OKOSMHOCT Koja 6u
mMorna nmatu MatepujanHo HeratuBaH eqoekar.

10.16 Hema umyHuTeTa

Ako 1 y Mepu y kojoj 3ajmonpumar, Moxe caga unu y 6ygyhHoctu y
OMNo KojOj jypuCOMKUMM 3aTpaXuTn UMyHUTET 3a cebe wnu CBOjy
UMOBUHY U Yy Mepu Yy KOjoj Heka jypucaukuuja rapaHtyje UMyHuUTeT
3ajmonpumuy, 3ajmonpumal, Hehe MmaTu nNpaBo fa 3axTeBa 3a cebe
UNu 3a CBOjy MMOBUHY UMYHUTET of Tyxbe, nsspLuera, 3anneHe unm
Apyror npaBHOr NOCTyrka y Be3n ca OBMM YroBopoMm Yy Hajsehoj mepu
[03BOSbEHOj 3aKOHMMa TaKBe jypucaukuumje.

3ajmonpumal, ce He ogpuye BGUNO KakBOr MMyHUTETa y OQHOCY Ha Guno
Koje capgawmne unu 6yayhe (i) ,npocTtopuje mucuje” Kako je AetMHNCaHo
beykoMm KOHBEHUMjOM O AWNNOMATCKM OAHOCMMa, notnucaHom 1961.
roguHe, (i) ,kOH3ynapHe npocTopuje” Kako je gecmHucaHo Beuykom
KOHBEHLUMOM O OMNIoOMaTCKuM ofgHocuma noTtnmcaHom 1963. roguHe
(i) mmoBMHaA Koja He MOXe OUTM npeameT Tproeamwa, (iv) BOjHUX
cpeacraBa Wnu BOjHE MMOBMHE M 3rpaga, opyxja u onpemMe HaMerux
oabpaHun, apXkaBHOj M jaBHO] 6e3begHocTn, (V) NoTpaxuBawa 4uja je
noTpaxta 3abparmeHa 3akoHOM, (Vi) TPUPOaHNX pecypca, NnpeameTa 3a
penoBHy ynotpeby, 3emrbe nopea 6aceHa peka v BOAEHUX NOCTPOjeHa
Y jaBHOM BnacHWLWTBY, 3alTMheHor NpUPOAHOT U KynTypHOr Hacneha y
jaBHOM BriacHULITBY, (Vii) HEMOKPETHOCTM Yy jaBHOM BMACHULLTBY Koja ce
AENVMMUYHO UNW MOTMYHO KOpPUCTU Of CcTpaHe opraHa Peny6bnuke
Cpbuvje, ayTOHOMHMX MOKpajuHa WNW foKarHuX camoynpasa y Uurby
obaBrbana nocnosa, (viii) akunje n obBesHMLEe ayTOHOMHUX MOKpajuHa
N NoKanHux camoyrnpasa y KoMnaHujama v jaBHuMm npegysehuma, ocum
aKo je HafeXHW opraH MpUCTao Ha ycrnocTaBibawe TepeTa Ha TUM
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akuvjama n obeesHunuama, (iX) MOKpeTHa W HenokpeTHa WMOBMHA
30paBCTBEHUX MHCTUTYLMja OCMM ako je xunoteka yTBpfheHa Ha OCHOBY
oanyke Bnapge (x) HoByaHa cpeactBa M PUHAHCUCKM MHCTPYMEHTU
oapeheHn kao puHaHCMjCKM KonaTepan y cknagy ca 3akOHOM Koju
ypehyje duHaHcmjcko obesbehere ykbydyjyhm HoBYaHa cpencrBa u
dMHaHCcHjCKke NHCTPYMEHTE KOjU Cy 3aroXeHn y ckrnagy ca TUM 3aKOHOM
unn (xi) octana UMOBMHA Koja je M3y3eTa MO OCHOBY 3akoHa Wnu
MehyHapoaHux crnop3yma.

11. OBABE3E

O6aBes3e n3 unaHa 11 (O6aBese) cTynajy Ha cHary [JaTymOM noTnucuBawa u
OCTajy MpaBOCHaXHe M Ha CHasu CBe JOKNe rog je 6mno Koju M3HOC ocTao
Hen3MmMpeH, npema oBoM YroBopy.

11.1 TMowToBaHe 3akoHa, nponuca u obasesa

3ajmonpumay, uma obaeesy ga nowTyje:

(@) 3akoHe m Nponuce Koju ce ogHoce Ha hera w/unu Ha [pojekat y
CBUX acnektMma, a nocebHO No nuTaky peneBaHTHUX 3aKoHa O
3alUTUTK KMBOTHE cpeavHe, 6e3beaHoCTM 1 paaa; u

(6) cBe cBoje obaBese koje nponcTudy u3s lNpojekTHe goKymMeHTauuje.

11.2 Opobpera

3ajmonpumau he 6e3 ognarawa 4oOUTM M NOLWITOBATU CBa HEOMXOAHA
Opobpera 1 yunmHuhe cBe ga OHU OCTajy NMPaBOCHaXXHW U HA CHa3W,
KOja ce Tpaxe y cknagy ca peneBaHTHMM 3aKOHOM W MPOMNMCUMa Kako
6u ce omoryhuno wucnywewe obGaBesa npema OBOM YroBopy Wu
lMpojekTHOj OOKyMeHTauuju M kKako ©m ce o06e3beguna 3aKOHUTOCT,
BanMaHOCT, CNPOBOAMBOCT U MPUXBATIbMBOCT AOKA3HOI CPEACTBA OBOT
Yroeopa u cse lNpojekTHe JokyMeHTauuje.

11.3 [lpojekTHa gokyMeHTa

3ajmonpumau he, npeko MuHuctapctea rpaheBuHapcTBa, caobpahaja u
uHdpactpyktype (MICW), CydwuHaHcmjepy y wume 3ajmogaBua 3a
notpebe pobujawba carnacHoCcTU wunuM uHoOpMaumja, 3aBUCHO Of
cnyyaja, 06e3beguTtn npumepak 6uno kor NpojekTHOr AOKYMEHTa unu
n3meHa n gonyHa n Hehe BpWUTKM HUKakBe (HUTW he ce carnmacuti)
CYWUTUHCKE u3MeHe u gonyHe 6uno kor [NpojekTHOr gokymeHTa 6e3
Aobujarba npeTxogHe carnacHocTn CyduHaHcujepa.

11.4 VmnnemeHTauunja n ogpxasanse [1pojekTa

3ajmonpumau he, npeko MIFCU:

0] nmnnemeHTupatu lpojekat y cknagy ca onwte npuxsaheHum
NPUHUMNMMA CUFYPHOCTU WM Y CKnady ca BaXehuM TEeXHUYKUM
cTaHgapauma; u

(ii) ogpxatn [lpojekTHY WMMOBMHY Yy CKnagy ca CBMM Baxehum
3aKoHMMa 1 nponucuma y yHKLUMOHAITHOM M O4pXKaBaHOM CTamy,
N Kopuctuhe Ty MMOBMHY Yy CKragly ca HEeHOM CBPXOM M CBUM
peneBaHTHUM 3aKOHMMa U NponuMcuMma.

11.5 Habaska

Mo nutawy Habasku, 3ajMonpumal, he nowToBaT U CNPOBOAUTU CBE
peneBaHTHe [Mpouenype HabaBke nNpunuKoM Jofere u peanusauuje
yroBopa CKNonsbeHnx y Beau ca Npojektom.
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3ajmonpumal, he npegy3eTn CBe HEOMNXOO4HE Mepe U Kopake Yy Luiby
edmkacHe nmnnemeHTaumje MNMprmerwsnBnx npouenypa Habaske.

3ajmonpumad, npeko MI'CW, ce obasesyje aa he:

0] nogHeTu (a) axxypupaHe nnaHoBe Habagke; 1 (6) yroBope 3a koje
je notpebHa npeTxogHa pesusmnja og ctpaHe CyduHaHcujepa.

(i) 3ajmopaBuy 06e36eauTn npyMepak u3BellTaja O eBanyauujy y
Cny4yajy yroBopa 3a koje je obaBe3Ha npeTxogHa peBusNja,
(ykrby4yjyhm n nsewuTaj o npeksanmdmkaumjy n U3BELLTaj O YXKEM
n3bopy kaHgugarta, YKONuKO je NpYMEHMBO) UCTOBPEMEHO Kaja
ce nogHocu n CyduHaHcujepy. YKonuko noHyhay He mcnywasa
3axteBe A®[l-a koju ce ogHoce Ha puMHaHCKjCKy MNoAoBHOCT,
3ajmopaBaul he 6e3 ognarawa nHpopmucatn CyduHaHcmjepa u
3ajmonpumua. CydumHaHeujep n 3ajmopgasay, he HakoH Tora
KoHcynToBaTn 3ajmornpumua kako 6u ce yTBpAMO agekBaTaH
npasay, genoBama;

(iii) Y cnyyajy yroBopa 3a koje je noTpebHa HakHagHa peBu3uja,
YKIbYYMTM Y NPOJEKTHU 3ajaTak 3a peBusnjy m3 udnaHa 3.4.3(x)
(KoHTpona-PeBnanja) aHanm3y KOHTpona M onepaTtMBHUX
npoueaypa 3ajMornpuMua Koje ce 0gHOCe Ha MoLToBake 3axTeBa
Ad[l-a no nutawy uHaHcKjcke nogobHocTh y cmucny Jlucte
doMHaHCKjCKMX caHKuWja;

(iv) UyBaTn cBa [OOKYMEHTA KOju Ce OOHOCE Ha YroBope Koju cy
npeameT HakHagHe peBM3nje TOKOM MPOjEKTHE UMNemMeHTaumje n
00 OBe rogvHe HakoH Poka 3a kopuwhekwe cpeacrasa;

(V) Y cnydajy yroBopa koju noanexy MehyHapogHOM MOCTYnKy
HabaBke, 0O0jaBMTU jaBHM MO3MB Ha WHTEPHET CTpaHULM
http://afd.dgmarket.com;

Mopen PeneBaHTHMX npouenypa Habaske, yudnHuhe pga W3sjaBa o
nHterputety A®[l-a pata y MNpwunory 7 (M3jasa o uHmeepumemy A®/L-
a), byne obasesyjyhu [OokymeHT 3a cBe M3Bohaye ykibydeHe y
HEKOHKYPEHTHE NOCTynke HabaBKu.

11.6 OaroBopHOCT Yy 0651aCTU KMBOTHE CpeanHE U coLujanHnX NUTaH-a

11.6.1 UmnnemeHTaumja mepa wn3 obnactM XMBOTHE cpeavHe U
couujanHnx nuTara

Y unrby npomoBuCaka OA4pPXKMBOr passoja, CTpaHe cy carnacHe Aa je
HEONnxo4HO MpoMoBUCaTW nowToBawe MefyHapogHO —NpU3HaTUX
cTaHgapga y obnactum XuBOTHE cpeavHe W paja, YKbydyjyhu u
dyHOoameHTanHe KoHBeHuuje MehyHapogHe opraHusaumje paja
(,MOP”) 1 mehyHapoaHe 3aKoHe ¥ Nponuce Koju ce OAHOCE Ha XUBOTHY
CpeavHy, a Koju cy MpuUMewuBM Y jypucamkumju 3ajMonpumad. Y Ty
cBpxy, 3ajMonpumal, he:

no nNuTakwy CBOjVIX NOCITOBHNX aKTUBHOCTW:

(@) nowToBaTn MehyHapogHe CTaH4apAe Koju ce 04HOCEe Ha 3awTuTy
XMBOTHE cpeaMHe, Kao W 3akoHe O pagy, a nocebHo
dyHaameHTanHe koHBeHunje MOP-a n mehyHapogHe KoHBeHLMje
O XMBOTHOj CpeauvHu, y cknagy ca npuMeruBUMM 3aKOHUMa U
nponucuma 3emibe y Kojoj ce lNpojekat peanuayje.

no nutawy lpojekra:
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(6) ykbyunTM y yroBope o0 HabaBuu M, Y 3aBUCHOCTU Of Crniyyaja, y
TeHOepcKy AOKYMeHTauMjy, Kraysyny npema Kojoj Cy YroBopHe
CTpaHe carnacHe aa he nowToBaTtu TakBe CTaHOapAe Yy cknagy ca
peneBaHTHMM 3aKoHMMa M NponMcuMa 3emibe y kojoj ce lNpojekar
peanuayje, kao u ga he obe3beantn ga HUXOBU NogyroBapaydn
(ykonuko wnx wmma) 6ygy carnacHu ca uctum. 3ajmopaBsau he
umaTn npaea fa o 3ajMonpumua Tpaxu ga My [OCTaBwu
nm3BewTaj O ycrnoBuma wumnnemeHtauuvje [llpojekta no nutamy
XWBOTHE CPeanHEe 1 CounjanHnx NuTama;

(4) ycnoctaBuTM agekBaTHe Mepe YybnaxaBawa crneuuduyHe 3a
Mpojekat, Kao WTO je OeMUHUCAHO Yy KOHTEKCTY MNOMnTUKe
yrpaBsrbarka pU3MKOM MO XWBOTHY CpeduHy U couuvjanHa nutawa
Mpojekta n onucanum y ECLI gokymeHTy, koju ce ofgHOCU Ha
Cnopasym o 3ajmy ca MBP[;

(o) s3axteBatTm ga  MsBohaum  noctaBfbeHn 3a  noTtpebe
uvnnemeHTaumje [lpojekta, npumemnyjy Mepe ybnaxasama
AeduHncaHe y rope HaBegeHom cTtaBy (u) n obe3beautv aa
HMXOBY NOAM3BONaYM (YKONMKO UX MMa) nowTyjy cBe Takse Mepe
W npegysMy CBe ajeKkBaTHe Kopake Yy cny4ajy nponycra vy
yCrnocTaBrbamy TakBUX Mepa ybnaxasawa; un

(e) poctaButn 3ajmogaBuy npeko CydwuHaHcujepa roguvHbe
n3eeLlTaje o npahewy no nutawy ECLIM-a.

11.6.2 Ynpaerbawe xanbama un3 o006nacTm XMBOTHE CpeauHe U
couujanHmnx nutarwa (EC)

(@) 3ajmonpumau notephyje (i) oa je npummo npumepak lNpaBunHuka
0 MexaHu3My ynpasrbaka xanbama koje ce 0gHOCE Ha XXMBOTHY
cpeauHy W couujanHa nutaka W carnacaH je ca HeroBum
ogpenbama, a nocebHo nNo NuUTawy Mepa Koje je moTpebHo ga
3ajmogaBal, npenysme y cnydajy ga tpeha cTtpaHa nogHece
Xanbw; wn (i) na je carmacaH pga [MpaBUNHWK O MexaHW3My
ynpaBrbarwa xanbama Koje ce OQHOCE Ha XMBOTHY CpeaviHy U
couvjanHa nuTawa MMa UCTy YroBopHy obasesyjyhy npupoay
nameny 3ajmonpumMua n 3ajmogasua, kao u Yroeop.

(6) 3ajmonpuman m3puumTo osnawhyje 3ajmogaBLa ga ekcrnepTuma
obenogaHu (kao WTo je agemHmcaHo y NpaBunHUKY O MeEXaHU3My
ynpaBrbakba kanbama koje ce oAHOCe Ha XXUBOTHY CpeavHy u
coumjanHa nutaka), Kao U CTpaHama YKIbyYeHWM Y peBUsujy
ycknaheHocTn u/unu noctynak nommpemra, lNpojekTHa AOKyMeHTa
KOja Cce OfHOCe Ha XMBOTHY CpeawHy W couunjanHa nutaka
Heornxo4Ha 3a peluaBame Xanbu Koje ce OAHOCE Ha >XMBOTHY
cpeauHy 1 couujanHa nutamna.

11.7 HopaTtHo bmHaHcupaHwe

3ajmonpumay, Hehe YHOCUTM M3MEHEe W JOonyHe, HUTKM MenaTu [naH
duHaHCcupakba 6e3 npeTxogHor nucaHor ogobperwa 3ajMopaBua u
(uHaHcMpahe 1 cBe JoJaTHe TPOLUKOBE KOjU HUCY aHTUUUNUpaHu y
MNMnaHy duHaHcuparwa nod ycnosuma koju he ocurypatv ga he Kpegut
ouTtn otnnaheH.

11.8 PaHrmpase no npuHUmMnNy pari passu

3ajmonpuman, ce obaBesyje (i) oa he o6e3beautn fa ce weroese
obaBe3e MO OCHOBY OBOr YroBopa O KpeauTy paHrvpajy HajMawe pari
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passu ca CBMM oOCTanuMM cagawhwum n oyayhum HeobesbeheHum u
HenogpeheHnm obaBe3ama nnahamwa; (i) na Hehe o6e3beantn ctatyc
nNpuopuUTETHOr Ayra unmn rapaHumje 6uno kom apyrom 3ajmMmoaaBLy, OCUM
aKko Cy WCTO paHrMpakbe wnu rapaHuuje obe3beheHn opf cTpaHe
3ajmonpumua  y  kopucT 3ajMogaBua, YKONMMKO Tako  3axTeBa
3ajmogaBall.

11.9 HameHcku padyH

3ajmonpumay, he oTBopuTW, oapxaBatn U duHaHcnpaTn HameHckn
padyH, y cknagy ca ogpeabama u ycrnosvMmMa u3 oBor Yrosopa.

11.10 KoHTpone

3ajmonpumay, oBuM oBnawhyje 3ajmogaBua M HeroBe npencraBHUKE
Aa CnpoBOAE  KOHTporne, ca UuuWrbemM MNpoueHe WMnnemeHtauuje wu
dyHKumMoHucarwa [lpojekta, kao WM ytuuaja U nocturHyha uurbesa
MpojekTa.

3ajmonpumay, he capahuBatm u npyxutn cBy pasymHy nomoh wu
UHdopmMaumje 3ajModaBuy W HETOBUM MpeAcTaBHULMMA  TOKOM
cnpoeofherwa KoHTpona, 4uje he Bpeme ogpxaBawa U opmaT
yTBpAnTM  3ajMopgaBaul, HakoH 00aBfbeHMX  KOHCynTauuja ca
3ajmonpumMuem.

3ajmonpumau, he 3agpxaTti 1 ctaButu 3ajMogaBLy Ha pacnonaramwe 3a
notpebe KOHTpoONe cBa AOKyYMEHTa Koja ce ogHoce Ha [Jo3BOIbeHe
pacxoge 3a nepuog og gecer (10) roguHa og gatyma nocrnenmer
Moenayena cpeacTtasa no Kpegury.

11.11 Esanyaumja NpojekTa

3ajmonpumal, je carmacaH ga 3ajmogaBal, MOXe da cnpoBege vnm
obe3bean pa Tpeha cTpaHa y HeroBo uMMe cnposefe eBanyauujy
Mpojekta. CasHawba [obujeHa TOM eBanyaumjom kopuctuhe ce 3a
nspany pesvnmea koju he cagpxatu NpojekTHe MHPOpMauumje, Kao LWTo
Cy: YKynaH W3HOC MW Tpajake (UHaHcupawa, uurbesn [lpojekTa,
OYeKMBaAHM N NOCTUTHYTU KBaHTUMKOBaHW pe3ynTtatu lNpojekTa, oueHa
peneBaHTHOCTK, YCMELWHOCTW, yTuuaja U WU3BOASbMBOCTU/OAPKUBOCTM
MpojekTa, rMaBHX 3aKIby4dlu U NPenopyke.

MaBu unrb eBanyauuje je geduHUcame KpeaubunHor n HesaBUCHOT
Cyda O K/bYYHUM nNUTakbMMa peneBaHTHOCTW, UMMNNemMeHTauuje
(edoukacHocTn) n pesyntarta (ycnewHocTu, edpekaTta n 0gpXKnBOCTH).

EBanyatopu he mopatn ga ysmy y 063up n nsbanaHcupajy pasnuumta
MULWSbEeHA Koja Mory OuTW nckasaHa W CpPOBECTU HENpUCTpacHy
eBanyauujy.

3ajmonpumay, he 6GuUTM yKibyydeH, y wTo Behoj moryhoj mepwu, y
eBanyauunjy oa uspage Haupta [lpojekTHor 3agatka [0 WCrnopyke
dunHanHor n3seLuTaja.

3ajmonpumal je carnacaH ga he o6jaButn pesume, U TOo NocebHO Ha
Beb cTpaHmum 3ajmogasua.

11.12 WmnnemeHTauwmja MNpojekta

3ajmonpumal:

0] he o06e3begutn pa cBako nuvue, rpyna wunuv cybjekat Koju
yyecTByjy y wumnnemeHTtaumjn [lpojekta Huje Ha Cnucky



102

dUHaHCHjCkuX caHkumja (nocebHo ykrbydyjyhm 6opby npotme
buHaHCHpara Tepopuama); u

(i) Hehe dmHaHcupaT 6uno kojy HabaBKy UM CeKTope Koju Cy mnoa
embaprom YjeanrweHnx Hauuja, EBponcke yHuje unm dpaHuycke.

11.13 [lopekno cpeactaBa, 6e3 KopynTMBHUX pafhW, npesBapa U HemnojanHe

KOHKYpeHLInje
3ajmonpumau, ce obaBesyje ga he:

0] ocurypaTu ga CpeacTBa, OCMM OHMX Koja notudy mM3 3emrbe
nopekna, ynoxena y lNpojekat, Hehe 6UTKM HE3AaKOHUTOr NOPEKNa;

(i) ocurypaTtu ga lNpojekaT (noceGHO TOKOM NperoBopa, CTynawa Ha
CHary W peanusauuje yroeopa (QUHaAHCUpPaHUX KpeaUuTHUM
cpeacTBMMa) Hehe JoBeCTU [0 KOPYNTUBHE pajre, NpesBape unm
HenojarnHe KOHKypeHuuje;

(iii) ynm gohe 0o casHarba 0 CyMHN O OMI0 KOjoj KOPYNTUBHO] pagHu,
npeBapu NN HerojanHoj KOHKypeHuuju, npoMnTtHO he obaBecTuTH
3ajMmoaaBLa;

(iv) y crnyyajy y rope HaBegeHoM cTtaBy (iii), uwnu Ha 3axTeB
3ajmogaBua, ykonuko 3ajMogaBal CyMHba [a je oo 4o paghe
unu npakce HaeepgeHe y ctasy (iii), npegysetTu cBe HeonxogHe
Mepe fa ucnpasu CUTyauujy Ha Ha4uH Koju je 3agoBorbasajyhn 3a
3ajmogaBua 1 y BPEMEHCKOM POKY Koju 3ajMoaasal, yTBpAn; u

(V) npoMnTHO obaBecTuTM 3ajMogaBua, YKONMKO MMa CcasdHaka o
MHpopmaumjama 360r Kojux MMa CyMHM KOjU ce OoAdHOoCe Ha
Hes3akoHMTO nMopekno Ouno Kojux cpeactaBa YIIOXEHUX Y
Mpojekar.

11.14. Bua/bMBOCT M KOMYHMKaUMja

3ajmonpumal, he cnpoBOANTUN aKTUBHOCTU BUOSBUBOCTU U KOMYHUKaLMje
y Be3u ca umnremeHtaumjom lpojekta y ckragy ca ycrnosuma Boguua
3a BMASBMBOCT W KOMYHUKauWjy, U noTtephyje ga je y noTnyHOCTH
npoYMTao n pasymeo rope NoOMeHyTU BOANY.

NMpema Bogudy 3a BMASBUMBOCT M KOMYHUKauwujy, lNpojekaT noanexe
obaBe3ama KOMyHVKauuje u BUArbMBOCTU HMBOA 1.

11.15 [paHTOBM 3a JICY

12.

3ajmonpumau he npeko MIF'CU

(i) cknonutn OkBMpHK cnopasym ca JICY yyecHuuama, npema ycrioBMMa Koju
cy npuxsatrbmeu 3a CyduHaHcujepa UM koju cy HasedeHu Yy [MpojekTHOM
onepaTVBHOM NPUPYYHUKY U NPUPYYHUKY 3a FPaHTOBE;

(i) cknonutn yrosop (Yroesop o paHTy) ca penesaHTHUM JICY y4ecHuuama
Koju cy npuxsaTsbmem 3a CydmHaHcujepa;

(iii) o6e3benm ga JICY yyecHuue nowTyjy OBaj YroBop;

(iv) obe3bean 3ajmoaaBuy, Ha HEroB 3axTeB, CBe MHdopmMauuje y Besu ca
rpaHToBUMa Koju cy goctynHm JICY yyecHuuama.

OBABE3E MHOPOPMUCAHA

Ob6aBese n3 unaHa 12 (ObaBese MHGopMMCara) CTynajy Ha cHary Ha [datym
noTnucMBawa W OCTajy NpaBOCHaXHe M Baxehe cBe Aokne rog je 6uno koju
N3HOC OCTa0 HEU3MUPEH, MpemMa OBOM YToBOpY.
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duHaHcmjcke nHdopmaumje

3ajmonpumay, he 3ajMogaBuy [OCTaBUTM CBe WHOpMauuvje Koje
3ajMoaBsaL, MOXe pas3yMHO 3axTeBaTu Yy Be3u ca CTPaHuUM u gomahum
Ayrom 3ajmonpuMua, Kao u ctaky GUNo Kor rapaHToBaHOr kpeauTa.

M3BeLuTaj 0 HanpeTky

Tokom wumnnemeHTaumje [pojekra, 3ajmonpumay he 3ajmogasuy
npeko CydumHaHcmjepa goctaBrbaT n3BeLwTaje o HanpeTky [pojekTa,
y bopMM 1 cCagpXXMHN Kako je gedunHucaHo NpojekTHUM onepaTuBHUM
NPUPYYHUKOM U NPUPYHHNKOM 3a rpaHTOBE.

CyduHaHcupaHe

3ajmonpumau, he 6e3 ognarawa nHdpopmmucatm 3ajmogasua o 61O KOM
OTKasmBawy (y LenocTy unm enMMmYHor) unu 6mno Kojoj NpeBpeMeHO)]
oTnnatu oa ctpaHe CyduHaHcujepa.

NHdopmaumje - pasHo

3ajmonpumauy he 3ajmogasuy goctaButu (n CyduHaHcmjepy y cMucny
ctaBoBa (6) - (u)):

(@) 6e3 ognarawa, HakoH WTO Ao6uWje ca3Hake O ToMe, AeTarbe
ouno kor pgorahaja wunM OKOMHOCTU KOje jecy wunmM ce Mory
cmatpatm Cnyyajem HeusBpllewa obaBe3a WM Koje umajy unu
6u morne umatn MaTepujanHe HeraTMBHe nocneauvue, nNpupoay
TakBor gorahaja u cBe paawe npeysete unu koje he 6utm
npeyseTe Kako 6u ce To ucrnpaBuio (ako je NPUMEHUBO);

(6) 6e3 ognarawa, HakoH WTO AoOMWje casHawe O TOMe, AeTarbHe
nHdopmaumje y Bean ca bruno KakBuM MHLMOEHTOM WU HE3roA0M
OVPEKTHO noBe3aHoM ca [1pojekTHOM MMNnemMeHTaumjom, Koja oun
Morra umaTu 3HadajaH ytuuaj Ha [pojekTHy nokauujy, ycrose
paga HEeroBuMx 3anocrneHux unu 3anocneHnx kog W3sohaua,
npupody WHUMAEHTa WM Hesrode, 3ajedHo ca AeTarbHUM
WHpopMauMjama O CBUM  pagwama npegysetum  Unm
npeanoXeHM, YKONUKO je NpUMerMBO o cTpaHe 3ajMonpumua,
Kako 6u ce To ucnpaeuno;

(u) ©6es ognarawa, getarbHe UHopmaumje o GUNoO Kojoj oanyun unu
porahajy koju 6u morao ytuuaTu Ha opraHmusauujy, peanusaunjy
unu oyHKUMoHucare NpojekTa;

(B) ©6e3 ognaraka, a y cCBakOM criyyajy y poky oa net (5) PagHux
AaHa HakoH wWwTo [obuje casHake O TOMe, pfeTarbHe
UHdopmaumje o obaBewTewy O OWMAO KakBOM  Cryyajy
HeusBplera obasesa, packugy unu MaTtepujanHoj Tyx6u npoTns
tbera npema [1pojekTHOj AOKYMEHTauuju Wnn Koju yTudy Ha
Mpojekat, 3ajegHo ca AeTtarbHMM  MHoOpMauunjama O CBUM
pagkama npegy3etMM  UnM - NPeanoXeHuMm,  YKOMuKO  je
npMMerMBO of cTpaHe 3ajMonpumMua, Kako 6u ce To ncnpasuno;

(e) Tokom peanmsaumje ycnyra (ykbydyjyhu ann He orpaHuyvaBajyhn
Ce Ha ycrniyre koje ce ogHoce Ha cTyauje n npahewe, Tamo rge
MpojekaT noppasymeBa obes3behuBawe TakBuMx ycnyra),
npvBpemMeHe M KOHayHe u3BeluTaje Koje npunpemmn 6uno Koju
npyxanay, ycnyra, 1 HakoH NOTMNYHOr 3aBpLUeTKa TUX ycryra jegaH
cBeobyxBaTHM U3BELLTAj O peanusaumju;
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() 6es opmnarawa, cBaky AogaTHy WHGoOpmauunjy Be3aHy 3a

drHaHCKHjcKO CTake, MMOBUHY, PYHKLUOHUCaHE U Buno koju
AOKYMEHT Unun Apyry KOMyHUKauujy Kojy je 4obvo unu npocrnegmno
y cknagy ca [lpojekTHuM OOKYMEHTOM a Kojy 3ajMogaBal, MOXe
pasyMHO Ja Tpaxw.

13. CNYYAJ HEU3BPLUEHA OBABE3A

13.1 Cnyvaj HeusBpLleH-a obaBesa

Ceakn og pgorahaja nnu oKONMHOCTM KOju Ccy gatn y oBoM unaHy 13.1
(Cnyyaj HewusBpwena obaBe3a) npeacTtaBba Criyyaj HeusBpLUEHsa
obaBesa.

(a)

(6)

(1)

Hennahawe

3ajmonpumal, He usBpluaBa nnahake M3Hoca Ha gaTym gocreha
Koju je nnaTus y cknagy ca oBum YrosopoM. Mnak, He fosogehu y
nutare udnaH 4.3 (Kawwewe y nnahawy u 3ate3Ha kamara),
Hehe ce cmaTpaTu ga je gowrno go Hennahawa y cknagy ca oBuM
cTaBoM (a) ykonuko 3ajMonpumal, u3BpLUM gaTto nnahake y poky
oA net (5) PagHux gaHa of gatyma gocneha.

lMpojekTHa ooKymeHTa

CBaku npojekTHn OOKYMEHT, unu 6uno koje npaeo unu obasesa y
HeMy gedmHncaHa, npecTaje na 6yae npaBoCHaXaH M BanuaaH m
noanexe obaBeliTely O MPeCcTaHKy UNM ce ocrnopaBa Herosa
BannAHOCT, 3aKOHUTOCT UITM U3BPLUHOCT.

Hehe ce cmatpatm ga je powno go Crniyyaja HeusBpluewa
obaBe3sa y cknagy ca ctaBom (0) ykonuko (i) ce ocnopaBahe Unu
obaBewTewe O packugy noByky Yy poky og Ttpugecet (30)
KaneHgapckMx QdaHa HakoH pgatyma kKaga je 3ajmogaBay
nHdopmmcao 3ajMonpuMLLa 0 TOM ocropaBaky U obaBeLuTery
unu je 3ajmonpumal, JOBUO casHake O TaKBOM OcCnopaBaky Unn
obasewTewy; wn (i), npema MuUwsIbewy 3ajMogaBua M
CydumHaHcmjepa, TakaB Crnop WKW  3axTeB HUCY MManu
MaTtepujanHo HeraTMBaH edekaT TOKOM TOr nepuoaa of TpuaeceT
(30) pana.

ObaBese

3ajmonpumal, ce He npugpxaea ycrnoBa M3 OBOr YroBopa,
yKibydyjyhv anu He orpaHudaBajyhm ce Ha obaBese koje je
npeyseo y cknagy ca udnadHom 11 (O6aBese) u unaHom 12
(ObBaBese uHopmmUcara).

Ocum obaBe3a npeyseTux Yy cknagy ca unaHom 11.6
(Odz2080pHOCM y oObriacmu xueomHe cpeduHe U couujarHux
numarka), YnaHom 11.12

(MmnnemenTaumja lMNpojekta) n 11.13 (Mopekno cpeacrtasa, 6e3
KOPYNTMBHWX pagHu, NpeBapa u HenojanHa KOHKypeHuuja) 3a koje
Huje [o3BOSbEH Trpejc nepuod, Hehe pgohm pgo Cnyuaja
HeusBpwerwa obaBe3a npema OBOM CTaBy (U) YKOSIMKO
HeusBpLUEeHe MOXe [a ce peLun, U pelleHo je y poky of net (5)
PagHux paHa op paduvjer og cnegehux pgorahaja (A) gatyma
obaBewTera 0 HeusBplewy obaBesa of cTpaHe 3ajmogaBua
npocneheHa 3ajmonpumuy; 1 (B) 3ajmonprmal, je noctao ceectaH
npekpLiaja, unu y poky kKoju je 3ajmogasay, AeduHucao y cnyyajy
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HaBegeHoM Yy Taudkm (iv) yunaHa 11.13 (Mopekno cpencrtasa, 6e3
KOPYNTUBHMX padksu, NpeBapa 1 HenojanHa KoOHKypeHLmja).

HeTauHe u3jase

Ako 6uno koja TBpAHa U u3jaea garta Unu 3a Kojy ce cmaTpa ga
je pata og ctpaHe 3ajmonpumua y Yroeopy, ykiby4yjyhm n unax
10 (M3jaBe n rapaHumje), unu ApyroMm OOKYMEHTY KOju OOCTaBu
3ajMonpvmal, MnM y HEeroBo MMe Mo OCHOBY MMM Yy Be3u ca
YroBopom, jecte wnu ce fAokaxe ga je buna HeTayHa wnu
obmamnyjyha no 6uno koM mMartepujanHOM acnekTy kaga je gata
unu ce cmatpa ga je naTta.

3ajegHnyKka ogroBopHOCT Ko Hensspluewa obaBesa

(i) Y cknagy ca crtasom (i), cBakm ®uHaHcujckn ayr
3ajMonpvmMua  Koju Huje nnaheH no gocnehy wvnu, ako je
npMMewNBO, TOKOM rpejc nepuoga npensuheHor y cknagy
ca peneBaHTHOM JOKYMEHTaLMjOM.

(i) Y cknagy ca crtaBom (iii), NoBepunay je oTKazao wnu
cycneHaoBao cBojy o6aBe3y npema 3ajmonpumuy, Yy cknagy
ca 6uno kojum OGuHaHCKjCKNM 3agyKeHEeM MUK je Npornacmo
duHaHCKHjckO 3adyxewe pocnenMMm 1M nnatMeuM  npe
ogpeheHor poka pocrneha, unu je Tpaxuo nNpeBpeMEHY
oTnnaty ®PuHaHcuKjckor 3agyXewa y Lenoctv, a y CBakoM
cnyvyajy kao pesynrtat Crniyvaja HemsBplewa obaBesa mnu
6uno koje ogpenbe koja Mma cnvdaH edekat (Kako roa
OMMCaHo), y cknagy ca peneBaHTHUM AOKYyMEHTMMA.

(i) Hensepwere obaBesa Hehe HaAcCTynNuTW y cknagy ca OBUM
ynaHom 13.1 (e) yKONnuko perneBaHTHU U3HOC PuHaHCKjcKor
ayra vnu obaeesa 3a (PMHAHCKjCKM Oyr U3 rope HaBeaeHUX
ctaBoBa (i) wm (i) He npemawyje u3HOC oA TpuaeceT
munmnmoHa espa (30.000.000 eBpa) (unn  HEroBy
NpOTMBBPEAHOCT Y 61O Kojoj BanyTn unu sanyrama).

HesakoHuToCT

AKO jecTe nnu nocTaHe He3akoHWTO Aa 3ajMonpumal, U3BpLUaBa
cBOje obaBese N0 OCHOBY OBOr Yroeopa.

Ako 6uno koja obaBsesa unu obasese 3ajmonpumua MO OCHOBY
oBOr YroBopa HuCy unu npectajy ga 6ygy 3akoHuTe, BanugHe,
obaBsesyjyhe wunuM wu3BplIHE W MpPecTaHak nojeaAnHa4YHO WK
KyMynaTMBHO MaTepujanHO W HeraTMBHO YTWYE Ha UWHTepece
3ajmogaBaua npema oBoM YroBopy.

MaTtepujanHe HeraTMBHe NpoMeHe

Howno je unu ce moxe odekmBatu ga he gohm go 6uno koja
OKOIMTHOCT (YKIby4yjyhu 1 npoMeHy nonuTuyke cuTyauumje y 3emrbm
3ajmonpumua) unm 6uno koja Mepa, Koja 6m morna, npema
MuWrbekwy — 3ajMogdaBua da uMa MartepujanHu  HeraTvBHM
edekart.

MNoBnayvene nnu cycreHauja lNpojekra

Howno je go cnegehnx gorahaja:
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0] MpojekTHa wuMNMAemeHTauunja je cycneHgoBaHa WK
OANOXeHa 3a Mepuod Koju je AyXM of wecT (6) meceuwm;
nnm

(i) Mpojekat Huje y noTnyHoCcTu 3aBpweH [o Poka 3a

Kopuwhene cpefcrasa; unm

(iii) 3ajmoripMmau, ce nosnayn unu npekuga ceoje yyewhe y
lNpojekTy.

Opobpena

Csa opobpemsa Kkoja cy notpebHa 3ajmonpumuy Kako 61 n3BpLUMO
unn mncnyHno ceoje obaBese npema OBOM YroBopy, wunu gpyre
maTtepujanHe obaBe3e y cknagy ca ©wno kojum [lpojekTHMM
OOKYMEHTOM, Unn NoTpebHUM TOKOM peaoBHOr Toka [lpojekta ce
He [ob6uvjy y npeaBuheHOM pOKy MnM Cy OTKa3aHa unu noctajy
HeBarbaHe Unu Ha ApyrM Ha4YnH NpecTajy ga byay npaBoCHaXHa U
Baxkeha.

MNMpecyne, pewewa wnu oanyke koje uMajy MartepujanHo
HeraTuBaH edpekaT

Howno je wnn ce moxe ovekMBaTu ga gohe go Owno koja
npecyaa, apbutpaxHe oanyke vnv agMUHUCTpPaTUBHE OAnyke
Koja yTude Ha 3ajmornpuMmua n Koje MMa WUnuM ce OCHOBaHO MOXe
o4yeKkMBaTM ga uma, npema muwrberwy 3ajMogaBua MartepujanHo
HeraTmBaH edekar.

CycneHsnja cnobogHe  KoHBepTMOMNHOCTM 1 cnoboaHor
TpaHcdepa

Ocnopaea ce cnobogHa KOHBEPTUBUITHOCT M criobogHn TpaHcdep
6uno Kor n3Hoca koju 3ajmonpumad, No oBom YroBopy Ayryje, unu
Ouno Kojux Opyrux cpeacrtasa koje je 3ajmopaBsal obes3benmo
3ajmonpumMuy unm 6mno kom apyrom 3ajmonpumuy y jypucaukumjn
3ajmonpumua.

CBaku 3aKOH O AE€BU3HOM MOCIIOBaky KOju Ce MeHsa, AOHOCU UMK
ycBaja unu je BepoBaTHO fa he ce MewaTu, OOHOCUTU WU
yceajatn y Penybnuun Cpbuju koju (npema pasyMHOM MULLIbEHY
3ajmogasau): (i) Mmma mnn ce moxe odekmBaTu ga he mmatm
yTMuaja y cmucny martepujanHe 3abpaHe, orpaHudaBaka Unu
ognarawa nnahawa koje 3ajmonpuman Tpeba ga wmsspwm y
cknagy ca ycrnosuma pgeduHucaHnum oBum Yrosopom; unn (i)
MartepujanHo HeraTUBHO yTu4e Ha nHTepece 3ajMoagaBala, npema
Unu y cknagy ca oBum YroBopom.

Y 6uno koM TpeHyTKy HakoH HacTaHka Crnydaja HeusBpLuerwsa obaBese
Koju Tpaje, 3ajmoaasay, Moxe 6e3 gocTtaBrbara 61No KakBor 3BaHUYHOT
3axTeBa WNU nokpeTawa OWMNO KakBOr CyacKOr UMM BaHCyACKOr
nocTyrnka, JocTaBrbakeM obaBeluTera 3ajMonpumLy:

(a)
(6)

Otkasatn Pacnonoxusu Kpeaut; n/mnu

npornacutn ga he uenokynHu wunu geo Kpeaurta, 3ajegHo ca
obpayyHaToM KamaTtoM, U CBUM APYrMM M3HOCMMa obpadvyHaTum
UM HEM3MMPEHMM MO OCHOBY OBOr YroBopa, 6utn 6e3 ognarama
Jocenuv 1 nnaTuseu.
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He poBogehn y nutawe rope HaBedeHo, y cniydajy Hewusepliena
obaBe3a gedwmHucaHmx ynaHom 13.1 (Cnyyaj HeusBpwera obaBesa),
3ajmogaBal 3agpxaBa npaBO [a, HaKOH [JoCTaBrbakba MNMcaHor
obasewTewa 3ajmonpumuy, (i) cycneHayje wnu ognoxu lMoeBnayewe
cpeactaBa no Kpeguty; w/unu (ii) cycneHgyje dwuHanusauujy CBux
cnopasyma Koju ce ofgHoce Ha apyre moryhe duHaHcujcke noHyae o
Kojuma je 3ajmogaBau obaBecTno 3ajmonpumua; n/unu (iii) cycneHayje
unu oanoxun 6uno Koje nosnadexwe cpencrasa no 6UNo KoM yroeopy o
KpeauTy ckrnonrbeHoMm nsmeny 3ajmonpumua n 3ajmoaasua.

Ykonuko je 6uno koje noBnadewe cpeactaBa  OOJIOKEHO  Wnun
cycneHgoBaHo of cTpaHe CydwmHaHcujepa npema crnopasymy
cknonreeHoMm  um3amehly Tor CyduHaHcujepa U 3ajmonpumua,
3ajmogasal 3afpxaBa rnpaBo Aa OANOXW unu cycneHayje Noesnayerwe
cpenctasa no Kpegury.

13.3 QObaselwTene o Cnyyajy HensBplieH-a obaBesa

Y cknagy ca unaHom 12.4 (WHdopmauwmje), 3ajmonpuman he 6e3
ognaraka obaBecTutM 3ajMogaBLa HaKOH LITO ca3Ha O GuNo Kom
porahajy koju jecte unm 61 morao npeacrtaerbatm Cnyyaj Heu3BpLUEHA
obaBesa wun obGaBecTutM 3ajMogaBua O CBMM Mepama Koje je
3ajmonpumal, pasamoTpuro Kako 6u pelno npobnem.

14. AOMUWHUCTPALUUNJA KPEOUTA
14.1 Tnahamna

Cse vcnnate koje je 3ajmogaeal, NnpyuMMo NO OBOM YroBopy Kopuctuhe
ce 3a nnahawe TPOLUKOBA, HakHaga, KamaTta, M3HOCa rnaBHULE WIK
Ouno Koje gpyre cyme gocnene Ha OCHOBY OBOr YroBopa, cnegehum
pegocnenom:

1)  jeQHOKpaTHM TPOLLKOBMW M PACXOAM;

2) HakHage;

3) kamaTe 3a KalwheHe y nnahawy 1 3atesHa kamara;
4)  obpavyHaTe kamare;

5) oTnnata rmaeHUUE.

Cee ynnate npumrbeHe of 3ajmonpumMua npuMmersmBahe ce npBO Ha
unu 3a ncnnaty 6uno Kojux n3Hoca Koju gocnesajy un koju ce nnahajy no
Kpeauty wnu no pgpyrum 3ajmoBuma koje 3ajmopaBay, opgobpasa
3ajmonpuMuy, ako je y nHtepecy 3ajMofaBua Aa OBe M3HOCE MPUMEHM
Ha TakBe Apyre 3ajMoBe, No rope HaBe4eHUM peaocneaoMm.

14.2 [lopaBHah-e

Be3 npetxogHor opgobpera 3ajmonpumua, 3ajmogasal Moxe y 6uno
KOM TPEHYyTKy nopasBHaTu gocnene wn nnatuee obaBesa Koje
3ajmonpumau, gyryje 3a 6uno koju usHoc 3ajmogasuy mnu GMMo Koje
pocnene v nnatmee obase3e Koje 3ajmMopasau ayryje 3ajMonpumuy.
Ako cy obasese y pa3nuuuTum Banytama, 3ajMogaBal, Moxe aa
N3BpLLM KOHBEpP3UWjy 6uno koje obasese no Baxkehem OeBU3HOM Kypcy Y
CBpXy NOpaBHaa.

Cse ucnnate koje je 3ajmonpumal, M3BpLUMO Y CKnagy ca YroBopowm,
obpavyHaBajy ce n msBpwasajy 6e3 komneHsaumje. 3ajmonpumuy je
3abpateHO 610 KakBO NopaBHaHE.
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PagHu gaHum

He poBogehu y nutawe o6pavyH KamaTHoOr nepvoga koju ocTaje
HenpoMeH-eH, ako ynnaTa JocneBa Ha faH Koju Huje PagHu gaH, oatym
pocneha 3a Ty ynnaty 6uhe cnegehu pagHun gaH ako je cnegehn PagHu
OaH Yy UCTOM KaneHO4apCKOM Meceuy WM NpeTXodHW pagHu OaH ako
cnefehu PagHun oaH HWje AaH y UICTOM KaneHgapckoM MeceLly.

BanyTta nnahawa

BanyTta cBakor nsHoca koju ce nnaha no oBOM YroBopy je eBpo, OCUM
Kako je npeasuheHo y unaHy 14.6 (Mecto nnahara).

KoHBeHUM|ja 0 6pojary AaHa

Ceaka kamaTa, HakHaga WnuM TPOLWAK KOju HacTaHy npema OBOM
YroBopy u3padyHaBahe ce Ha OCHOBY CTBapHOr 6poja NpoTeknMx AaHa
n roguHe op Tpucta wesgeceT (360) gaHa y cknagy ca eBpPOrCKOM
npakcom mefybaHKapcKkor TpXuLWTA.

MecTo nnahawa

(@)

(n)

Csa cpepacTtBa koja he 3ajmogasay npebauntn 3ajMonpumMuy y OKBMpYy
Kpeauta 6uhe ynnaheHa Ha GaHKOBHM payyH Koju je y Ty CBpXY
nocebHo ogpeano 3ajmonpumal, 1 Koju je HaBegeH y ObasellTerwy O
ucnnatu, koje je CyduHaHcujep nogHeo 3ajmoaasLy, Nog yCnoBom ga
je 3ajmopaBal fao NpeTxXoAHy carnacHocT 3a ogabpaHy 6aHky.

Ceaka ynnata kojy he um3pwwntn 3ajmonpuman 3ajmogaBuy, Guhe
ynnaheHa Ha pgaTtym pocneha HajkacHuvje go 11:00 yacoea (no
napuckomMm BpeMeHy) Ha cnegehn 6aHKOBHU padyH:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

koju je 3ajmogasBau oTBopuo kog Banque de France (ceguwTte /
rmaBHa cwunujana) y lMapudy nnu 6uno Koju Apyrn padvyyH Koju je
3ajmogasau, npujasno 3ajmonpumy.

3ajmonpumaun, he saTpaxutn og 6aHke ofroBopHe 3a npeHoc 6uno
KakBuMX n3Hoca 3ajmogaBuy Aa npyxu crnegehe nHhpopmaumje y 6muno
KOjoj MOpYyUKN enekTPoHCKOr TpaHcdepa Ha cBeobyxBaTaH Ha4yMH 1 No
pegocrneny HaBe4eHOM y HaCTaBKy:

e Hanorogasau: nme agpeca n 6poj 6aHKOBHOr padyHa
e baHka Hanorogasua: MMe 1 agpeca

e HanomeHa: wume 3ajmonpumua, HasmB [lpojekTa,
AenoeogHu 6poj Yroeopa

Cse ucnnare koje Bpwun 3ajmonpumal, Mopajy 6utun y cknagy ca oBuM
ynaHom 14.6 (Mecmo nnahawa) kako 6u ce cmaTpano pga cy
peneBaHTHe obasese nnahawa y NoTNYHOCTU U3BPLUEHE.

Mpekna paga nnaTHor cucrtema

Axo 3ajmopasal, yTBpau (N0 cBoM Haxohewy) Aa je gowrno go lMNMpekvaa
paga nnaTHor cuctema unu 3ajmonpumal, obasectn 3ajmogasal, ga ce
poroawvo MNpekna paga nnaTtHor cuctema, 3ajMofaBal;
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(a) MOXE W, aKo TO 3aTpaku 3ajMonpumad, CTynuTK y pasroBope ca
3ajmonpmMuem ¢ uurbem gorosopa o 6uno kakBMM npoMeHama
y pagy n ynpaereaky Kpeautom koje 3ajmogaBay, cmartpa
noTpebHMM y 4aTUM OKONHOCTUMA;

(6) Hehe OMTKM OyxaH ga cTyna y pasroBope ca 3ajMonpuMmuem vy
Be3n ca 61no Kojom NPOMEHOM y rope NOMeHYTOM CcTaBy (a) ako,
npemMa HEeroBOM MULWIbEHY, TO HUje W3BOAIBMBO y AaTUM
OKONMHOCTUMA U1, Y CBAKOM Ccryyajy, Hema obaBesy ga npucraHe
Ha TakBe NPOMEHe; n

(L) Hehe ©OuTM ogroBopaH 3a OuNO Koju Tpowak, ryéutak unu
OLrOBOPHOCT KOjU HacTaHy Kao pes3ynTaT HeroBor npeaysnmarsa
unu nponycTta ga npegysme 6uno kakse pafgwe Yy cknagy ca
ynaHom 14.7 (Mpekung paga nnaTtHor cuctema).

PA3HO

Jesunk

Jesuk oBor YroBopa je eHrrnecku. AKo ce OBaj YroBop npesefe Ha Apyru
jesuk, eHrnecka Bep3unja he umaTu npegHocT y cnydvajy 6uno kor
CYNpOTCTaBIbEHOr TyMadeha unu y cnyyajy cnopa namehy CtpaHa.

CBa obaBelTewa unu AOKYMEHTa KOju ce Aajy y ckrmagy ca OBUM
YroBopoMm y Be3u ca k1M, 6uhe Ha eHrneckoMm jesuky.

3ajMogaBal MOxe 3axTeBaTn Aa obaBelwTerwe UM LOKYMEHT KOoju ce
0ajy Ha oCHOBY OBOr YroBopa Ui Koju je y Be3u ca UM, a KOju HUje Ha
eHrneckom, 6yae nponpaheH oBepeHMM NPeBOAOM Ha EHIMECKM je3uk, Y
KOM cnyyajy he eHrnecku npeBog uMmaTu NpeaHoCT, OCUM ako je
AOKYMEHT OCHMBAYKM aKT KOMMaHwuje, MpaBHU TEKCT WNu Apyru
3BaHUYHWN JOKYMEHT.

[NoTBpAe n oanyke

Y cBuM napHuuama nnm apburtpaxkama kKoje npouanase n3 oBor Yrosopa
UM cy y Be3n ca kUM, YHOCU Ha padyHe Koje Bogu 3ajmogasay, cy
prima facie gokasu o cTBapuma Ha Koje ce ogHoce.

Ceaka noTBpAa unu oafyka crtorne unu usHoca of ctpaHe 3ajMoaaBua
npema oBom YroBopa 6uhe, y OACYCTBY OouMrneaHe rpellke, KoHayHu
[l0Ka3n 0 cTBapvMa Ha Koje ce OaHOCMU.

15.3 T[MapumjanHa nHBanugHoOCT

Ako y 6uno koM TpeHyTKy Heka oa oppenbu osor Yrosopa 6yae wnm
nocTaHe He3akoHWUTa, HeBarbaHa WM HecnpoBoAuBa, HEhe HM Ha Koju
HaYMH yTULATM UMM HApPYLWMTU  3aKOHUTOCT M CNPOBOAMBOCT
npeocTanux ogpenbu osor Yroeopa.

15.4 Bes ogpuvuaxa

MponycT nnn Kawkhere y ocTBapmBary 610 Kor npaesa M3 Yrosopa of
cTpaHe 3ajmoaaBLa Hehe aenoBaTu Kao ogpuuake of Tor npasa.

OennmuyHo Bpwewe 6O6uno kor npaBa Hehe cnpeunTn parse
Kopuwhere TakBOr npaBa WUnu BpLlewe OMMo Kor gpyror npaesa mnm
npaBHOr fieka npema Baxehem 3akoHy.

MpaBa ¥ npaBHM nekoBM 3ajMogaBua npemMa OBOM YroBoOpy Cy
KyMYNaTUBHU N HE UCKIbYYYjy HMKaKBa NpaBa 1 fiekoBe npemMa Baxehem
3aKOHY.
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ycrynawe

3ajmonpumal, He MoXe Ha BUMOo KOjU HaYMH YCTYNUTU UMW NPEHEeTU cBa
WM Heka oA CBOjUX MnpaBa M obGaBe3a npemMa OBOM YroBopy 6e3
NpeTxoAHe NCMeHe carnacHoctn 3ajMoaaBsLa.

3ajMogaBal, MOXe O404EeNUTU Unu npeHeTn GMno Koje cBoje NpaBo Min
o6aBe3y 13 oBor YroBopa Ha 61no kojy Tpehy CTpaHy 1 MOXe CKNonuTK
©1no Koju yroeop o nogy4dewhy Koju ce 04HOCK Ha H-era.

[1paBHO OejcTBO

Mpunosn «koju cy oBge patv, CmepHuue 3a HabaBke K yBogHe
HanoMeHe 4YuHe cacTaBHM Oeo OBOr Yrosopa M MMajy UCTU NpaBHU
edekar.

LlenokynaH Yrosop

Op Oatyma noTnucuBara, oBaj YroBop NpeacTasBiba LEeNOKYyNHU YroBop
n3mehy yroBopH1x CTpaHa y Be3u ca NnuTawmMMa Koja Cy OBAE U3NOXeHa
n Hagomewhyje 1 3amenyje cBe NpeTxogHe OOKYMEHTe, yroBope unu
cnopasyme, Koju Cy MOXOa pasMerseHUM WM CaonWTEHW y OKBUPY
nperosopa y Be3n ca 0BMM YTOBOPOM.

N3meHe n gonyHe

HvjepaH amaHomaH Ha oOBaj YroBop He MOXe Ce W3BPLUUTUM ako ce
CTpaHe U3puyYnToO NUCMEHO He JOroBope.

[NoBeprbMBOCT — obenogawuBane nHdopmaumja

(a)

(6)

3ajmonpumay, Hehe oTKpuTKM cagpxaj oBor YroBopa HujegHoj Tpehoj
cTpaHu 6e3 npeTxogHe carnmacHocTu 3ajmogaBua, OCMM GUNO KoM
nuuy kome 3ajmonpumad, Mma obaeesy obenogammearma npema 6uno
KOM BakeheMm 3aKkoHy, Nponncy unm Cyackoj npecyau;

Be3s o63npa Ha 6mno koju noctojehu cnopasym O MNOBEPSBLUBOCTU
nogataka, 3ajMogaBal, MoXe OTKPUTU BMNo KakBe MHopmaumje unm
AOKymeHTe y Be3n ca [lpojektom: (i) cBojuM peBu3opMMa,
CTpyYHauMma, pejTUHIr areHunjama, npaBHMM CaBETHULMMA WUNK
Hag3opHMM Tenuma; (i) 6uno kKom nuuy wnn  cybjekty Kome
3ajmogaBal MOXe Ao4eNnUTU UNU NpPeHeTy cBa UNn Aeo CBOjUX Npasa
unu obasesa npema Cnopasymy; (iii) CydpuHaHcujepy; 6uno kom nuuy
unu cybjekty y umrby npegysvmarba Ouno KakBux 3alTUTHUX Mepa
unu ovyBaka npaea 3ajMogasaua npema Yrosopy.

Mopepn Tora, 3ajmonpumal, oBum n3puumTo osnawhyje 3ajmogasay ga
KoMyHuumpa w©n objaBrbyje Ha Beb cTpaHuum  3ajmogasua
WHdopmMaumje Koje ce ogHoce Ha [pojekaTt u HeroBo huHaHCKMpamse,
Kako je HaBepgeHo y [lpunory 6 (MHopmayuje Koje je 3ajmodasay
uspuyumo oenawheH 0a obenodaHu Ha eeb cmpaHuyu 3ajmodasuya (a
rnocebHo Ha rnnamgopmu omeopeHuUx nodamaka).

15.10 OrpaHuyena

3acTtapa 6uno kor notpaxusawa no osom Yrosopy 6uhe gecet (10)
roAMHa, OCMM CBaKor NoTpaXKusaka kamaTte gocnene no oBom Yrosopy.

15.11 [lpomeH-eHe OKOMHOCTU

Ceaka ctpaHka oBum noteBphyje ga ce ogpepbe 4naHa 1195
dpaHuyckor rpafjaHckor 3akoHuka Hehe NpuMersuBaTH Ha Y Y norneay
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HeHnx obaBsesa npema YroBopy u Hehe nmaTtu npaBo ga nogHece 6mno
KakaB 3axTeB npemMa unaHy 1195 (ppaHuyckor rpafhjaHckor 3akoHMKa.

OBABELLUTEHA

Y nncaHoj dopmu 1 agpece

Ceako obaBeliTetse, 3axTeB WNKU Apyra KOMyHUKauuja koja ce Aaje wnu
ynyhyje y cknagy ca oBMM YroBOpOM Unu je y Be3n ca wbuMm, Aahe ce unm ce

BPLUK

y nucaHoj oopMu U, YKOMUKO HUje Opyrayuvje HasHayeHo, MOXe ce

nocnatu unu ynytuTn akcom WUnu nNMCMOM Koje noluTa Liarbe Ha agpecy u
6poj penesaHTHe CTpaHe HaBedeH y HAaCTaBKy:

3a 3ajmonpumua:

MWUHUCTAPCTBO ®UHAHCUJA

Appeca: KHesa Munowa 20, 11000 Beorpag
TenedgoH: (381-11) 3202-350

dakc:

(381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

H/P: rocnognH CuHuwa Manu, MyuHucTap puHaHcuja

3a 3ajmogasua:

A®[l - BEOIrpAQ - PErMOHANMHA KAHUENAPUJA 3A 3AMNAOHU
BAJTIKAH

Appeca: 3maj JouHa 11, 11000 beorpag, Penybnuka Cpbuja
TenedoH: (381-11) 7858-830

H/P: Led pernoHanHe kaHuenapwuje 3a 3anagHun bankaH
Mpumepak ce warse Ha:

Ao — CEOUNLUTE Y NAPU3Y
Appeca: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
TenedoH: +33153443131

HIP:

Led CekTtopa 3a EBpony, Asujy n bnnckmn Nctok

Wnn Ha gpyry agpecy, 6poj dakca, cektop nnu cnyxbeHvka o yemy he jegHa
CtpaHna obasectutn gpyry CTpaHy.

KMcnopyka

Buno koje obaBsewTewe, 3axTeB UNM caonwTewe wunn 6uno Koju
AOKYMeHT Koju je CTpaHa nocnana apyroj yroBopHoj CTpaHu y Be3n ca
oBMM YroBopom, 6uhe BanmuaHo camo:

(@) ako je hbakcom NPUMIBEHO Y YNTILUBOM OBNKUKY; U

(6) ako je nMcmo nmocnato nyTem nowTe, Kaja je AOCTaBibeHO Ha
TayHy agpecy

1, ako je ogpeneHo nuue unu ogerbewe HaBeaeHo Kao Aeo nogataka o
agpecu npegsuheHnx ynaHom 16.1 (Y nucaHoj oopmun n agpece), ako
je TakBO obaBellTerwe, 3axTeB UMM KOMyHUKauuja ynyheHo Toj ocobu
UNnN Oferbemy.
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16.3 EnekTpoHcka KOMyHMKaLW|a

(a) Cpaka kOMyHMKaumja Kojy jegHa ocoba ynyTu Apyroj npema OBOM
YroBopy unu y Besu ca MM MOXE Ce MU3BPLUUTU €NEKTPOHCKOM
MOLUTOM MNW PYrMM eNeKTPOHCKMM cpeacTBmMMa ako ce CTpaHe:

0] cnaxy ga he oo 6utn npuxeaheHn oBNUK KOMyHUKauuje,
OCUM aKo ce He focTaBu obaBeLLTeHE O CYNPOTHOM,;

(i) mefhycobHO ce nucmeHo ob6aBecTMTM O CBOjOj agpecu
€fIeKTpOHCKe  nowTe wwunu  ©uno  Kojum  Apyrum
nHcopmaumjama notpebHum f[a omoryhe crnawe w
npuMmare nHpopmaumja TMM cpeacTemma; u

(iii) obaBeluTaBajy jeaHn gpyre 0 CBakoj NPOMEHW agpece unm
6uno koje Apyre TakBe MHpopMaLuje Kojy Cy AOCTaBUmMW.

(6) CBaka enekTpoHCKa KOMyHMKauuja usspweHa uamelly CtpaHa
Ouhe BannaHa camo kaga Oyae npuMIbeHa y YMTIbUBOM OOSNKY.

17. MEPOOABHO MNPABO, U3BPLUEHE U OOABUP NMPEBUBAJTULLITA

17.1 MepoagaBHO nNpaBo

OBaj Yroeop ypehyje cpaHLycKko npaso.

17.2 Apbutpaxa

Buno koju cnop Koju nponsnasu 13 oBor Yrosopa uru je y Be3u ca tbum
6uhe ynyheH Ha apbuTpaxy M KOHa4YHO pelueH apbuTpaxom npema
MpaBunnma o mupewy 1 apbutpaxm MehyHapogHe npuBpegHe kKoMope
NpMMeHMBUM Ha AaH 3anovmkarba apbutpaHor nocTynka, o cTpaHe
jegHor wnu Buwe apbuTapa MMEHOBaHWX Yy CKnagy ca TakBuUM
npasunMma.

Cegunwte apbutpaxe je Napus, a jeank apoutpaxe eHrnecku.

Osa apbutpaxHa knay3yna he octatu npaBocHaxkHa u Baxeha ako ce
0Baj YroBop npornacu HeBaxehum unu 6yge packuHyT unn OTKasaH u
HakoH ncTeka oBor YroBopa. YroBopHe obaBe3e CTtpaHa Mo OBOM
YroBopy He obyctaBrbajy ce ako CTpaHa MOKpeHe MnpaBHW NOCTynak
npoTtuB gpyre CTpaHe.

CTpaHe ce u3puuMTO Cnaxy pga ce noTnucMBakeM OBOr Yrosopa
3ajmonpvmMal, HeONO3nBO oApuye CBUX MpaBa Ha UMYyHWUTET y nornegy
jypucavkumje unum nsepLuera Ha koja 6u ce nHade morao nos3saTu.

[da 6un ce msberna cymma, OBO ofpuuawe YKibydyje ogpuuame oA
MMyHUTETa Yy CMUCHTY:

0] Ouno Kkoje napHuue WM npasBHOr, CYACKOr Unv apbuTpakHor
NnocTyrnka Koju npouanasu u3 osor Cnopasyma unu je y Besu ca
HUM,;

(ii) AaBaha 61no KakBux onakwuvua nytem 3abpaHe nnu Harnora 3a

ogpeneHn yumHak unm 3a onopasak MMOBMHE UMW NPUXOA3;

(iii) CBakor Haropa fa ce noTepau, Mpernos3Ha, Cnposede unu
n3spwn O6mMno Koja oanyka, nopasBHawe, Npecyda, Hanor 3a
n3BpLLEH-E MK, y in rem noctynuuma, 6Guno koju Hanop ga ce
3anocegHe, 3agpXxu uUnu npoga O6uno Koja HeroBa MMOBUHA U
npuxoa Koju npousnase u3 6uno koje apbutpaxe unu Guno Kor
npaBHOT, CyACKOr UNW yNpaBHOT MNOCTYMKa.
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3ajmonpumau, ce He ogpude GUNO KakBOr MMyHUTETA Yy OOHOCY Ha Buno koje
capjawne nnu 6yayhe (i) ,npoctopuje muncuje” kako je gedpuHucaHo beuvkom
KOHBEHUMjOM O OunnoMaTtcku opgHocuma, notnucaHom 1961. roguHe, (ii)
,KOH3ynapHe npoctopuje” kako je pedumHucaHo Beykom KOHBEHUMjOM O
AunnomMaTckMm ogHocuma notnmcaHom 1963. rogmHe (iii) nmoBmMHa Koja He
MOXe BUTK nNpeaMeT TproBawa, (iv) BOjHUX CpeacTaBa Unu BojHE UMOBUHE U
3rpaga, opyxja wn onpeme Hamewux ogdbpaHu, OpPXaBHOj W jaBHO)
6e3begHoCcTK, (V) NOTpaXKMBaka 4uja je NoTpaxha 3abpareHa 3akoHOM, (Vi)
NpUPOAHUX pecypca, NpeameTa 3a pefdoBHy ynotpeby, 3emrbe nopeq 6aceHa
peka n BOAEHMX MOCTPOjeHa Yy jaBHOM BMACHULWWTBY, 3awTuheHor npupogHor
N KynTypHOr Hacneha y jaBHOM BnacHULWTBY, (Vi) HEMOKPETHOCTU Y jaBHOM
BMACHULWITBY KOja ce AENMMMWYHO MK MOTMNYHO KOPUCTM OA4 CTpaHe opraHa
Peny6nuke Cp6buje, ayTOHOMHUX MOKpajuHa WNW foKanHWx camoynpasa Yy
unby obaBrbara Nocrnoea, (viii) akumje n obBesHuLEe ayTOHOMHUX MOKpajuHa
N fioKasiHMx camoynpasa y KoMnaHujama u jaBHuM npegysehmma, ocum ako je
HaZleXXHNW opraH MNpUCTao Ha YCnocTaBrbake TepeTa Ha TUM akuujama u
o6Be3HMuama, (iX) NOKpeTHa W HenokpeTHa WMOBWMHA 34PaBCTBEHMX
MHCTMTYLUMjA OCMM aKko je xunoTeka yTBpfeHa Ha ocHoBy ognyke Bnage (x)
HOBYaHa cpefcTBa U (PMHAHCUCKN MHCTPYMEHTU oapeheHn kao prHaHCujCKkm
konatepan y cknagy ca 3akoHOM Koju ypeRyje dmHaHcujcko obesbehene
YKIbydyjyh HoBYaHa cpeactBa WM (OUMHAHCUICKE WHCTPYMEHTE Koju cy
3arnoXeHn y cknagy ca TMM 3aKOHOM Wi (Xi) ocTana MMOBMHA Koja je n3yseTta
MO OCHOBY 3aKOHa uUnu mehyHapogHux cnopsyma.

17.3 Ypy4yere

He poBogehn y nutawe 6Ouno Koju Baxehu 3akoH, 3a noTtpebe
AOoCTaBrbakba CyACKMX M BaHCYACKUX JOKyMeHaTa Be3aHux 3a 61no kojy
rope NoMeHyTy pagky unu noctynak, 3ajMonpumal, Heono3mso Gupa
CBOjy HasHayeHy KaHuernapujy Ha patym OBOr YroBopa Ha agpecwu
AedvHucaHoj y unaHy 16 (ObaBelwTewa) 3a notpebe ypyyewa wu
3ajmogasal, 6upa agpecy ,AFD - PARIS HEAD OFFICE” geduHucaHy
y unaHy 16 (O6aBewwTena) 3a notpebde ypyyera.

TPAJAKE

OBaj Yroeop cTyna Ha cHary Ha [latym e(eKkTMBHOCTM M OCTaje Ha cHasu cBe
AOK je 1Mo Koju N3HOC HEM3MUPEH NpeMa OBOM YTrOBOpY.

He posogehu y nutawe rope HaBegeHo, obaBese npema unaHy 12.4(e)
(MHpopmaunje — PasHo) u 15.9 (lMoeeprbmBocT — obenogarwmBare
WHdopMaumja) ONCTajy U OocTajy Ha CHasu M AejCTBY TOKOM nepuoga of net
roguHa HakoH nocnegwer [atyma nnahawa; ogpenbe unaHa 11.6.2
(YnpaBrbatbe xanbama ns obnactu XMBOTHE CpeauHe U COoLMjanHux nutakwa
(EC)) octahe Ha cHasu cBe ok ce 6uno koja xanba nogHeTa y cknagy ca
MocnoBHukom O pagy MexaHuama 3a ynpaBrbawe xanbama EC n pamse
obpanyje nnn npatw.
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MoTtnucaHo y Tpu (3) opurMHanHa npumepka, jegaH (1) npumepak 3a 3ajmogasLa u
aBa (2) npumepka 3a 3ajmonpumua, y beorpagy (Penybnuka Cpbuja), Ha gaH 5.
aeuembap 2022. roguHe.

3AJMOINMPUMAL]
PEMYBJINKA CPBUJA

Kora npeacrtasrba:
MUme: rocnoguH CuHuwa Manu

dyHkumja: MuHucTap cpuHaHcuja

3AJMOABAL|
®PAHLIYCKA ArEHLIMJA 3A PA3BOJ

Kora npegcraBrba:
Mme: rocnognH Dominique Hautbergue

dPyHKumja: IupeKkTop perMoHanHe KaHuenapuje 3a 3anagHu bankaH

CynoTnucHuk, HlberoBa ekceneHuuja rocnoamH Pierre Cochard, Amb6acapop
®PpaHuUuycke
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neunor 1A - AE®MHULINJE

Hdeno kopynuuje

OsHa4vaBa 6uno koje of cneaehnx HaBegeHnx gena:

(@) u4uH obehawa, Hyhewa wmnu paBawa, OUPEKTHO
NN MHOMPEKTHO, JaBHOM crnyx6eHuky mnnm 6uno
Kojoj ocobu koja pykoBoau unuv pagu, y 6uno kom
CBOjcTBY, 3a CybjeKT npuBaTHOr  CEKTopa,
HenpuMepeHy npegHocT 6uno koje npupoae 3a
camy peneBaHTHYy ocoby unu 3a Apyro nuue unm
cybjekT, Kako O ce TO nuuUe noHawano wunu ce
y3gpXkano opf noctynawa Kpwehu 3akoHcke,
YyroBOpHe wnn npodgecuoHanHe obaeese, TuMe
yTMYYhU Ha HeHe NN HeroBe page Unu pagwe
apyre ocobe unu cybjekta; nnm

(6) akT JaBHor cnyx6eHuka unm 6uno kor nuua Koje
pykoBOAM wunu pagn y OGuno Kom CBOjCTBY 3a
cybjekaT npuBaTHOr CceKTopa, W TPaxXu wunu
npuxeara, AVPEKTHO nnu WHANPEKTHO,
HenpumepeHy npeaHocT Guno koje npupoge, 3a
cebe nnun gpyro nuue unu cybjekaTt, kako 6mn OBO
nvue noctynano wnuM  ce  y3apxasano  of
noctynawa kpwehu 3akoHCKe, YroBOpHe Wnu
npodpecroHanHe obaeese, TMMe yTniyhn Ha weHe
UNn weroese pagkwe UNu pagke apyre ocobe unu
cybjekra.

ABaHcHo nnahamwe

nMa 3Haueke gaTo y unany 3.4 (Metoge ucnnare)

UsjaBa o wuHTerputety
Ad[l-a

OsHa4aBa usjaBy kojy notnucyjy caun i3asohauu, kao WwTo
ce Haeoau y lMpunory 7 (U3jaBa o nHterputety Ad/[1-a),
M 4Ynju cagpxaj Moxe OuMTM C BpemeHa Ha Bpeme
axypupaH of ctpaHe 3ajmogasua.

Yrosop

Os3HayaBa o0Baj YroBop O KpPeOUTHOM apaHXMaHy,
yKIbyyyjyhu M yBoaHe HanomeHe, [Mpunore, un, ako je
NPMMEHUNBO, CBE N3MEHE U A0MYHE U3BPLLEHE Y NUCaHO]
dopmn.

HenojanHe npakce

O3HavaBajy:

(a) 6uno koje ycarnaweHe unu UMNAUUUPaHe paghe
4njn je uurb u/vnu edekaTt ga omeTajy, orpaHuye
Unu Hapylwe dep KOHKYPEeHUMjy Ha TPXULWTY,
yKIbydyjyhu anu  He orpaHudaBajyhm ce Ha
cnepehe: (i) orpaHM4aBane NPUCTyNa TPXKULWTY UK
cnobogHOr BpLUEHa KOHKYpeHuunje of CcTpaHe
apyrmx komnanwja; (i) cnpedvaBarwe cnobogHor
dopmMupara LUeHa Ha TPXUWTY BewTaykum
daBopusoBareM nosehara UnNu cmamera TakBmx
ueHa; (iii) orpaHnyaBarke MM KOHTPOSy BMMo Koje
npou3BoaHe,  TPXULITA, MHBECTUUMja  unu
TEeXHWYKOr HanpeTka; unu (iv) nogeny TpxuwTa unu
n3Bopa cHabaeBawa;
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(6) cBaky 3noynoTtpeby AOOMMHAHTHOr noroXaja
KOMMaHuje nnu rpyne KoMmnaHuja Ha gomahem TPXULWITY
NN Ha HEroBOM 3Ha4ajHOM Aeny; unu

(u) 6Guno kojy NOHyay wnM NpeaaTopcke LEeHe Ynjun je
uurb/edekat enuMUHUCaKkEe Cca  TPXUWTa  WUnn
cnpeyaBawbe npenyseha wvnu jeaHor o H-eroBmx
npoussoAa Aa NpuUCTyne TPXULLTY.

MpumerwsuBe cmepHULe
o0 HabaBkama

OsHa4vaBajy oBe MONUTUKe, CMepHUUe 1 npouegype o
HabaBkama, koje ce HaBoge y Cnopasymy O KpeauTy ca
MBPO-om.

Oenawhene(a)

OsHavaBa cBako oBnawhewe, carnacHocTt, ogobpemse,
pelwene, O03BOMy, nNuueHuy, nsysehe, npujasy, oBepy
nnu pernctpauujy, unm 6uno koje usysehe y Besm ¢ Tum,
pobujeHo unu obesbeheHo on cTpaHe Bnactu, 6e3
003npa ga nu je gobnjeHoO akToM MnM ce cmaTpa gatum
ako ce He pobuje ogroeop y ogpefeHOM poKy, Kao u
cBako  ogobpewe M carmacHocT  nosepuoua
3ajmonpumua.

OpraH(u)

O3sHavaBa cBaku ApXXaBHW UMW HAAMNEXHU OpraH, CEKTop
UnNn KOMMUCHjy, Koja BpLUK jaBHa oBnawhewa, unu 6uno
KOju aAMWHUCTPATUBHW, CYACKM opraH unv [pxasy, unv
6uno koju OpxasHW, agMUHUCTPaATUBHW, NMOPECKU WNU
CY[CKM OpraH.

Mepvop
pPacnonioXuBoCTU

Oo3HavyaBa nepwog of fatyma  noTnucuBama,
yKibyyyjyhu v Taj gaH go Kpajwer poka 3a nosnayemne
cpeacTasa.

Pacnonoxusu Kkpegut

OsHa4vaBa, y 6MNoO KOM TPEHYTKY, MaKCUMaliHMU W3HOC
rnaBHuLe HaBefdeH Yy YnaHy 2.1 (KpeguT) ymareH 3a:

() ykynHuM wn3HOC cpeacTaBa Koje je 3ajmonpumaly
noBYKao;

(i) n3Hoc ceakor noenayewa cpeacraBa Koje Tpeba
N3BPLUMTM Ha OCHOBY BuUno kor tekyher 3axTteBa 3a
noBnayerwe CpeacTaea; u

(iif) 6Guno koju geo Kpeguta koju je oTkasaH y cknagy ca
ynaHom 8.3 (OTkasuBakbe of cTpaHe 3ajMmonpumua)
n/vnn 8.4 (OTkasmBare of cTpaHe 3ajmoaaBLa).

PagHu pgaH

AaH (ocum cybote wnu Hegerbe) kaga cy 6aHke y
Mapun3y oTBOpEHe TOKOM Lienor pagHor gaHa 3a onwirte
nocrnoee, a T0 je TARGET pmaH y cnydyajy pfa
MoBnadvewe cpencrasa Tpeba na 6yae obaBrbeHo Tor
AaHa.

OBepeH

O3HayaBa CBaku npumepak, dQoTokonujyy wnu apyry
Konujy 6uno Kor opurMHanHor AOKyMeHTa, OBEpeHy Of
CTpaHe NpornucHO oBrawheHor nuua Ynme ce noTephyje
Aa npumepak, oTokonuja unu gpyra Konvjy ogrosapa
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OPUrMHANHOM JOKYMEHTY.

CyduHaHcujep o3HavyaBa MehyHapogHy ©GaHky 3a OGHOBY M pas3Boj
(MBPL).

CydcduHaHcupame O3Ha4yaBa KpeauT koju je obesbeano CycmHaHcujep y
MaKkCumariHoOM U3HOCY Of ocamgeceT U ocaM MUIIMOHA U
yeTupu cToTuHe xwrbaga eBpa (EYP 88.400.000) y
unIby ouHaHcupana gena Npojekra.

Yrosop O | 03Ha4yaBa yroBop Koju he cknonutM 3ajmogaBal, wu

cychbuHaHcupamwy CyduHaHcunjep, n gedmHnwe ogpenbe n ycrnose noa
kojum he, wu3mehy octanor, 3ajmogaBay U
CydumHaHcujep  cyduHaHcupatu  [pojekat un  6poj
aKTMBHOCTM Hags3opa Koje 3ajmogaeay, generupa
CyduHaHcujepy no nuTaky Kpeguta n
nmnnemeHTauuje lNpojekTa.

M3Bohau(m) O3HavyaBa u3Bohada(e) Tpehe cTpaHe 3agyxeHe 3a
nMnnemMeHTaumjy uenokynHor [lpojekTta wvnu HeroBmx
Aernoea, y cknagy ca lNpojekTHOM JOKYyMEHTaLNjoM.

Pok 3a noBnayewe | o3HayaBa 30. HoBembGap 2028. rogumHe, nocrne 4era

cpeacraBsa AodaTHO noBnayewe cpeacrasa Hehe 6utn moryhe.

Pok 3a kopuwhewe | o3Ha4yaBa 30. HoBembap 2028. rognHe.

cpeacraBa

Mucmo 0 | o3Ha4aBa [lucmo o wuHGoOpMauujama O nosBnadery

nHcopmaumjama O | cpeactaBa M (pMHaHCUjCKMM  MHGOpMaumjama  Koje

nosnayewy cpeacrasa | nsgaje CyduHaHcujep 3ajmonpumuy (HakoH NPEeTXo4HUX

7] domHaHCcHjckuM | KOHCcynTaumja ca  3ajmogaBueM)  Koje  cagpxu

nHcopmaLmjama WUIn | MHCTPYKUMje O MoBfayewy cpencraBa (uMcnnatama) y

DFIL okBupy Kpeguta u YroBopa 0 cyduHaHcupary

ckrnonrbeHoM n3amehy 3ajmonpumua un CyduHaHcujepa,
y CKragy ca YroBopom o cydmHaHcupary, a Takso DFIL
MMCMO MOXe BUTK aKyprpaHO C BpEMEHa Ha Bpeme.

NoBnayewe cpeacraBa

O3Ha4yaBa NnoBfayere LUEeNoKynHOr nu gena KpeauTHUX
cpefcTtasa, Koje je 3ajmogaBal ctaBmo unu he ctaBuTu
Ha pacnonarawe 3ajmonpumuy, y cknagy ca
ogpenbama n ycnosuma gatum y unady 3 (Mosnavemne
cpeacTtaBa) MnM MNpeocTany W3HOC [NaBHWLE TakBoOr
lMoBnayena koju ocTaje gocneo u nnaTtme y ogpeheHom
TPEHYTKY, yKIby4dyjyhn n cesako ABaHcHo nnahate.

Hatym noBnayewa | 0O3Ha4YaBa pfaTtyMm Kaga 3ajmogaBal CTaB/ba Ha
cpepcraBsa pacrnonarake nosnaderwe cpeacrasa.

Mepuop noBrayewa | 0O3Ha4yaBa nepmog Koju nouunkwe [latymom npBor
cpeactaBa noenayekwa cpegcraBa cBe OO npeor of cnegehux

aatyma:
(i) raTym kaga je Pacnonoxunsu KpeauT jegHak Hynu;
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(ii) Kpajriom pok 3a noBnavexe cpeacrasa.

3axTeB 3a noBnavewe
cpeacTasa

O3Ha4yaBa 3axTeB CYLWUTUHCKM Yy popMn gedouHNCaHOj Y
Mpunory 5A (O6pasau 3axTeBa 3a nnahatwe).

Ob6aBewTewe O | o3Ha4yaBa obaBewTewe Koje CyduHaHcujep waroe

ucnnaTtu 3ajmogaBuy Y kojem caBeTyje 3ajMogaBLUa da CTaBu Ha
pacnonarake 3ajMonpuMmuy CpeactaBa  uvje  ce
noBnayewe TPaxuno, Yy cknagy ca YroBopom O
cydomHaHCcHpary.

Hdatym cTynaka Ha | 0O3Ha4yaBa AaTymM WCMNykwewa ycroBa AeUHUCAHUX Y

cHary Heny Il MNpunora 4 koju mopa ga 6yge y poky og 180

KaneHaapcknx naHa HakoH ,El,aTyma noTnncnBaH:a.

an/IXBaTJ'bVIBVI pacxoaun

O3Ha4yaBajy pacxode Koju ce ogHOCe Ha KOMMOHEeHTe
MpojexTa, kao wro je aeduHncaHo y Mpunory 3 (MnaH
dmHaHcHpama).

Emb6apro

O3HayaBa GUNO KOjy EKOHOMCKY CaHKUMjy 4Yunju je uumb
3abpaHa 6uno KakBor yBo3a w/unv u3eosa (Mcnopyka,
npogaja wnu TpaHcdep) jeoHe wnu Buwe poba,
npoussoga unu ycrnyra kKoju gonase y 3emrby u/vnu 3
3eMrbe TOKOM ogpefeHor nepuoga, y cknagy ca
oanykama YjeauweHux Hauwuja, EBponcke yHuje wunu
®paHuycke koje cy objaBrbeHe M Koje C BpeMeHa Ha
Bpeme Mory 6uTn namereHe 1 4onyeHe.

NMocnoBHUK o0 papy
MexaHu3ma 3a
ynpaBrbakwe Kanoéama
Koje ce opgHoce Ha
XXMBOTHY CpeauHy u
coumjanHa nuTama

O3HavaBa yroBopHe ycnose gate y [MocrnoBHuKy o pagy
MexaHuama 3a ynpaBrbake xanbama koje ce ogHoce
Ha >XWBOTHY CpeauHy W couujanHa nuTawa, Koju je
AOCTYNaH Ha WHTEPHeT CTpaHuuW, ca MnoBPEMEHUM
n3MeHama v gonyHama.

ECUN

o3HavaBa [NnaH obGaBe3a 13 0bnacTn XUBOTHE cpeanHe
N coumjanHux nuTamwa, Koja ce ogHoce Ha Cnopasym o
3ajmy ca WBPLO, «kojum ce peduHuwy obasese
KopucHnka no nutawy umsberaBaka HeraTMBHUX
nocrniegunua lpojekta Ha rbyae UM MPUPOLHY OKOMNUHY,
HMXOBO YyOnaxaBawe WM KOMMeH3auunjy HeraTMBHMX
nocrniegmua, Kao 1 npuMmeHe nnaHupaHor npahewa, Kao
N opManHux kopaka noTpebHux 3a crnpoBohere Tux
pagHu.

EYPUBOP

0o3HavyaBa mehybaHkapcky cTony koja ce npumMmemyje Ha
€BpO 3a CBe [Jeno3uTe OeHOMUHOBaHe y eBpuMa 3a
nepuog ynopeaus ca perieBaHTHUM NepuoaoM Koju je
yTBpano EBponckn WMHCTUTYT 3a TpXuwTe HOBUA
(EMMI), unun 6uno koju gpyrn HacrnegHuk y 11:00 catn
no Gpucenckom BpemeHy, aea (2) PagHa pgaHa npe
npeor AaHa KamaTtHor nepuoga.

Espo unu EYP

O3HayaBa jeAMHCTBEHy BanyTy [JpXaBa unaHuua
EBponcke eKOHOMCKE 1 MOHEeTapHe yHuje, YKIby4yjyhu u
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®paHuUyCKy 1 KOja je 3aKOHCKO cpeacTBO nnahawa y Tum
3emrbama ynaHuuama.

Cnyuaj HeusBplUEHa
obaBe3a

O3HayaBa CBaku Cryvaj WNM OKOMHOCT AeduHucaH y
ynany 13.1 (Cny4aj HemsBpLuera obaBesa).

Kpeaur O3HavyaBa KpeauTHa cpeacTaBa Koje je 3ajmogasaly,
CTaBMO Ha pacnonarawe 3ajMonpumuy, Yy cknagy ca
OBMM YrOBOPOM [0 MaKCMMarnHor M3Hoca rnaBHULE
aeduHucaHor y unady 2.1 (Kpegur).

PuHaHcuHjcka O3HauaBa cBaKo AyroBar€ 3a Unn No OCHOBY:

3agyXeHocCT

(@) KpaTKopO4HO, CPeAHOPOYHO UMK OYrOPOYHO
no3ajMrbeHnXx cpeacTaBa;

(6) cBakor wn3HOCa MO OCHOBY uW34aBaha
obBe3HMUa, 3adyXHuUA, BPEOHOCHMX
nanupa, nnu 6uno  kor  pgpyror
WNHCTPYMEHTA;

(u) cBakor wu3HOCA MNPUKYNIBEHOr  OPYrUM
TpaHcakumjama (ykrbydyjyhu yroBop O
TEPMUHCKO]j NpoAaju Nnn KynoBMHU) N KOjU
nMa KomepuujanHu edekat nosajMmue;

() cBake noTteHuujanHe obaBe3e  Koja
npoucTnye n3 rapaHuuje, obsesHuue nnm
6uno Kor Apyror MHCTpyMeEHTA.

Nlucta  dmHaHcuHjckux
caHKumja

O3HavaBa cnvcak/cCnuckoBe nuua, rpyna unm cybjekaTa
KOju noanexy uHaHcujckKMM caHKumnjama YjeouseHux
Hauwuja, EBponcke yHuje n/vnn ®paHuycke.

Camo 3a cBpxy wHdOpMUCawa W  MNOrOAHOCTU
3ajmonpumua, Koju ce Ha HUX MOXEe OCMOHUTU, AaTe cy
cnepgehe pedepeHue n Beb agpece:

3a cnucoBe koje Boge YjeaurweHe Hauuje, MOXeTe
koHcynToBaTu crnegehu Beb cajT:

https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-
consolidated-list

3a cnucoBe Koje Boau EBponcka yHuja, moxeTte
KoHcynToBaTtu cnegehu Beb cajT:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

3a cnucoBe Koje Boau dpaHuycKa, MoOXeTe
KOHcynToBaTu cneaehu Beb cajT:

https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-
de-gel-des-avoirs

MNMnaH cpmHaHcUupamwa

o3HavaBa [naH domHaHcupara lMpojekta geduHUcaH y
Mpunory 3 (MnaH purHaHcupara).
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dukcHa
cTona

pedepeHTHa

OsHa4vaBa Tpu 3ape3 negecet net (3,55%) roauwse.

OKBUpPHU cnopasym

OsHauaBa yroeop Kkoju he 3akbyunTtn 3ajMonpumal,
npeko MIFCU u NICY yyecHuua y cknagy ca lNMpunorom 2,
Ogermvak I(L)(1) Cnopasyma o 3ajmy ca IBP[-om.

MNMpeBapa

O3HavyaBa OWMO KOjy HenowTeHy npakcy (pagwy wnu
NponycT) ca HaMepom Aa ce MOrpeLwlHo 3asedy Apyrw,
[Aa Ce HaMEPHO Of HUX Cakpujy enemMeHTu, unu ga ce
npesapy NN NOHULITM MpUCTaHakK, ga ce 3aobuhe 6uno
KOju 3aKOHCKM WnXM  perynaTopHu 3axTeBn w/vnu
npekpLie UHTepHa Npasuna un npoueaype 3ajmonpumua
wnn Tpehe cTpaHe, y UWbY CTULawa HeNnernTuMHe
KOPUCTMW.

MNMpeBapa
®DUHaHCUjCKMX
MHTepeca
3ajegHuue

npoTuB

EBponcke

O3Ha4yaBa GMNoO kOjy HaMepHy paaky UM NpPonycT Yujn
je unrb ga owTeTn ByLeT EBponcke yHuje n obyxeara (i)
kopuwherwe nnn npeseHTauujy NaxHmx, HeTayHuX unu
HEeMoOTNyHUX u3BeELWTaja WM AOKyMeHaTa, WTo 3a
nocneguuy vMmMa  MNpoOHEBEpy WNM  HEnpaBuWITHO
3agpxaBarwe cpeactaBa unuM GuNo Koje He3akoHUTO
cmarene pecypca onwrter 6yleTta EBponcke yHuje; (ii)
HeobenoagamwmBawe UMHOpMaumMja ca UCTUM edEKTOM;
n (iii) oTyhewe TakBMX cpenctaBa y Apyre CBpxe OCUM
OHMX 3a KOje Cy TakBa cpeacTea NpBoOMTHO ogobpeHa.

pejc nepuop

O3HayaBa nepwvof nodvesBwun of [datyma noTnucuBama
cBe [0 W ykrbyyyjyhm v gatym koju naga cepampecet
Aea (72) meceua HakoH Tor gaTtyma, TOKOM KOjer Huje
AOCMe0 HUM NnaTMB HW jefaH W3HOC [faBHUUE no
Kpeauty.

YroBop o N'paHTy

OHOCKM Ce Ha YroBop KOju je 3akrbyyeH u3meny
3ajmonpumua, npeko MIFCU n JICY yyecHuue, kao WwTo
je HaBegeHo y Mpunory 2, Ogersak I(L)(2) Cnopasyma o
3ajmy ca WBPO-om, «kpo3 koju he 3ajmonpumad
ncnnatutn paHTt 3a JICY yyecHuuy pagu nobosrbliamwa
y ynpaerbawy jaBHMUM uHaHcujama u caobpahajHe
NHMPACTPYKTYPE Ha NOKANIHOM HUBOY.

Z]=141]1 o3Ha4vaBa MehyHapogHy 6aHKy 3a 06HOBY U pa3sBoj.
MBPO Cnopasym o |o03HauyaBa yroeop W cBy npatehy duHaHcujcky
3ajmy AOKyMeHTaumjy koju ce cknanajy uamehy WBP[O-a

(CydmHaHcujep) 1 3ajmonpumua y KOMe cy cagpkaHe
oapenbe n ycnosu nog kojum VIBP[ ctaBrba Kpeaut Ha
pacnonararwe 3ajMonpumuy.

He3akoHUTO nopekno

O3Ha4yaBa cpefcTtea gobuvjeHa nytem:

(a) wmsBpLUEeHe BUo Kor NpeaukaTHOr KpUBWUYHOL Aena,
kako ce Hasoau y 'mocapy 40 npenopyka ®ATD-a
nog ,OdpeheHe kamezopuje KpusuyHuUx Oena”
(http://www.fatf-
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gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/Re
commandations_GAFI.pdf );

(6) 6wuno koje KopynTuBHe paghe; nnm

(u) 6uno koje NMpeeape npoTue PrMHAHCU|CKMX NHTEPECA
EBponcke 3ajegHuue, ako 1 Kaga je npuMerunso.

NHpekcHa cTtona

o3HayaBa TEC 10 pgHeBHU uvHAEKC, AeceTorofuvilmy
KOHCTaHTHY cTony pJocrneha npukasaHy Ha [OHEBHO]
OCHOBM Ha perieBaHTHOj CTpaHu KoTauuje PedepeHTHe
dMHaHCHjCKe MHCTUTYUMje nnn GMno Koju opyrn MHAEKC
Koju Moxe 3ameHutn TEC 10 gHeBHM uHaekc. Ha
[aTtym notnncueara MHgekcHa ctona Ha 22. HoBembap
2022. rognHe uM3HOCWM ABa 3ape3 4deTpAeceT cegam
npoueHaTa (2,47%) Ha roguliHemM HUBOY.

KamaTtHu nepuopa(n)

O3Ha4yaBa cBaku nepuwog oa [atyma nnahawa (He
ykibyyyjyhu Taj gatym) oo cnegeher datyma nnahamwa
(ykrpyvyjyhn Taj gatym). 3a cBako NoBnavexe y OKBUPY
Kpeguta, npBu kamaTHM nepuog novnke Ha [aTtym
noBnaverwa cpegcraBa (He ykrbyyyjyhm Taj gatym) um
3aBpwaBa ce cnegeher HapegHor [atyma nnahawa
(ykrbyuyjyhu Taj natym).

KamaTtHa cTona

OsHa4aBa kamaTHy CTOMy W3pa)keHy MpOLEHTyanHo wu
yTBpheHy y cknagy ca ynaHom 4.1 (KamaTtHa ctona).

necy OsHauaea nokanHy camoynpay, y cknagy ca 3akOHOM
0 nokanHoj camoynpasu (,Cn. rmacHuk PC”, 6p.
129/2007, 83/2014 — gp. 3akoH, 101/2016 - Ap. 3aKOH,
47/2018 n 111/2021 - gp. 3aKOH)

Mapxa O3Ha4daBa ocampgeceT u cegam (87) 6asHuX noeHa Ha
rOAVLLIHEM HUBOY.

Horahaj nopemehaja | o3HavyaBa nojaBy jegHor o criegehux gorahaja:

TPXULITA

0] EYPUBOP He opgpefyyje EBponckun MHCTMTYT 3a
TpxuwTte HoBua (EMMI), wnu 6uno koju Heros
HacnegHuk, y 11:00 catm no 6pucenckom
BpemeHy, ABa (2) PagHa paHa npe npBor gaHa
peneBaHTHor KamaTHor nepuoga unu Ha [Hatym
yTBphunBara crone; nnm

(i) npe 3arBapaka nocnoBaka  EBponckor
mehybaHkapckor TpxuwTa, ABa (2) PagHa paHa
npe npBor AaHa penesaHTHor KamartHor nepuoga
unu Ha JaTtym yTBphuBama crone, 3ajMonpumay,
nobuja obasewTewe o 3ajmogaBua ga (i) 6wm
Tpowak 3ajModaBua Koju Cce OAgHOCU  Ha
npubasrbawe  ogroeapajyhmx  pecypca  Ha
peneBaHTHOM MehybaHKkapckoM TpXUWTY 6Kno
Behn og EYPUBOP-a 3a peneBaHTHM KamaTtHu
nepuog; wnn (i) He moxe wmnu Hehe mohu aa
npubasun ogrosapajyhe pecypce Ha peneBaHTHOM
MefyGaHKapCKOM  TPXWUWTY Yy pPefoBHOM  TOKY
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nocrnosama 3a notpebe huHaHcKuparba
penesaHTHOr Mosnayersa cpencraea y
peneBaHTHOM BPEMEHCKOM Mnepuoay.

MaTepwumjanHo
HeraTuBHU edrekaTt

OsHauaBa MaTepujanHo HeraTneaH edekar Ha:

(a) Mpojekat, ykonuko 6w yrpo3vo uUMMiemMeHTauujy u
dyHKUMOHKCake [pojekTa, y cknagy ca OBUM
Yrosopom u [pojekTHOM AOKyMeHTauunjoM;

(6) nocnoBawe, WMOBMHY, UHAHCU|CKO CTame
3ajmonpumMua unu HeroBy CnocoBGHOCT Aa UCNYyHMU
cBoje obaBe3e npema oBOM YroBopy U [1pojeKTHO]
OOKYMeHTaumju;

(u) Baxeh-e M M3BPLUMBOCT OBOr Yrosopa n 6uno Kor
®PuHaHCKjcKor JOKYMEHTA.; UIu

(B) ©6uno koje npaso unu npaeBHW nek 3ajmMoaaBua
npema oBoM YroBopy.

HapopgHa 6aHka Cpb6uje

O3sHauaBa ueHTpanHy 6aHky Penybnnke Cpbuje

Crame gyra rmaBHuLUe

O3HayaBa, Yy Be3an ca 6uno kojum [loBnayerwem
cpenctaesa, Ctawe gyra rrnaBHULE KOju je gocneo no
OcHoBy TakBor [NoBnadewa cpeacrtasa, U Koju ogrosapa
M3HOCY noBnadewa koje je 3ajMogaBal ucnnaTno
3ajmonpuMuy, ymaweHOM 3a YKynaH W3HOC parta
rmaBHUUE Koje je 3ajmonpumal, oTnnatuo 3ajmogaBuy y
ofHocy Ha Takeo lNoBnadvene cpeacrasa.

JICY yyecHuua

o3HavaBa cBaky JICY koja uma KopuCTu o4 MHBecTuumja
y okBupy O6uno kor pgena [lpojekta, y cknagy ca
Kputepujymmma Hasegenum 'y  MOMMr-y; wn  JICY
yyecHuue” 3Haum Buwe o jeaHe JICY yyecHuue.

Oatymu nnahamwa

o3HavaBajy 15. jyH un 15. geuembap ceake roguHe.

Dorahaju npekunpa paga
nnaTHUX cuctema

O3Ha4aBa jegaH nnm oba cnegeha gorahaja:

(@) CYLUTUHCKMN nopemeha;j nIIaTHUX nnm
KOMYHUKaLMOHNX cuctema wnn  UHAHCKUCKNX
TPXWLLITa KOjU je, Y CBaKOM cny4ajy, notpebaH kako
6u ce un3Bpwwuno nnahawe y Be3n ca Kpeantom
(vnn  Ha gpyrM  HauvH  pagu  TpaHcakuwmja
npegsuheHnx oBMM YroBopom), Nnog yCrnoBom Aa
npekug Huje y3pokoBana 6uno koja CtpaHa un aa je
BaH HNUXOBE KOHTPOE; Unu

(6) nojaea 6uno Kor gpyror gorahaja koju pesyntupa
nopemenhajem (TEXHUYKe UNn CUCTEMCKE Npupoae)
y Tpesopy wunu nnatHom npomety CTpaHe wnu
©nno Koje gpyre cTpaHe a koja cnpedvasa:

()  wusBpwene obaBesa nnahawa npema oBOM
Yrosopy; nnu

(i) KOMyHuKaumnjy ca gpyrum CrtpaHama y
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cKnagy ca ycrosuma oBor Yrosopa

n koje (y oba cnydaja) Huje npoy3pokoBana Hu jegHa
CTpaHa 1 BaH je HbUXOBE KOHTPOIe.

HakHaga 3a
npeBpeMeHy oTnnarty

OsHavaBa obewTehewe obpayvyHaTo
cnegeher npoueHta Ha wusHoc Kpeguta
npeBpemMeHo oTnnaheH:

npUMeHOM
Koju je

- ako ce oTnnata gorogu npe 6. roguwkuue (He
ykibyyyjyhm je) og [datyma noTnucumeama: Aga
npoueHTa (2%);

- aKko ce oTtnnara goroau uamelhy 6. rognwmwuue (He
ykibyyyjyhu je) un 8. rognwmwnue (He ykbydyjyhu je)
o [Hatyma noTtnucuBawa: jegaH uno npoueHaT
(1.5%);

- aKo ce oTnnara goroau uamehy 8. roguwmuue (He
ykibyyyjyhm je) n 10. rognwmunue (He ykrbydyjyhn
je) o datyma noTnucueama: jegaH npoueHart (1%);

- ako ce oTnnata pgoroan HakoH 10. roauwmuue
(ykrbyuyjyhn je) og Hatyma noTtnucuBara: nona
npoueHTa (0,5%).

MpojekaT o3HayaBa [lpojekaT onucaH y [lpunory 2 (Onuc
MpojexTa).

HameHcku payyH nMa 3Hadewe gato My y unady 3.4.3.

MpojekTHa ogobpersa o3Havaeajy Opobperwa HeomnxogHa kako 6u (i)

3ajmonpumay, umnnemeHTupao Npojekat n peanusosao
cBa lNpojekTHa AOKYMEHTa y Kojuma je cTpaHa, kao u ga
6u ocTBapvMo CBOja MpaBa M M3BPLINO CBOje ObaBese
npema [NpojekTHOj AOKYMEeHTauuMju y Kojoj je cTpaHa; u
(ii) MpojekTHa OoKymeHTauMja y kojoj je 3ajmonpumall
CcTpaHa 6una npuxeaTtibnBa Kao Joka3s npeg cyaoBuma y
jypycamkumjn - 3ajmonpuMua  unu - npen  HagnexHum
apbutpaxHum TprubyHanom.

MNMpojekTHa AOKYMeHTa

O3HayaBajy cBa [OKymeHTa, a nocebHo cnopasyme,
3aKibyvyeHe unu notnucaHe opf cTpaHe 3ajMonpumua
Be3aHo 3a uMmnnemeHtauujy lNpojekTa, Tj:

e [pojekTHU onepaTUBHU NMPUPYYHUK U NPUPYYHUK
3a rpaHToBe

e  OKBUPHM CnOpasym

e YroBopu o ['paHTy

MpojekTHM onepaTUBHU
NPUPYYHUK 7]
NPUPYYHUK 3@ rpaHTOBe
wnu Nonnr

uMa 3Havyerwe Koje My je gaTto npema Cnopasymy o
3ajmy BP[-a

JaBHU chyHKLMOHEP

O3HayaBa OMNO Kor Hocuoua 3aKoHOAABHE, W3BPLUHE
agMVHUCTPaTUBHE WK cyacke pyHkumje, 6uno ga je
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UMeHoBaH wnu wu3abpaH, cTanaH wnu MnpUBPEMEH,
nnaheH nnn HennaheH, 6e3 o63vpa Ha yHKUN)Y unm
6uno kojy pgpyry ocoby pgeduHucaHy Kao jaBHM
YHKUMOHEP Npema 3akoHY O OCHMBawy MPUBPEAHUX
apywTasa 3ajmonpumua, kao nm 6uno koje gpyro nuua
Koje BpLUM jaBHY dDYHKUMjY, YKIbYyYyjyhn jaBHY areHuwmjy
WnNn opraHn3auujy Unu npyxa jaBHe ycnyre.

RAMS

o3HavyaBa Cwuctem ynpasrbawa MyTeBMMa M MNyTHOM
WHQOPACTPYKTYPOM M OOHOCKU Ce Ha anaTtky npunarofheHy
KOpUCHUKY Koja omoryhasa JICY y4yecHuuama pa
yHanpege cBoOje CNOCOBHOCTWU yrnpaBrbaka JOKanHUm
nyTeBmma.

KoHBep3uja ctone

O3HayaBa KOHBep3uWjy BapwujabunHe cTone Koja ce
npuMmewyje Ha uenokynaH Kpeaut wnu weros geo y
dukcHy ctony y cknagy ca udnaHom 4.1 (KamaTHa
crtona).

3axTeB 3a KOHBep3ujy
crone

O3Ha4yaBa 3axTeB CYLUTUHCKU y popmu gatoj y lMpunory
5L (Obpasay 3axTeBa 3a KOHBEP3Mjy CTONE).

Oatym cdopmupama
crone

O3HayaBa:
| — y ogHocy Ha 6uno koju KamaTHu nepuopg 3a koju ce
oapehyje kamaTtHa cTona:

() npey Cpeay (Mnn, ako Taj g4aH HWje pagHu
AaH, oamax criegehu pagHu gaH) HakoH AaHa
npujema 3axTteBa O nNosfladewy cpeacTasa
o4 cTpaHe 3ajmogasua, No4 ycroBoM Aa je
3ajmogaBay Npymuo 3axTeB 3a MOBMA4YeH-e
cpenctaBa Hajmawe fBa (2) uena PagHa
AaHa npe HaBegeHe Cpefe;

(i) apyry Cpeay (nnn, ako Taj AaH Huje pagHu
AaH, ogmax crnegehu pagHu AaH) HakoH AaHa
npujema 3axTteBa O NoBfladewy cpeacTasa
on cTpaHe 3ajMogaBua, nog YcnosoMm Aa
3ajmogaBay Huje npummo 3axTeB  3a
noerayerwe cpeacraBa HajMawe pABa (2)
uena PagHa paHa npe npeBe Cpeae
HaBedeHe y NPeTXoAHOM cTaBy (a).

Il — y cny4yajy KoHBepsuje ctone:

() npey Cpeny (nnn, ako Taj AaH HuWje pagHu
AaH, ogmax cnegehv pagHv faH) HaKkoH AaHa
npyjema 3axTeBa 3a KOHBeEp3ujy cTone of
CTpaHe 3ajmogaBua, nog ycrioBOM fa Taj
OaH Hajmawe gBa (2) uena PagHa paHa
npetxoau npsoj Cpeawu;

(i) apyry Cpeay (nnn, ako Taj OaH Huje pagHu
OaH, ogmax cnegehu pagHu gaH) HakoH gaHa
npujema 3axTeBa 3a KOHBEp3Wjy cTone of
cTpaHe 3ajmogaBua, nog YcrnoBoM Aa Taj
0aH He npeTxoauM HajMawe ABa (2) uena
PagHa paHa npsoj Cpegw.
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PecpepeHTHa O3HavyaBa PMHAHCUJCKY MHCTUTYLMjY KOjy je 3ajmodaBal
c¢mHaHcuKjcka n3abpao 3a opgroeapajyhy pedepeHTHYy UHAHCKjCKY
MHCTUTYUMja MHCTUTYUMjy M KOja pedoBHO oO6jaBrbyje KoTauuje
(PMHAHCKCKMX MHCTPYMeHaTa Ha HeKoj oa
MehyHapoaHUX OMHAHCKU|CKUX MHAOOPMAaLMOHNX MpeXxa,
y cknagy ca npakcom Kojy npu3Haje 6aHkapcku cekTop.
Mpunor O3HavaBa CBakv NpWor unu npunore Ha oBaj Yroeop.

D,aTyM noTnucunBama

OsHauaea gaTtym kaga cy CTpaHe notnucane Yroeop.

SUMP

o3Havaea [lnaHoBe ogpxuBe ypbaHe MOOWAHOCTU U
OQHOCW Ce Ha NoKarnHe CeKTopcke nraHoBe Koje Tpeba
na passujy JICY yyecHuue u koje npatu 3ajmonpumall,
nocpeactsom MICI.

TARGET paH

O3HayaBa fdaH Kaga je TpaHCeBpOMNCKM ayToMaTCKu
CUCTEeM eKcnpecHor TpaHcdepa OpyTo nnahawa y
peanHom BpemeHy 2 (TARGET 2) nnu 6uno koju weros
HacneaHWK OTBOPEH 3a nnahawe y eBpuma.

Mope3(n)

O3HavaBajy 6uno koju nopes, gaxobuHy, HaMeT, LUapuHy
wnu gpyre HameTe wunu oadutak CnvyHe npupoae
(yxrpy4yjyhin 61Mno Kojy KasHy unm 3aTesHy KamaTty koja
ce nnaha y Be3an ca Hennahawem wnu GKNIO KojUM
KalHereM y nnahakwy BMno Kojux TakBnx N3Hoca).

Boawny 3a BMAIBGMBOCT U
KOMYHUKaLujy

O3HayaBa CBe YroBopHe ogpeabe koje obGaBesyjy
3ajmornpMMua Koje ce OdHOCE Ha KOMYHUKauujy u
BUOJ/BUBOCT MpojekaTa koje duHaHcupa AP un koje cy
cagpXaHe Yy [OOKYMeHTy nog HasuBom ,Bogud 3a
BMASBbUBOCT 3a NpojekTe koje nogpxasa AP — Huso 1”
unn ,Boamy 3a KoMyHMKauujy 3a npojekTe Koje
nogpxxasa A®[l — Hueo 2" y 3aBMCHOCTU Of Cnydaja,
yuja je Kornuvja garta 3ajmonpuMuy npe NoTnMcBama.

Beb cajt

o3Ha4yaBa Beb cajt Ad[l-a (http://www.afd.fr/) unn 6uno
KOju TakaB 3aMeHCKU CajT.

Mope3 no oabuTKy

OsHauyaBa 6uno koju opbutak wunu 3agpkaBarbe Y
ofHocy Ha [Nopes Ha Buro Kojy ynnaTy u3BpLUeHy npema
OBOM YTOBOpY UIN Y BE3U Ca HUM.

3axTeB 3a nosnayexe
cpeacraea

nma 3Hayere gato y Cnopasymy o 3ajmy MIBP[-a.




(a)

()

(1)

(m)
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NPUNOT 16 - TYMAYEHE

,#MMOBMHA” 03Ha4yaBa noctojehy 1 6yayhy MMoBKMHY, Npuxoae 1 npasa CBUX
BPCTa;

CBako nosueake Ha ,3ajmonpumua’, ,CtpaHy” nnm ,3ajMoaaBLa” yKrbyyyje
N HeroBe HacnegHuke y OBoM YroBopy, 4O3BOSbEHA YCTynawa U JO3BOSbEHE
npuMaoLe;

CBakO Mo3uBake Ha (UHaAHCUjCKa [OOKYMEeHTa wunn gpyra [OOKYMeHTa
npeactasrba no3MBawe Ha OBaj YroBOp WM Opyrn TakaB [LOKYMEHT ca
n3ameHama, pegeduHUcakemM wunu ponyHama u obyxBaTa, YKONMUKO je
npuMerMBO, BMNO KOjU JOKYMEHT KOjU ra 3aMemryje HOBauujoM, Y ckragy ca
OMHAHCKjCKUM JOKYMEHTNMA;

,<fapaHumja”’ obyxeaTa cBaku eapaHmHu 0ero3um, asas U 2apaHuujy Koja je
Hes3aBMCHa 0 Ayra Ha Koju ce OgHOCMH;

~ayroBawe” o3Ha4yaBa cBaky obaBe3y 6uno kor nuua (6e3 ob63upa ga nu ce
pagM O rnaBHUUM WNWU rapaHumju) 3a noTpebe nnahawa unu oTnnare
HOBYaHWUX cpeacTaBa cagalumux, byayhux, noctojehnx unu noteHumjanHux;

.Jiue” obyxeaTa CBaKo nvue, KoMnaHujy, Koprnopauujy, napTHEPCTBO, TPYCT,
BNagy, APXaBy, Un ApXKaBHY MHCTUTYLM]Y U APYry acouunjauujy, unu rpyny
o ABa unu Buwe rope HaeedeHux (6e3 o63npa ga nu cy 3acebHo NpaBHO
nvue wunu He);

,nponuc” obyxearta cBaku nNponuc, perynaTtmey, npasuno, ypeady, 3BaHNYHY
ONPEKTUBY, MHCTPYKLUMjy, 3axTeB, CaBeT, NPEenopyKy, OANYKYy WUINN CMEepHULy
(6e3 ob3aupa ga nu uma cHary 3akoHa) 6uno kor BnaguHor, mehyBnaguHor
UNU HagHauMoHanHor Tena, Hag3opHOr Tena, He3aBUCHOr YNpaBHOr OpraHa,
areHuuje, cektopa unm 6mno Koje jeguHule 6uno Koje apyre MHCTUTYLNjE Unn
opraHusauuje (ykrbydyjyhy mM nponuce usgate of CTpaHe CEKTOPCKUX Wnu
KOMepuujanHnx jaBHUX OpraHa) Koju yTude Ha OBaj YroBop Wnu Ha npasa u
obaBese CTpaHa;

Oppenbe 3akoHa npenctaBbajy ynyhusawe Ha Te ogpenbe ca nsmeHama u
AonyHama;

Ocum yKkonuko Huje apyrayunje geduHucaHo, peepeHTHO Bpeme je Napucko
BpeEME;

Hacnoeu Operbaka, YnaHoBa wu [lpunora cnyxe camo pagu nakwer
CHanaxeha W He yTudy Ha Tymadene OBOr YroBopa;

Ocum yKONuKO Huje gpyradvje geduHucaHo, peuv u m3pasm kopuwheHu y
©1no KoM Apyrom JOKYMEHTY KOju ce O4HOCKU Ha OBaj YroBop vnun 'y 6uno kom
obaBeLUTerYy JaTOM Yy BE3N ca OBMM YTOBOPOM MMahe UCTO 3Hadewe AaTto y
TOM AOKYMEHTY unu o6jaBu Kao 1y 0BOM YTroBopyY;

Cniyyaj HeusBpLuera 06aBesa ce ,HacTaBS/ba”’ ako HUje OTKIOHEH UK ako ce
3ajMmogaBal, HMje ogpeKkao HUjeaHor o4 CBOjMX NpaBa y Be3n ca TUM;

Ynyhusarwe Ha YnaH wnu lMpunor npeactaerba ynyhusawe Ha YnaH wnu
Mpwunor osor Yrosopa; u

Peun nate y MHOXWHWM noApa3yMeBajy v jeaHVHY 1 0BpHYTO.
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NPUNOrI 2 - ONMUC NPOJEKTA

LUnre Mpojekta jecte yHanpehewe kanaumteta JlokanHux camoynpasa (JICY) aa
ynpaBrbajy OOPXUBOM WHGPACTPyKTypomM K noBehajy OOCTYNHOCT €KOHOMCKMM W
APYLWTBEHNM MOryhHOCTMMa Ha KIMMaTCKM CBECTaH HauMH.

lMpojekat ynHe cnefehe KOMMNOHEHTE:

KomnoHeHTa 1: KnumaTtckm nameTHa MOOMNHOCT

11

1.2

Mo6osbluawe TpaHcnopTa n npatehe nHdpacTpykType, namehy ocranor: (a)
obes3behmnBaem rpaHtoBa JICY yyecHuuama 3a cmHaHcupake npojekaTta
pexabunutaumje n peKoHCTpyKLMje nokanHe caobpahajHe nHpacTpykType u
marmx ,greenfield” nieectuumja (,Mog-npojektn”); n (6) npyxawem TexHUYKe
nomohu 3a npunpemy [OKYyMeHaTa KOju ce OfHOce Ha MOThpojekTe,
YKIby4yjyhu oHe Koju ce ogHoce Ha (i) npojekToBane 1 Haa3op, (i) AOKyMeHTa
0 3alUTUTU XMBOTHE CpeauHe u couujanHe 3awTuTe; (iii) He3aBUCHY TEXHUYKY
pesusnjy u (iv) peemaunjy 6e36eaHOCTN Ha NyTeBUMa.

Ojavatn kanauutet JICY Koje yyecTByjy Yy ynpaBrbakby JIOKanHMM NyTeBMMa,
n3mehy octanor: (a) pa3sojeM OKBMpa 3a ynpasrbake foKarHUM nyTesnmMa,
KOju MOXEe YKIbyuMBaTU WHCTUTYUMOHANHE apaHXmaHe W cTaHgapae Yy
nornegy yropopa o ogpkaBawy, OTNOPHOCTM K 6e3begHOCTM Ha nyTeBMMa
(ykbydyjyhn 6e3begHocT geue); (6) pa3Boj nojeaHoctaBrbeHor RAMS-a 3a
nnaHvpawe ogpxaBakba W pexabunutaumje wn nogplky noTpebama
npuKkynrbarwa ogabpaHmx nogartaka; (1) passujarwe pogHo ceecHux SUMP -a
n obesbehuBawe obyka 3a 3anocrneHe y JICY «koju ydecTtByjy Yy
umnnemeHTaunjy SUMP -a; n g) gusajHupakbe MUCTpaXunBaykor UeHTpa
nameTHe MOOUITHOCTM U nunoTupake Ao net (5) pewera 3a NameTHy
MOBUITHOCT NyTEM OUrUTanHUX TEXHOMOrWja..

KomnoHeHTa 2: Jayawe KanauuTteTa 3a npyxawe MHPPaCcTPYKTYPHUX ycnyra

2.1

2.2

YHanpeantn opabpaHe JICY koje y4yecTByjy y CTpaTellKOM MnaHupaky W
KanauyuTeTe 3a npunpemMy uHeBecTuumja, namehy ocrtanor: (a) noborbliakem
nnaHupaka Ha noKarnHOM HUBOY, YKIbydyjyhu nytem peBusuje TpeHyTHOr
NMaHCKOr W CTpaTeLllKor OKBMpa W M3page nnaHckux [okymeHaTa; (0)
noeesuBakwe yHanpeheHor nokanHor nfnaHvpawa ca npouecuma
Oyuetupamwa; (u) yBOhEHEe WHOBATMBHUX MPUCTyNa NapTULUMNATUBHOM
nnaHvpawy; (4) yHanpehewe noprtana e-Ynpase  YKibydnBaHeM
napTvuMnaTMBHOr NpucTyna; u (e) npyxawe TexHuyke nomohum y Be3n ca
noeHTnMKoBakeM 1 NPUNPeMom npojekata ypbaHor passoja U KOMyHasHe

NHpPaCTPYKType.

MobBorbwaTtn npyxawa uHdpacTpykTypHux ycnyra JICY koje y4ecTByjy u
nNpomMoBMCaTK OAPXMBOCT, n3amehy octanor: (a) npoueHom noctojeher oksupa
3a duHaHcupare nokanHe uHdpacTpykType; (6) npyxawem TexHudke
nomohn n OB6yka 3a noborbllakwe HMXOBOr npuctyna moryhHocTuma 3a
dunHaHcupame; (1) aHanm3om noctojehe CTpyKType UHCTUTYyuMja u gaBaHem
npenopyka 3a KOHCONMWAOBaHEe MpUCTyNe M Noje4HOCTaBIbMBake npoueca
Kako O6u ce noctojehmm 3anocneHuma omoryhuno ga edwmkacHo page wm
ucnyHe penybnuuke u nokanHe 3axteBe; (4) pa3BojeM ©6ase nogartaka 3a
CUCTEM ynpaBrbara jaBHUM ynarawiMa U anata 3a NpojekTHO ynpaBrbake
(e) ocmuwrbaBaweM U peanusauumjom [lporpama pagHux npakcu; ()
pa3BojeM NPUOPUTETHUX MNPUCTYMa aHraxoBakwy [0AATHUX 3arnoCEHUX WU
O6yun n n3rpagHOM KaapOBCKMX KanauuTeta y obnactu 3eneHe Habaske,
yrpaBsrbakem jaBHUM UHAHCWjama U ynpasBrbakeM jaBHUM ynarakuma,
ynpaBrbakbeM YyroBoprma v ApyLITBEHUM U €KOSOLLUKOM ynpaBrbakeM; u (r)
onaklwaBarweM capaghe 1 pa3meHoM 3Hawa uamehy JICY.
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KomnoHeHTa 3: lpojekTHO ynpaBrbawe U noansawe CBeCTU

Mogpwka  3ajmonpumuy y  obnactuma  ynpaerbakba  [1pojekTom,
KoopAavHauuvje, Haasopa, dWUHaAHCUJCKOr  yrpaBrbaka, MW3BellTaBana,
KOMYHUKaumje 1 nHpopmmcamra, nognsara cBecTu, Npahewa 1 esanyauuje,
HabaBke, eKONMOLIKMX U coumjariHuxX acnekata u Hagsopa Hag cnpoBoherem
NMnaHa o6aBe3a y 06nacTu XMBOTHE cpeauHe 1 coumnjanHmx nutamwa (ESCP)
N ycnocTaerbakwa nnatopme 3a OHMajH Hag30p M MHTEpHeT CTpaHuue 3a
Mpojekar.
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neunor 3 — NNAH ®UHAHCUPAHKA
AEO | - NNAH ®PUHAHCUPAHHA

U3HOC

(Mun.

EYP)
KomnoHeHTa 1: KnumaTtcku nameTHa MOOUMIHOCT 249,28
KomnoHeHTa 2: Jayarwe kanaumTteTta 3a 10,17
npyxawe MHAPACTPYKTYPHUX ycryra
KomnoHeHTa 3: [pojekTHO ynpaerbare n 5,75
nogmsare CBECTU

YKYINHO 265,2

AEO Il - O3BOJbLEHU PACXOAOU

Kateropuja DopnerseHu nsHoc | lpoueHaTt pacxoaa Koju
cpeacTtaBa 3ajMma he 6uTn hnHaHCUpaHM
(y EYP) (ca yKrby4yeHuM
nope3uma ocum nopesa
Ha AoAaTy BPeQHOCT U
LLapMHCKUX gax6uHa 3a
pagoBe, poby 1
HEKOHCYNTaHTCKe
ycnyre)
(1) Poba, pagosu, 17.100.000 67% Tpowwkosu lNpojekTa
HEKOHCYNnTaHTCKe ycnyre,
KOHCyNTaHTCKe ycnyre,
obyka n onepatuBHM
TPOLLKOBYM 3a noTpede
MpojekTa
(2) N'paHTOBM 159.700.000 67% TpoLukoBwu lNpojekTa
YKYIMNMHWN U3HOC 176.800.000 100%

3a notpebe oBe Tabene:

(a) uapuHe 1 nopes Ha gogaTy BpegHOCT 3a YBO3 M UCMOPYKY pobe n pagosa
N HEKOHCYNTaHTCKMX ycryra Ha Teputopuju 3ajmonpumua y cBpxe crnposohera
MpojekTa, Hehe ce cmHaHcupaTh U3 cpeactasa 3ajma. 3ajmonpumad notephyje ga
ce yBO3 W ucrnopyka pobe, pagoBa M HEKOHCYNTAHTCKUX YCnyra Ha TepuTopujn
3ajmonpumua 1 3a notpebe mmnnemeHtaumje lNpojekta, ocnobahajy on nnahawa
LuapvHa v nopesa Ha JogaTy BPeaHoCT; U

(6) , Tpowkoswu lNpojekTa” cy NpuxBaTibMBKN TPOLLKOBW KOju he ce 3ajegHUNYKn
dunHaHCcHpaTn M3 cpeacTtaBa 3ajMa U cydUHaHCcUpawa pagu MokpuBaka YKYMHUX
TPOLLKOBa akTUBHOCTYM [pojekTa, npouereHnx Kao NpoTUBBPEOHOCT OA ABE CTOTUHE
wesgeceT U NeT MAUNNOHA M ABE CTOTUHE Xuibaaa espa (265.200.000 EYP).

(1) npoueHat og 67% ,lMpoueHaT TpowkoBa koju he ce uHaHcuMpaTn” u3
Kpeauta og ykynHux TpowkoBa [MpojekTHUX akTuBHOCTM Guhe npumerseHa cTona
dmHaHcupara 3ajMogaBLa y OKBUPY usgaTtaka penesaHTHUX 3a Kateropujy (1) u (2)
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MpuxBaTrbMBUX TPOLLKOBa HaBedeHux y Tabenu, ocum 3a nocnegwe lNoBnavene
cpeacTaBa 4umju n3Hoc He cMme 6uTtn Behu og Pacnonoxusor 3ajma.

OEO Il - HENMNPUXBATIbUBU PACXOOU
MpucTynHa HakHaga npeacTaBrba HenpuxBaT/bUB pacxos.
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nPUNOI 4 - NPEAYCJIOBU

Cnepehe ce ogHocuM Ha cBa [JOKyMeHTa Koje je 3ajMonpumay, OOCTaBUO Kao
npeaycros:

AKO [ocTaBrbeHM OOKYMEHT Huje opurMHan Beh dhoTokonuja, opurmHan
oBepeHe dhoTokonuje buhe gocrtasrbeH 3ajmoaaBLy;

KoHayHa Bep3uvja OOKyMeHTa, 4uju HaupT je NpeTxogHO AOCTaBibeH M ca
Kojum ce 3ajmogaeal, croxuo, Hehe ce GUTHO pasnuKoBaTh O4 AOrOBOPEHOT
HaupTa;

[lokymeHTa Kkoja HWCYy NpeTxogHO nocnata M O0roBopeHa, mopajy outn
3agoBorbaBajyhu 3a 3ajmogasua.

OEO | — MPEQYCNOBU KOJU MOPAJY BUTU UCTMTYHEHWN HA [IATYM NOTNUCUBAHKA

(@)

(1)

3ajmonpumMal, goctaeBrba 3ajMofaBuUy OBepeHy Kornujy 3akrbydka Bnape
Peny6nuke Cpbuje kojum ce ogobpasa m3BellTaj ca nperoBopa y Be3n ca
3akrbyunBawem oor Crniopasyma, ogobpaBa 3agyxuBawe 3ajMonpumua no
OBOM YroBopy W u3puunTo oBnawhyje MuHUcTpa duHaHcuja Penybnuke
Cpbwije, oa notnuwie oBaj YroBop.

Motepaa 3ajmonpumMua (NOTAMCaHa of CTpaHe ayTopM3OBaHOr Nuua) KojoM
ce notephyje (i) ma npeysumawe KpeouTHux obaBesa Hehe y3pokoBaTu
npekopavewe 6uMno Kor numuMTa Koju 3ajMonpuMmal, MMa no nuTaky
3afyxuBama, rapaHuuja unn cnu4Ho; u (ii) Aa je kpeguT No OBOM YroBopy y
rpaHuuamMa jaBHor gyra geduHUCaHMM 3aKOHOM KOjuM ce perynuwe oyuer
Penybnunke Cpbuije;

MotBpaa op ctpaHe CydwuHaHcujepa 3ajmogaBuy Aa je weroB Opbop
anpektopa ogobpro WMBP[ 3ajam.

[Eo Il — MPEQYCNOBU 3A CTYNAHE HA CHATY OBOI' YTOBOPA

(@)
(6)

OBaj Yroeop BarbaHo cy notnucanu 3ajmogasal, 1 3ajMonpumad;
3ajmonpumal, je 3ajmogasuy goctasmo criegeha gokyMeHTa:

(i) OpwuruHan npasHor mywrbewa MuHucTpa npasge yobuyajeHor 3a oBy
BPCTYy TpaHcakumje y ob6nuky W cagpxajy Koju 3agoBorbasajy
3ajMofaBLa ca oBepeHUM Konujama (CBaka ca 3BaHMYHUM NPEeBOSOM
Ha je3Mk OBOr YroBopa) CBMX [OKyMeHaTa Ha Koja ce TO npaBHO
MULLIbEHE MO3MBa, AoKasyjyhu ga je YroBop npaBHO AenoTBOpaH U
n3BpwmB, a Hapouuto: (i) Aa je 3ajMonpumal, UCMYHUO CBe 3axTeBe
npema YcrtaBy W OpYyrMM peneBaHTHUM 3aKOHCKMM oapenbama 3a
BarbaHO npeysnmare CBUX CBOjUX obaBesa n3 oBor Yroopa; (ii) oa
Hucy noTpebHa HuKakBa 3BaHWYHa oBnawhewa, carnacHocTy,
nuueHue, peructpaumje n/unm ogobpera GUNO Kor gp>kaBHOM opraHa
unu areHumje (ykreyyyjyhu HapogHy 6anky Penybnuke Cpbuje) nnm
npenopyysbMBa y Be3W Ca M3BPLUEHEM UMW peanusauunjom OBOr
Yroeopa o cTpaHe 3ajmonpumua  (ykbydyjyhum  anu  He
orpaHuyaBajyhm ce Ha cBe u3HOCe Koje 3ajMonpuman, no OBOM
Yrosopy ayryje 3ajmoaasuy, 6e3 0b63upa aa nu ce pagn O rmaBHULM
Wnu Kamatu, kamatu 3a Kawkwewe Yy nnahawy, HakHagn 3a
npeBpeMeHy oTnnarty, HenpeaBuheHUM TPOLLKOBMMA W pacxoauma
nnun Buno Kojoj ApYroj CyMu kKoja ce Moxe crnobogHO KOHBepTOBaTU U
npeHocutK); (iii) Aa cy n3bop dpaHuyckor 3akoHa Koju he ynpasrbaTu
0oBUM YroBopom u apbutpaxa BanugHu n obasesyjyhu, kao n ga he
ognyke apbuTtpaxe npoTuB 3ajvonpuMmua 6utM nNpu3HaTa M
cnposegeHa y Penybnuum Cpbuju; un (iv) ga Hu 3ajmonpuma, HUTK



(ii)
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O6uno koja HEeroBa MMOBMHA He MOAMEXY MpaBy Ha WMYHUTET 0Of
apbuTpaxe, Ty>kb6e unm 6uno Kor Apyror NpaBHOr NOCTYMKa;

Hokas o Tome aga je HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje aoHena
3aKOH Kojum ce paTtuduKkyje oBaj Yroeop (3ajegHoO ca [oKa3oM O
npornawasaky TakBOr 3akoHa of ctpaHe [lpeacegHuke Penybnuke
Cpbuje) n ga je 3akoH 06jaBrbeH y Cnyxb6eHom rnacHuky PenyGnuvke
Cpbuije;

(i) MoTBpaa MuHucTapctBa ¢uHaHcuja Penybnvke Cpbuje ga je oBaj

yFOBOp NPonMCHO eBUAEHTUPaH;

() MotnucaHn Cnopasym o 3ajmy NBP[-a.
AEO Il — NPEAYCNOBU 3A NPBO NOBNAYEKE CPEACTABA

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

OBaj YroBop je nocTtao npaBOCHa)XaH HaKOH LUTO Cy MUCMYHEHWN YCNOBU
HaBeaeHn y [deny Il osor MNpunora 4 YroBopa;

MotBpaa ga je Cnopasym o 3ajmy MBP[-a ctynno Ha cHary n ga cy
npenycnoBun 3a NpBO NoBayewe cpeacraBa Tor KpeamTta UCMyHEHN;

Konnjy 3akrbyyka Bnage o umeHoBawy M oBnawhewy nvua 3a
noTnucvMBamwe 3axTeBa 3a MOBMNayewe UM MOTBpAY O CnecuMeHuma
noTnuca ceake ocobe HaBedeHe Y OBOM 3aKIbyuKy;

MotnucaH je Cnopasym nsamehy CyduHaHcujepa u 3ajmogaBLa;

3ajmonpumay je 3ajmogaBuy naTno cBe Aocrnerne u niaTtMee HakHage
N TPOLLKOBE NO OBOM YTOBOpY.

Y cnyyajy ABaHcHor nnahawa, notBpaa HapoaHe 6aHke Cpbuje Kojom
ce notBphyje Aa je HameHckn padyyH oTBOpeH Ha ume [pojekta u ca
aeTtarbHMM nHdopmaumjama o Tom HaMmeHCcKoM padyHy.

OEo IV — TPEQYCNOBU 3A CBA MOBNAYEHKA CPEACTABA, YKIbYYYJYRU U NPBO
NOBNAYEHE

3ajmogasau je npummo ObaselwTerwe 0 ncnnatu og crpaHe CyduHaHcujepa Koje ce
oOHOCK Ha 3axTeB O NoOBMNayewy cpeacTaBsa.



3a:
Hatym:
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MPUNOI 5A — OBPA3AL, SAXTEBA 3A MINARAKE
[Ha memopaHOymy 3ajmonpumual
®PAHLIYCKA ATEHUJA 3A PA3BOJ
[6amym]

Mme 3ajmonpumua — YroBop o kpeauTy 6p. [e] oA [e]

3axTeB 3a noBrayeke cpeacrasa 6p. [o]

[NowToBaHM,

1.

lMo3nBamo ce Ha YroBop o Kpeauty op. [e] cknonrbeH namehy 3ajmonpumua n
3ajmogasua og [e] (,YroBop”). Peun n TepMnHN nucaHu BENUKUM CIIOBUMA
KOju HUCY AedmHucaHu oBae, MMajy 3HavyeHe 4aTto UM y YroBopy.

OBo n1cmo npegctaBiba 3axTeB 3a MOBMaYeHe cpeacrasa.

Heonosmeo Tpaxmmo ga 3ajmogasav, omoryhu lNoBnaverwe cpeacrtasa nog
cnegehum ycnosmma:

N3Hoc: EYP [e] nnn, ykonuko je mawe, [JocTynHu KpeauT.

KamatHa ctona: [pukcHa / eapujabunHal

HauuH(n) wucnnarte: [PedyHaaumja w/vnn OupektHo nnahawe w/mvnn ABaHCHO
nnahawe]

MpeanoxeHn gatym 3a noenadexe: (OnunoHo)

4.

KamaTHa ctona he 6utn ytBpheHa y cknagy ca ogpeabama unaHa 4 (Kamarta)
n ynaHa 5 (M3ameHa obpayyHa kamaTte) oBor YroBopa. KamaTHa ctona koja ce
npumMenyje Ha TpaxeHo [loBnadewe cpencraBa 6uhe Ham gocTaBrbeHa y
nnucaHoj oopmn n MU npuxeatamo Ty KamaTtHy ctony [(y cknagy ca gone
HaBeleHUM CTaBOM, YKOSIMKO je nNpumeruBo)], ykrbydyjyhm n kaga ce
KamaTtHa ctona yTBplhyje no3mBarwem Ha 3aMeHCKy cTtony u 6muno kojy Mapxy
3a npunarohaBawe, O K0joj je 3ajmogaBal 006aBeCcTMO HakoH 3ameHe
Mpukasa pedepeHTHe cTone.

MoTBphyjeMo Ja cy WCNyweHW CBW YCNOBM HaBegeHW Yy unaHy 2.4
(Mpenycnosu) Ha aaTtym oBor 3axTeBa 3a MoBnavYewe cpeacraBa M Aa Huje
pgowno go Cnyyaja HeusBpliewa obaBesa Koju ce HacTaBrbajy unm je
BepoBaTHO Aa he go tora gohu. CarnacHu cmo ga hemo 6e3 oanarawa
ob6aBecTnTM 3ajMoaaBLa YKONIMKO BUNO KOju O4 rope HaBeOeHUX YCnoBa Huje
ucnyweH Ha [latym noenadewa cpefcrasa unm paHuje.

lMoByyeHa cpeactea he 6uTn genoHoBaHa Ha criegehn 6GaHKOBHM paydyH:

(@) Wme [Bajmonpumual: [o]
(6) Appeca [3ajmonpumual: [o]
(u) IBAN 6poj padyHa: [e]
(n) SWIFT 6poj: [e]
() bBanHka un agpeca 6aHke [e]
[3ajmonpumual:

() [ykonuko je npumeHsbMBO] [e]
KopecnoHaeHTcka 6aHka u
6poj payyHa BaHke
3ajmonpumMua:
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7. OBaj 3axTeB 3a nosnayerwe cpencrana je HeONo3mB.

8. Y npunory oBoM 3axTeBy 3a MoBfayewe CpeacTtasa Cy CBU pPerieBaHTHU
npatehu JokymMeHTN HaBedeHu y unany 2.4 (Mpegycnosu) oBor Yrosopa:

[Cnncak npatehnx gokymeHaral

C nowwtoBarEM,

OsnawwheHu noTNUcHKK 3ajMonpuMua
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nPUNOr 56 - O6PA3AL NOTBPAE NMOBJIAYEHA CPECTABA U CTOINE

[Ha memopaHdymy PpaHuycke azeHUuje 3a pa3eoj]

3a: [3ajmonpumyal

Hatym:
Y Be3u ca:

[e]

3axTeB 3a noBna4vene cpeacrtasa 6p. [e] oa [e]

Mme 3ajmonpumua — YroBop o KpeauTy 6p. [e] oA [e]

MNoTBpAaa o noBnayewy cpencrtasa 6p. [o]

[NowToBaHM,

1. Mo3nBamo ce Ha YroBop O kpeauTty 6p. [e] cknonrbeH namehy 3ajmonpumMua un
3ajmogasua og [e] (,YroBop”). Peun n TepMnHN NnnucaHu BENUKAM CIIOBUMA
Koju HUCY aedomHncaHn osae, MMajy 3Hayewe gaTo UM y Yroeopy.

2. Y Mucmy 3axTeBa 3a noBnaverwe cpeacrtasa oA [e], 3ajmonpumal, je Tpaxumo
Oa 3ajmopaBal, cTaBuM Ha pacnonarake cpeacTtBa y U3HoCy of [e] eBpa, Y
cknagy ca ogpenbama u ycrnosuma OBor Yroesopa.

3. Cpenctea noBsnavera koja Cy CTaBfbeHa Ha pacrnonarawe y ckrnagy ca
3axTeBOM 3a nosrayetbe cpeacraea cy cnegeha:

WN3Hoc: [eusHOC y pedumal ([e])

MpumennBa kamaTHa cTona: [e npoueHam uckadaH peduma) ([e]%)
roguike [jegHak ykynHom wectomecevyHom EYPUBOP-y (jeaHak [e]%
roguwmse) ' u Mapxa] 2

[aTtym noBnayera cpeacrasa: [e]

Camo 3a kpeauTe ca UKCHOM KaMaTHOM CTOMOM

Camo y cBpxy nHdbopmucama:

[atym yTBphMBarsa ctone: [o]

dukcHa pedpepeHTHa cTona: [enpouyeHam uckasaH peduma) ([e]%)
roavilHse

EdektneHa rnobanHa ctona (roguwhse): [enpoyeHam uckasaH
peydumal ([e]%)

NHpekcHa cTona: [enpoueHam ucka3aH pedumal ([e]%)

MHpekcHa cTtona Ha JaTtym yTBphuBara crtone: [o].

[Tpeba HanomeHyTH oa rope nomeHyTa KamatHa ctona Moxe BapupaTtu y cknagy ca
ogpenbama unaHa 4.1.1(i) (BapujabunHa kamatHa ctona) u 5.2 (3amena [Mpukasa
PecbepeHTHe cTone) osor Yrosopa.]®

C nowwtoBameM,

OBnawheHun noTNnUcHUK ®paHyycKke azeHyuje 3a paseof

! Vkomuko mecromeceunn EYPUBOP HHUje OCTyIaH Ha JaTyM HOTBpJIE MOBJIaYeHha CpecTaBa 300T
nojaBe norahaja 3amene I[Ipukasza pedepeHtHe crome, 3ajMonpumai he y OJBOjeHOM THCMY OWUTH
obaBemTeH 0 3aMEHCKO] CTOIHM, Ta4HUM ojapendama M ycioBuMa 3ameHe Tor Ilpmkasza pedepentHe
cTore 3aMeHCKOM CTOIIOM U MOBe3aHUM e(DeKTHBHUM CTOMama.

% Bpucatu y ciydajy dpuxcae Kamatue crore.

¥ Bpume ce y ciyuajy duxcre Kamarue crore.
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MPUNOrI 54 — OBPA3AL, SAXTEBA 3A KOHBEP3WUJY CTOINE
[Ha memopaHOymy 3ajmonpumual
3a: ®PAHLIYCKA ArEHUNJA 3A PA3BOJ
Oatym: [6amym]
Mme 3ajmonpumua — YroBop o kpeauTy 6p. [e] oA [e]
3axTeB 3a KOHBep3ujy ctone 6p. [o]
[NowToBaHM,

1. lMo3nBamo ce Ha YroBop o Kpeauty op. [e] cknonrbeH namehy 3ajmonpumua n
3ajmogasua og [e] (,YroBop”). Peun n TepMnHM NnucaHu BENUKAM CITIOBUMA
KOju HUCY gedmHucaHu oBae, MMajy 3HavyeHe 4aTto UM y YroBopy.

2. Y cknagy ca ynaHom 4.1.3 (i) (KoHBepauja BapujabunHe kamatHe cTtone y
dukcHy KamaTHy cTony) OBOr YroBopa, OBMM TpPaXMMO Aa KOHBepTyjeTe
BapujabunHy KamatHy ctony 3a notpebe cnegehux Noenaverwa cpegcrasa:

. [cnucak peneeaHmHux lNoenayew-a cpedcmaeal,
y comkcHy KamaTtHy cTtony y cknagy ca ycrnoBrMMa OBOr Yrosopa.

3. OBaj 3axTeB 3a KOHBeEp3Wjy crtone cmaTtpahe ce HUWTABHUM, YKONUKO
npumerwsunea durkcHa KamaTtHa ctona npemaiun [e] [e%].

C nowiToBakEeM,

OsnawheHun noTnMcHuK 3ajmonpumua



3a:
Hatym:
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NPUNOI 540 - OBPA3AL NOTBPOE KOHBEP3WUJE CTOMNE
[Ha memopaHdymy PpaHuycke azeHUuje 3a pa3eoj]
[3ajmonpumauy]

[e]

Y Beau ca: 3axTeBOM 3a KOHBEP3Wjy cTone 6p. [o] oa [e]

Mme 3ajmonpumua — YroBop o KpeauTy 6p. [e] oA [e]

MNoTBpAa KoHBep3uje cTone 6p. [o]

[NowToBaHM,

NPEOMET: KoHBepauja BapujabunHe KamatHe ctone y coukcHy KamaTHy ctony

1.

Mo3nBamo ce Ha YroBop O kpeauTty 6p. [e] cknonrbeH namehy 3ajmonpumMua un
3ajmogasua of [e] (,YroBop”). Peun n TepMnHN nNucaHu BENUKAM CiOBUMA
KOju HUCY AeduHUCaHM OBAe, Majy 3Ha4YeHe JaTo UM y YroBopy.

Takofhe ce no3nBamo Ha 3axTeB 3a KoHBep3ujy ctone of [e]. MNoTtephyjemo oa
dukcHa KamaTHa ctona npumewunBa Ha [Noenadere/lloBnayewa cpeacrasa
HaBefeHa y Bawem 3axTeBy 3a KOHBEP3ujy CTone A0CTaBfbLEHOM Yy cknagy ca
ynaHom 4.1.3 (i) (KoHBep3uja BapujabunHe kamatHe cTone Yy UKCHY
KamaTHy cTony) oBor Yrosopa je:

o [#]% roguwe.

OBa dwmkcHa KamaTtHa ctona, obpadvyHata y cknagy ca udnaHom 4.1.1
(Opabup kamatHe cTtone) 6uhe npumerseHa Ha [loBnadvene/lloBnadvena
cpefcTtaBa HaBedeHa y BaweM 3axTeBy 3a KOHBep3ujy ctone of [@] (aatym
CTynara Ha cHary).

MNMopen Tora, obaBewTaBamoO Bac pfa edekTuBHa rnobanHa cTona Ha
roguLbemM HUBOY NpuMensmBa Ha Kpeaut nsHocu [@]%.

C nowToBameM,

OsnawheHun notnMcHMK ®paHuycke areHuuje 3a pa3Boj
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nepunor 6 - UHPOPMALIUJE KOJE JE 3AJMOABAL U3PUYUTO
OBJIAWWREH AA OBEJIOAAHU HA BEB CTPAHULIA 3AJMOZABLIA (A

NOCEBHO HA NMNJIAT®OPMU OTBOPEHUX NMOAATAKA)

MHdpopmauuje BesaHe 3a lNpojekaT

Bbpoj 1 Ha3uB y eBugeHumjn AP[1-a;

Onwc;

OnepaTtnBHU CEKTOP;

MecTto umnnemeHTaumje;

OuekuBaHn gaTyM noyeTka NpojekTa;
OuekuBaHn gatym 3aBpuieTka lNpojekTa; n

CraTtyc umnnemMeHTauuje axxypvpaH nonyroamvime.

MHdopmauuje BesaHe 3a omHaHcuparbe [Npojekta

HauvH duHaHcuMpawa (KpeawuT, rpaHT, CcydUHaHCMpahe, HaMeHCKa
cpeacraea);

M3HOC rnaBHULE KpeauTa;
YKyNHM NOBYYEHN U3HOC HA rOAULLHEM HUBOY;
lMoBnayewe cpeacTaBa NnaHUpPaHo y nepuoay of Tpu roguHe; 1

MoBy4yeHM WU3HOC KpeauTa (axypupawe TOKOM WMMNeMeHTaumje
MpojekTa).

Opyre nudopmauuje

MHdbopmaumje o TpaHcakumjama gate y osom lNpunory; n

Peasume TpojekTHe eBanyauuje, 4mju je cagpxaj geduHucaH 4YnaHom
11.12 ,MNpojekTHa eBanyauuja”.
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nPunor 7 - UI3JABA O UHTEFPUTETY A®1-A

Mo3uB 3a goctaerbane noHyga/llpegnosn/Yroeop 6p.
3a:

OBuM u3sjaBrbyjemo 1 obaBe3dyjeMo ce 4a HU MU, HUTU UKO OPYrv, HATW jedaH 4naH
Haller 3ajeQHWYKkor ynarawa HWUTM jegaH o Hawux pobaerbaya, wsBohaua,
noamssohava, KOHCynTaHaTa, MOAKOHCynTaHaTa, YKOMMKO Cy aHraxoBaHW, a Koju
jenyjy y Hawe nme ¢ ogroesapajyhum oBnawhewuma UM C HalWUM 3HaHEM UK
AonywTeweM, ce Huje ynywTao, HUTM he ce ynywTatm y 6uMno koje 3abpareHo
aenosawe geduHncaHo OnwTtom nonutukom Ad[-a o 6opbu npoTmB kopynuwuje,
npesape, HerojarHe KOHKYpeHuuje, npawa HoBUa U oMHaHcMpawa Tepopuama [1]
(,OnwTa nonutnka A®PL-a”) y Be3an ca Tekyhum noctynumma Habaske n (y cniyyajy
Jofene yrosopa) peanusaumjoMm rope HaBegeHor yrosopa (,Yrosop”), ca nusmeHama
1 gonyHama.

CarnacHn cmo ga je yvyewhe A®[-a y domHaHcuparwy Yrosopa npegMeTt npumeHe
OnwTte nonutnke A®[-a. C 063mMpom Ha TO, carnacHM cmo aa A®[ Hehe mohu aa
yyecTByje Yy (puHaHCupary YroBopa, YKONMKO MW, YNaHOBM HalLer 3ajeaHndKor
ynarawa, nobasroaym, nssohaum, nognssohaym, KOHCYNTaHTU MU MNOLKOHCYNTaAHTH
6yay HenogobHu kao pesyntart oanyke CaeTa 6e36egHocTn YjeouweHux Hauuvja
npema [Mornaervy VIl MNMoeerse Yjeguwenux Haumja wnu 6uno koje op cnegehux
nucta (Jlucte caHkumja A®L-a):

JIncta dpmHaHcujcknx caHkumja EY-a
https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-
sanctions_fr

®paHuycka nucTa prHaHCHjCKNX caHKumja
http://www.tresor.economie.gouv.fr/4248 _Dispositif-National-de-Gel-Terroriste

Ilucta KomepumjanHux caHkumja EY
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive_measures-2017-08-04.pdf

Jossonuhemo 1 yuynHuhemo fa Haww noamssBohauun, NOAKOHCYNTAHTU, areHTw,
3anocreHn, KOHCYnTaHTK, npyxaouun ycnyra wnu gobasrbaum omoryhe A®[-y na
M3BpLWW npernen CBUX padyHa, eBuaeHuumje M CBUX APYrux AOKYMeHaTta Koju ce
ogHoce Ha nocTtynak Habaeke w/unu usBpwewe Yroopa (y cnydajy gogene
yrosopa), kao 1 aa pesusopu Koje noctasm A®[l nsspLue HUXoBy peBu3njy.
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CarnacHn cmo ga hemo 4dyBaTtn CBe padyHe, eBuOEHUM)y M gpyra JokymeHTta (y
nanvpy unu y enekTpoHckoM opmaTy) Be3aHy 3a HabaBKy 1 n3BpLLEHE YroBopa.

Nwme: Y cBOjCTBY:

BarbaHo ayTopu3oBaH Ja noTnuwie y uMe 1 3a padyH [2]:

MoTtnuc Oatym:
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nPunor 8 - HAMNOMEHA Y BE3U CA KOMYHUKALUJOM HA NMPOJEKTY
| — KOHTEKCT U CTPATELUKU U3A30BU NMPOJEKTA

3a ynarawe y ypbaHy MOOGMNHOCT (NyTEBU Y LUMPEM CMUCHY, yCryre MOGUITHOCTK)
3agyxeHe cy nokanHe camoynpase (JICY) y Peny6nvun Cpbunju. Uma mnx 145, ca
npoceyHom nonynauujom og 48.000. Hbuxoa ynarawa Yy WHPPACTPYKTYpPY WU
ofpXaBawe npeTpnena cy orpaHuyera 300r OrpaHuMYEHUX TEeXHUYKUX U
duHaHcmjckux moryhHoctn mHorux JICY. OBa cuTyauumja je 3HaudajHO gornpuHena
3arahewy XMBOTHe cpeavHe (ykibydyjyhm 3arahemwe Basgyxa) u ryouTtky npuctyna
ypbaHum cagpxajuma: npogaBHULAMA, pagHUM MecTuma M jaBHUMM crnyxbama.
MocneanyHo noropllake yCnoBa XMBOTa Y MHOMMM rpagoBuMMa U cenuma, 3ajefHo
ca HepgocTtatkOM MOryhHOCTM 3anowsbaBaka, [OOBeSfio je Ao nosehawa
TepuTopujanHnx HejegHakocTM W genonynauuje Hekux Teputopuja (noceBHo
pypanHunx), kuxoBe pakMBOCTM Ha cBe Behe M HEKOHTpONMCcaHe KnMmaTtcke pusnke
N 3Ha4vajHe BapwnjabuIHOCTK XXMBOTHOI CTaHAap4a Wupom 3eMribe. Ty Cy 1 n3a30BK
©e30edHOCTM Ha NyTEBMMA U POAHE HejeqHaKoCcT y MOOMHOCTH.

Mopepn Tora, Kao Aeo npoueca npuctynawa EY, Cpbuja ynaxe Hanope aa noborblua
Be3e n3melhy nnaHvpamwa u Gyletupara Ha HaluMoHaNHOM M fIOKariHOM HMBOY. Mako
je 3aKoHoOaBHM OKBMP penaTMBHO pasBUjeH, NOCTOje MpasHWHe Yy KanauuteTuma,
nocebHo 3a HajyrpoxeHuje JICY.

N3a3oB 3a cpncke nokanHe Bnactu je fa passBujy U TexHuuke (y nnaHupamwy u
UMMAEMEHTaUMjM NMpojekaTa) n BELUTUHE yNpaBibakba jaBHUM (PUHAHCKjaMa Kako Ou
ce nosehao HUXOB KanauuTeT ancopnuuje. HbmxoBa npBa CTaBka pacxoja je
mobunHocT. [la 6u ce nogpxana areHga EY y Bean ca gekapboHusaumjom cektopa,
a Ha rnobanHomM HMBOY Kako OM ce noborbllao KBanNUTET XMBOTA Yy rpagoBMMa,
nnaHupawe W ynpaerbakbe MNyTHOM MpexoM Mopajy 6utn  oBHOBIbLEHM
npomMoBucakeM 6orbe nogene jaBHor npoctopa namelhy Buaosa TpaHcnopTta u 6orba
opraHusaLuja TpaHcnopTa Ha NoKarnHoOM HUBOY.

Il - WWBEBU U CAOPXAJ NMPOJEKTA

Linre npojekta je yHanpehewe kanauuteta cBux 145 nokanHux camoynpasa Yy
Cpbujn (ICY) 3a passoj u ynpaBrbake 3€MNeHUM, WHKNY3MBHUM W OOPXMBOM
uUHdpacTpyktypom. MNpaTtehn nHTerpncaHy noruky MHTEpBeHUuMje, npojekat he, nopen
A0OaTHUX MHBECTULMOHMX cpeacTaBa, ojadyaTn TexHudke BewTuHe JICY y norneay
cnocobHOCTN NnaHunpara, onepaTMBHMX NnepdopMaHcu U pMHaHCKjCKe OAPXMBOCTM
HUXoBUX uHBectuumja. [lpojekat, koduHaHcupaH ca Ceetckom 6aHkom (CB),
3acHuBa ce Ha cnegehe Tpu KOMMOHEHTeE:

- KomnoHeHTa 6p. 1 — Knumatcka nametHa mobunHocT (249,28 mununoHa eBpa):
noapLuka 3a (pvHaHcupawe MHBECTUUMja KOje MPOMOBULLY OOPXUBY MOOUITHOCT U
OTMOPHOCT MHMPACTPYKTYpe Ha KrMMaTcke NpOMEHe, W MOAKOMMOHEHTa TEeXHUYKe
nomohu 3a pa3Boj OApPXKMBMX NNnaHoBa ypbaHe MOBUNHOCTW.

- KomnoHeHTa ©Op. 2 - Jayake cuctemMa W Kanauuteta 3a Mnpyxame
nHppacTpyktypHux ycnyra (10,17 munuoHa eBpa): MelwaBuHa Yycryra TeXHUYKe
nomohn u passoj cneuuduyYHUX anata 3a jayawe fokKanHux camoynpasa,
obesbehmBare 4YBPCTUX OKBMpPA 3a MNNaHWpakwe, MpoOMOBUCaHE YrpaBibaka
MMOBMHOM, Noborbllake WHTerpauumje KnMMaTtCKuX MuTaka W NpUCTyn CroSbHOM
dunHaHCcHpawy ca nocebHUM HanopoMm npema Hajcnabuvjum JICY.

- KomnoHeHTa 6p. 3 — lNMogplwka nMmnnemeHTaumju npojekta n Noavmsawe CBECTU
(5,75 mununoHa eBpa): puHaHcupare JegmHuue 3a ynpasrbarwe npojektom (MMY) y
okBupy MuHucTtapcTBa rpaheBmHapcTBa, caobpahaja n ungppactpykrype (MICW).
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[l - AKTEPU U CITPOBOHEHE

3ajmonpumaun he 6utn Penybnuka Cpbuja, Kojy npeacraBrba HkeHo MuHMCTapCcTBO
duHaHcmja (M®P). MunnctapcTBo rpaheBuHapcTBa, caobpahaja n MHgpacTpykType
(MFCW) he ynpaBrbaty YMTtaBuMM NporpaMmomM Mpeko JeguHuue 3a MMmnnemeHTauujy
npojekta (JUIM) koja he koopanHupatn crnpoBohewe nporpama ca JICY nytem: n)
dopmanuaoaHor ogHoca ca JICY; uu) ynpaBrbawbe TEXHUYKOM nomohu u uun)
narpagwa kanauuteta. JUM he npatutu v m3BewTaBaTu O MWMMNIIEMEHTaALUN|M
nporpama AP un CseTcky OaHky. dumayumjapHo ynpasrbake he Bpwutn Beh
noctojeha LeHTpanHa duayumnjapHa jeguHuua (UPJ), y okeupy MO. Osa
opraHusauMvja je HacTaBak npojekaTa Koju ce TPeHyTHO peanusyjy y3 noapLuky
CeeTtcke baHke.

A®[l he penervpatn Hag3op Ha CseTcky GaHKy, y3 nnahawa pari passu, npema
OKBMPHOM criopasymy o cyduHaHcuparwy AD[-Ch.

IV TPOLLKOBU U PUHAHCUPAHE

YKynaH M3HOC nporpama je 265,2 munuoHa espa, jeaHy TpehuHy cydunHaHcmpa
CeeTtcka 6aHka (88,4 munnoHa eBpa), a aAse TpehuHe AP[] (176,8 munnoHa espa).

V - NMABHWU OMEKUBAHU YTULIAJU

MpBM UMb NpojekTa je noborbliawe KBanuTeTa XuBoTa 7 MWUINIMOHA CTaHOBHMKA
Cpbuje, nocebHO LMbajyhn Ha HajcupomallHuje fokanHe 3ajeaHuue OceTibuBE Ha
Knumatcke npomeHe. Ha Taj HauuH npojekaT he AONPUHETN CMakely APYLUTBEHNUX U
reorpadpCknx HejegHakoctTM u nobosbliatv NPUCTYN TPXUWTUMA, 3anolsbaBakwy U
OCHOBHMM Yycrnyrama. YKibydyje cneumdmyHe akumje 3a noborbluiamkbe cuTyauuje
MOBUITHOCTM XeHa.

Mpojekat he Takohe AonpuHETM NYTY pasBoja ca HUCKUM eMUCHjama YribeHMKa, Kpo3
MOAMMUKOBakEe Oerbera jaBHOIN MPOCTOpa Yy KOPUCT akKTUBHMX HaudvHa (newaum,
Guumknn — mano unu 6e3 emutepa) U NPoMoBUCAHE MNaHupaka MOBUNHOCTM ca
HUCKUM emMmucumjama yribeHuka (pas3Boj nnaHoBa ofgpxuee ypbaHe MOBUIHOCTW).
Takohe he gonpuHeTN OTNOPHOCTU TEPUTOPUja Ha KNMMAaTCKE NpomeHe, yanumajyhu y
0o63up, y Au3ajHupaky M UMMNEeMeHTauuju npojekaTta, NpojeKToBaHy eBonyuujy
KnumaTtckmx ycrioBa, nocebHo nosehame rnonnasa v enn3oga ekcTpeMHux BpyhuHa.

KoHauHo, nporpam he noborsbaty yunHak n edpmkacHoct JICY, y3 6orbe nnaHupare
WHBECTMLMja, TPOLLKOBa pada u ogpxasawa. CTora uma 3a unib TpaHcopMaLmoHu
yTMLUaj Ha OKBUP jaBHE MONUTUKE, OOHOCHO MNIaHupawe, WUMNNeMeHTauujyy wu
ynpaBrbake UHBECTULMjamMa Koje BpLUe nokanHe camoynpase, npatehn nHTerpucaHu
npucTyn.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopu”.
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OBPAS3JIOXEHE

.  YCTABHW OCHOB 3A JOHOLLUEHE 3AKOHA
YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEHE OBOI 3aKOHa cagpXaH je y ogpeabu unana 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcraBa Penybnuke Cpb6uje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
CKynwTMHa notephyje mefyHapogHe yroBope kag je 3akoHom npeasufieHa obaBesa
HMxoBor notephusamsa.

II.  PA3NO3U 3A NMOTBPHUNBAHE YITOBOPA

Pasnosn 3a notephuBare Yrosopa o kpeauty 6p. LUPC 1024 01 L uamehy
®paHuycke areHumje 3a pas3Boj, kao 3ajmogaBua u Penybnuke Cpbuje, kao
3ajmonpumua, koju je notnucaH 5. geuembpa 2022. roguHe y beorpagy (y garbem
TEeKCTy: YroBop O KpeauTy), cagpXXaHu cy y ogpendbu uynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o
jaBHom ayry (,Cnyx6eHun rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19
n 149/20), npema kojoj HapogHa ckynwtnHa ognydyje o 3agyxueawy Penybnuke
Cpbuje n ogpeabu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKibyuMBaky W U3BPLUABAHY
mehyHapoaHux yrosopa (,Cnyx6enu rmacHuk PC”, 6poj 32/13), npema kojoj HapoaHa
CKynwTKHa, uameny octanor, noTephyje yroBope kojuma ce ctBapajy pmHaHcujcke
obaBese 3a Penybnuky Cpbujy.

3akoHom o Oyuety Penybnuke Cpbuje 3a 2022. roguny (,CnyxGeHun rmacHuK
PC”, 6p. 110/21 n 125/22) n 3akoHom o Bylety Penybnuke Cpbuje 3a 2023. roanHy
(,Cnyx6enun rnacHmk PC”, 6poj 138/22) y unaHy 3. npeaBuheHo je 3agyxuBame Kog
dpaHuycke areHumje 3a pas3Boj 0o nsHoca og 176.800.000 EYP 3a lNpojekaT pa3Boja
nokanHe MHMPacTPyKType M MHCTUTYLMOHANHOr jayaka NoKanHux camoynpasa (Y
farbem Tekcty: lNpojekar).

Kako 6w nogpxana nokanHu ekoHomckun 1M ypbaHu paseoj, Bnaga je 2019.
roanHe yceojuna CrtpaTervjy oapxmeor ypbaHor pasoja Penybnuke Cpbuje po
2030. roguHe (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 47/19) (y narsem Tekcty: Ctparteruja).
CtpaTternja npegcraBrba MHTErpMcaHun NakeT 3a nnaHupawe cregehe dase pasBoja
rpagoBa u onwTtrHa Cpbuje. HboeHn rmaBHU UNIBEBU CY: OOPXKMBU EKOHOMCKN pPa3Boj;
noborbLIaHo ynpaBrbake rpagckum Hacersmma n ypbaHum cpegmHama; OpyLTBEHO
OGnaroctake M BUWIM KBanuTeT XuBOTHe cpeauHe. [lpumena CrtpaTernje he
AonpuHeTn npouecy npuapyxmsawa Cpbuje EBponckoj yHuju (y garbem Tekcty: EY)
n ycknanueawy heHe nonutuke ypbaHor passoja ca unrbesnma YpbaHe arenge EY
n 3eneHor gorosopa EY.

LUnrbs Mpojekta jecte noborbliawe kanauuteTa fokanHe camoynpase Aa
ynpaBrba OAPXMBOM WHGPACTPYKTYypoM U noBeha npucTyn €KOHOMCKUM 1
ApywTBeHnM moryhHocTuma y3umajyhu y 063mp acnekre KnnmaTCckux NpoMeHa.

MpojekaT he 06e36eanTn mMHCMpare MHBECTULMOHE N TEXHUYKE NOMOhK 3a
nobosrbllawe npyxarwa 3eneHUX n WHKNY3UBHUX WHMPaCTPYKTYPHUX ycryra Ha
NoKarnHoOM  HMBOY, YKIbydyjyhm  umnnemeHTauujy peneBaHTHUX nornaerba
Crtpaternje. lNpojekaTt he ce dokycupatM Ha jadawe KanauuTeta U TEeXHUYKMX
npucTyna 3a MMMnIeMeHTauunjy noctojehux perynaTtopHuX, MIAHCKUX U 3aKOHCKUX
okeupa. Wueectmumje he pgatu  npuoputeT  nobosbluaky — MHTErpucaHe
NHMPACTPYKType MOOMMHOCTM W OMNWTOj OTMNOPHOCTU JOKanHUX camoynpasa (y
parbem Tekcty: JICY).

Y cknagy ca 3akrbydkom Bnage 05 bpoj: 48-365/2022 opn 20. jaHyapa 2022.
roguHe, kojum je ytepheHa OcHoBa 3a nperosope ca MehyHapogHom 6aHkom 3a
o6HoBY 1 pa3Boj N PpaHLyCKOM areHLMjOM 3a pa3Boj y Be3u ca ofobpasarem 3ajMa
3a [lpojekaTt pasBoja nokanHe WHMPaACTPYKType W WMHCTUTYLMOHArNHOr jadana
nokanHux camoynpasa u ogpeheH nperosapadkm Tum Penybnuke Cpbuje, ogpkaHn
cy nperosopu 24. u 25. jaHyapa 2022. roguHe nytemMm ayauo-BuMaeo KoMyHuKauumje ca
KaHuenapujom ®paHuycke areHumje 3a passBoj y beorpagy. Tom npunvkom
AOroBOPEHN Cy YCrOBM U HadvH Kopuwhewa 3ajMa M ycarnaweHe cy ogpenbte
YroBopa o KpeauTy.
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YkynHa BpegHocT [lpojekta u3Hocn EYP 265.200.000 (y cknagy ca
NPMMEHEHUM KypCOM 3a €BpO Kako je [OroBOpeHO Ha nperosopuma) u 6uhe
KouHaHcupaH of ctpaHe MehyHapogHe 6aHke 3a OGHOBY M pa3BoOj y M3HOCY A0
EYP 88.400.000 wn ®paHuycke areHuuje 3a pasBoj (y garbem Tekcty: A®[) go
n3Hoca og EYP 176.800.000 Ha pari-passu ocHoBu u cneguhe moganuteTte
ytBpheHe OKBUPHMM crnopasyMoM O kodpmHaHcupakwy nsmehy MehyHapogHe 6aHke
3a o6HoBY 1 pa3Boj n ®paHuycke areHuumje 3a passoj u3 2018. roanHe. Hagsop Hag
npegMeTHMm npojektom he Bpwntn MehyHapooHa ©aHka 3a 0oOHOBY M pasBoj y
CKnagy ca CBOjMM MNpasunmma.

HaBegeHn npojekaT je CTPyKTyMpaH Kpo3 ChOpoBofeHwe aKTUBHOCTU
noaerbeHNX y TP OCHOBHE KOMMOHEHTE:

KomnoHeHTa 1: Knumatcku nameTHa MoGunHocT

OBa komnoHeHTa ce dokycupa Ha noborbliawe TpaHCnopTHe M npaTehe
MHpacTpyKType Kpo3, namehy octanor: (a) npyxawe ['paHToBa JICY koje y4yecTByjy
y lpojekty y uunrby uHaHcupawa noThnpojekata caHauunje n oOHOBe fokarHe
TpaHCNopTHe WH@pPacTpykType wun T13B. . greenfield” mHBecTuumja mawer obuma
(,MoTnpojekTn”); n (6) npyxarwe TexHU4ke NomMohu 3a Npunpemy AOKyMeHaTa Koju ce
ogHoce Ha [loTnpojekTe; Kao u jadyare kanauuteta JICY koje y4yecTtByjy y lNpojekTy
3a ynpasrbakb€e fIoKanHUM nyTesmmMa.

KomnoHeHTa 2: Jayawe KanauuteTa 3a npyxawe MHEPPaCTPYKTYPHUX
ycnyra:

KomnoHeHTa ce dokycmpa Ha yHanpehene kanauuteTta ogabpanux JICY koje
yyecTtByjy y [pojekTy 3a cTpaTewko napTMuMnaTMBHO NfaHvpawe WU npunpemy
MHBECTULUMja Kpo3, uamelly octanor: (a) noborblwarwe nnaHupawa Ha JFoKariHOM
HUBOY YKIby4dyjyhn nytem peBu3nje TPeHYTHOr MMaHCKOr M CTpaTeLlKkor OKBMpa W
n3page nnaHckmx AokymeHara; (6) noBesmBane yHanpeheHor nokanHor nnaHvpama
ca npouecuma GyleTtuparsa; (1) yBohewe MHOBaTUBHMX NpUCTyna napTuumMnaTMBHOM
nnaHupamwy; (8) yHanpehewe nopTtana e-YnpaBe yKibydvBaweM NapTUuunaTuBHOr
npuctyna; un (e) npyxakwe TexHW4ke MnoMohu y Be3n ca uaeHTUdmkoBawem U
npunpeMoM npojekata ypbaHor pasBoja M KoMyHanHe wuHdpacTpyktype. [lopen
HaBedeHor, oBa KOMMoHeHTa pgosewhe go  noborblwaka  npyxawa
NHppacTpykTypHUX ycnyra og ctpaHe JICY koje yyectyjy y lNpojekTy n yHanpehere
OOPXMBOCTW KPO3, M3MeRy ocTanor: (a) oueHy TPeHYTHOr OKBMpa 3a (PUHaAHCKMpare
nokanHe wHgpacTpyktype; (6) npyxawe TexHudke nomohm un OOyka y uurby
yHanpehewa HMXOBOr npuctyna MoryhHocTMMa 3a puHaHcupawe; (U) aHanusy
TPEHYTHE CTPYKTYpe MWHCTUTYUMja W MNpyXawe npenopyka 3a KOHCONMMAOBaHe
npucTyne u noje4HOCTaBIbMBake npoueca y uuby omoryhaBawa noctojehum
3anocrneHuma ga edukacHo page u ucnyHe penybnuuke u nokanHe 3axtese; ()
pa3Boj 6ase nogataka 3a CUCTEM YMpaBrbaka jaBHUMM ynarawuma M anata 3a
NPojeKkTHO YynpaBrbakwe (e) ocMulIbaBawe W peanusauunjy [lMporpama pagHux
npakcu; () passoj NPUOPUTU3OBAHUX MPUCTYNA aHraXxoBakwy AOAATHUX 3anOCneHnX
n OBbyunm wn wmsrpagwkun KanauuTeTa 3anocneHux y obnactm 3eneHe Habaske,
yrnpaBrbaka jaBHUM (PUHAHCUjama M ynpaBibaka jaBHUM ynarakuma, yrnpasibaka
yroBopuma, 1 coumjanHor n eKonoLKor yrnpasrbama; 1 (r) onakwasawe capaghe u
pa3meHe 3Hakba namehy JICY.

KomnoHeHTa 3: lpojekTHO ynpaBrbawe n nogusawe CBeCTU

OBa komnoHeHTa he omoryhutu npyxane nogpLuke y obnactuma lNpojektHor
ynpaBrbaka, KoopauHauuje, Hagsopa, (OUHaHCUjCKOr ynpaBrbaka, U3BelLUTaBamba,
KOMyHUKaLmje u npomouuje, nogmsawa cBectu, npahewa n esanyaumje, Habaske,
E€KOJTOLLKNX M coLumjanHmx acnekara u Hagsopa Hag cnposoherwem NnaHa obasesa y
obnactn XuBOTHe cpeauHe U coumjanHux nutawa (ESCP) n ycnoctaBrbamwa
nnatgopmMe 3a OHMajH Hag30p 1 MHTepHeT cTpaHuLe 3a Npojekar.

Peanusauuja [pojekta omoryhuhe OOHOBY © oO3enewaBate FOKaNHUX
nyteBa u WHdpacTpykType, yume he ce ctBopuTn 6Gorba M 34paBuja KMBOTHA
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cpeduHa 3a YKyrnHo oko 6,7 munuoHa ctaHoBHUMKA y 145 JICY koje y4yecTByjy y
MpojekTy. KopucHnyke 3ajegHuue obyxsaTajy MellaBuHy rpagoBa, ypbaHux Hacerba,
pypanHux Hacesrba y (pyHKUMOHanHum ypbaHum obnactuma m nogpydja ca coumo-
€KOHOMCKM pasHONNKMM CTaHOBHMLITBOM. [loborblwara nHdpacTpykType kopmuctuhe
CTaHoBHMUMMA, npegy3ehnma u npyxaouuma ycnyra, a yHanpeheHu ycnosu
XMBOTHE cpeauHe he pas3BuTM M OjadyaTU €KOHOMCKY KOHKYPEHTHOCT MPOU3BOOHWUX
nogpydyja, nogpxaeajyhm ekOHOMCKM pacT 3ajegHuua kopucHuka. O6HoBa
WMH(PpacTpykType, Kao WTOo cy aytobycka cTajanuwTa, TpoToapw, GULMKIUCTUYKK
0o6jekTn, noborblwaHa apeHaxa, 6e30eqHOCHE KapakTepuUCTUKE W 3eneHuje jaBHe
nospwuHe, omoryhuhe craHoBHMUMMa ©orbn  kBanuTeT >kuBoTa. [loBehare
KnumMaTcke OTNOPHOCTU MHApaCTPYKTYpHUX Mpexa JICY kopuctuhe cTtaHoBHMUMMA U
npeaysehmma nosehawem 6e36e4HOCTM U CMakeHeM BepoBaTHOhe 1 030MIBLHOCTH
NPUPOLHMX ONACHOCTW.

M3eewTaj ca nperoBopa npuxBaheH je 3akbydykom Bnage 05 bpoj: 48-
1148/2022 og 10. pebpyapa 2022. roguHe, KOjUM je UCTOBPEMEHO YyCBOjeH Haupt
yroBopa o kpeguty 6p. LUIPC 1024 01 L namehy ®paHuycke areHumje 3a pasBoj u
Penybnuke Cpbuje n osnawheH CuHuwa Manu, MyHuUcTap uHaHcuja, ga y nme
Bnage, kao 3actynHuka Peny6nvke Cpbuje, noTnuwe HaBedeHn yroBop.

Y YroBopy 0 Kpeauty cy aeduHncaHm ddMHaAHCU|CKN YCAOBU U HAYMH Ha Koju
he ce cpeacTea OBOr 3ajMa KOPUCTUTK M oTnnahmeaTu:

- OMpEeKTHO 3agyxewe Penybnmke Cpbuje: y nsHocy og 176.800.000 EYP;

- nonyrogvwha oTnnarta 3ajma, 15. jyHa n 15. geuembpa cBake roguHe;

- pok gocrnieha: 12 rognHa, ykibydyjyhu nepuog noveka o WwecT rognHa, y3
oTnnaTy rnaBHuue y 12 jegHakmx nonyroguwkbnX parta, od Kojux npsa gocnesa 15.
jyHa 2029. roguHe, a nocnegwa 15. geuembpa 2034. roguiHe;

- npuctynHa HakHaga: 0,25% Ha ykynHy rmasHuuy v nnaha ce wu3
cpenctasa 3ajMonpuMLa;

- HakHaga Ha HenoByyeHa cpeacTBa usHocu 0,25% Ha roguwHkbem HUBOY;

- KamaTHa cTtona: 3a cBako MoBnayewe cpefcrtasa, 3ajMonpumal, Moxe
ogabpatn MKCHy KamaTHy CToMy MoA YCNOBOM Aa je M3HOC TpaXKeHor noBnayexa
cpeactasa jegHak wnm Behm og Tpu munmoHa espa (3.000.000 EYP) wnum
BapuvjabunHy kamaTtHy ctony (wectomeceyHn EURIBOR + dmkcHa mapxka koja
TpeHyTHO m3Hocu 0,87% 3a 3ajMoBe OBe POYHOCTM Yy €BpPO BanyTtu), koja he ce
npyMewMBaTM Ha WU3HOC AeduHUCaH Yy peneBaHTHOM 3axTeBy 3a MoBRayexwe
cpeacrasa. KamaTtHa ctona ytBpheHa y cknagy ca 4naHom 4.1.1 Yrosopa (Ogabwup
KamaTHe cTone), 6e3 ob63npa Ha wmsabpady onuujy, Hehe 6uTn mMawa of jegHe
yeTBpTMHE npoueHTa (0,25%) Ha roguwHem HMBoy, 6e3 063upa Ha Guno kakas nag
KamaTtHe cTone;

- POK pacnorioXMBOCTM 3ajma: cpeacTsa 3ajma ce mory nosnayntu go 30.
HoBeMbpa 2028. roguHe.

Y cknagy ca nonutukom A®[, npucTtynHa HakHaga He npeacTasiba
KBanugukoBaHM Tpowak 3a UHaHcMpake, M ca TUM Yy Be3u Huje Moryhe
MHaHcHpake 13 3ajMa, Tako Aa je JOroBOPEHO je Aa 3ajMopumal, U3 CONCTBEHUX
cpefcTtaBa 3ajmMa nnaTu NpUCTynHy HakHagy, Koja ce obpayvyHasa no ctonu og 0,25%
Ha YKyrnHy rnasHuLy n nsHocu 442.000 eBpa.

CxogHo kpuTepujymmma nogobHOCTM M npouedypama npuxBaTibMBUM 3a
MehyHapoaHy 6aHKky 3a 06HOBY M pa3Boj u AeTtarbHuje npensuheHum [NpojekTHUM
NpUPYYHUKOM 3a onepauuje n rpaHtose, Penybnuvka Cpbuja he npeko MuHuctapcrtea
rpaheBuHapcTBa, caobpahaja n nHdpactyktype (y garem tekcty: MITCW) cknonutu
Cnopasym o npojekty ca JICY koje ydectByjy y [pojekty, y3 obasesy JICY koje
yyectByjy y lNpojekty pa: (a) yvectByjy y obykama 3a [lpojekaT un pedOpMCKUM
akTuBHocTUMa; (6) 6upajy vHBecTMumje y cknagy ca NNaHCKUM LOKyMEeHTUMa; (L)
npuapXasajy ce eKONOLLKOr U couujanHor okempa v nonutuka baHke; n (a) kopucte
cMCTeMe ynpaBrbakba NyTHOM MHAPACTPYKTYPOM pasBujeHe y okBupy lpojekTa.
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MICU he npeko JeguHuue 3a umnnemeHTaumjy MNMpojekta 6utn 3agyxeHo 3a
UMnNemMeHTaumjy CBUX KOMMOHEHTH.

Wmajyhu y Buay aa he MehyHapogHa 6aHka 3a 06HOBY M pa3Boj 3ajedHo ca
A®[] kocdbmHaHCMpaTh cBe KBanvduKoBaHe TpoLLkoBe Koju he HacTaTu y Be3u ca
nmnnemeHTaumjom [Mpojekta y nponopumju 33%-67%, LleHTpanHa duayumjapHa
jeanHuua (LUPJ), dhopmmpana y MuHuctapctey dmHaHcuja y oktobpy 2017. roaunHe,
Kao nogpluka y obnactu mHaHcujckor ynpasribakba 1 cnpoBoherwa HabaBku 3a cBe
npojekte y Penybnuum Cpbujn koje cdomHaHcmpa CeeTcka GaHka, yKibydeHa je u 'y
OBaj NpojekaT n 3afyxeHa je 3a cnpoBofhere HabaBkn M PUHAHCUCKO ynpaBrbake
MpojekTom, y cknagy ca [lpojeKTHUM npupyYHUMKOM 3a onepauuje U rpaHToBe.
MpojekTHM npUpPyYHUK 3a ornepauunje u rpaHToBe he [getarbHO pasjacHUTU
apaHXMaHe 3a uMMnemMeHTauujy, Yykrbyyyjyhu KOHKpeTHy nogeny OAroBOPHOCTM
namefy ydecHuka y peanmsaumju MNpojekTa.

Il OBJAUWIKBLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  MHCTUTYTA W
NOJEONHAYHNX PELLEHA

Oppenbom unana 1. oBor 3akoHa npegsuha ce noTtephuBame YroBopa o
kpeanty 6p. LUPC 1024 01 L wuamehy ®PpaHuycke areHumwje 3a pasBoj, Kao
3ajmogaBua n Penybnuke Cpbuje, kao 3ajmonpmmua, koju je notnucaH 5. geuembpa
2022. rogvHe y beorpagy, y opurnHany Ha eHrneckoMm je3uky.

Oppenba unaHa 2. oBOr 3akOHa cagpXu TeKCT YroBopa o kpeguty 6p. LUPC
1024 01 U mnamehy PpaHuycke areHumje 3a pasBoj, kao 3ajmogaBua n Penybnuke
Cpb6uje, kao 3ajmonpuMua, y OpuUrMHany Ha €Hrfneckom je3nKy U NpPeBody Ha CPICKM
jesuk.

Y ogpenbu unana 3. ypelyje ce cTynawe Ha cHary OBOr 3akoHa.

Iv. ®UNHAHCWJCKE OBABE3E W T[POLEHA ®WNHAHCUJCKNX
CPEACTABA KOJA HACTAJY U3BPLUWABAHEM 3AKOHA

3a cnpoBohewe OBOr 3akoHa o00e3behmBahe ce cpegctBa y Oyuerty
Peny6nuke Cpbuje.



